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AVERTISSEMENT  

 

 

 

 

 Nous allons présenter,  dans les pages qui  suivent,  des tableaux dans lesquels on pourra voir d’emblée les sources  

de citat ions,  de t raductions,  de rapprochements ou d’adaptations des  textes  chez Montaigne.  Chacun d’entre eux montre 

respectivement les emprunts faits  aux recueils de l ieux communs et  de leçons  de la Renaissance, ceux provenant des  

Adages  d’Érasme, et  enfin ceux issus  des  Polit iques  de Lipse.  Bien entendu, toutes les sources ne sont pas  irréfutables  :  

quelques-unes restent encore discutables,  mais  au moins,  ces tableaux permettent -i ls  de percevoir  comment Montaigne 

a uti l isé ces  recueils  de citat ions.  

 Nous dist inguons les recuei ls  de l ieux communs et  les  leçons ,  des Adages  ou des Polit iques  en raison de leurs  

caractérist iques.  En effet ,  les  Adages  d’Érasme ne sont pas rigoureusement  des recueils de l ieux communs, quoiqu’ils  

soient munis de l ’index établi  selon les  l ieux ou les loci .  I ls  ne comprennent pas  seulement  des adages,  mais  aussi  des 

explications,  des  commentaires  ou des digressions mêmes in troduits par l’auteur.  De plus,  i ls  ne sont  pas non plus  des  

leçons ,  car chaque entrée est  consacrée spécifiquement ou exclusivement  à  l ’explication de l’adage que présente Érasme,  

non pas  à la  discussion du thème t raité,  avec bon nombre d’exemples similai res.  Ainsi ,  les emprunts  aux Adages  dans 

Les  Essais  sont récapitulés  dans l ’Annexe 2.   
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Il  en va de même pour les Polit iques  de Lipse.  Cet ouvrage se t rouve êt re un assemblage de citat ions,  classées 

par les t i tres de chapit res ,  laissant  loisir  au lecteur de  les réemployer s’i l  le souhaite.  Cependant ,  à  t ravers  la 

juxtaposit ion des ci tat ions,  on ret rouve le fi l  de la pensée cohérent de Lipse  :  au l ieu des  mots propre à Lipse,  les 

ci tat ions portent la réf lexion de l ’auteur.  Les Polit iques  se trouvent  donc être  à la fois  un recueil  de l ieux communs et  

un centon en prose.  Tenant  compte de cette  caractérist ique,  on consacrera l ’Annexe 3 aux ci tat ions prises des  Polit iques  

de Lipse.  

Enfin,  recueils de l ieux communs et  leçons  se partagent  une même fin  :  la conservat ion du trésor de 

connaissances concernant l’Ant iquité.  Encore que les leçons  ne soient pas rangées par ordre systématique, el les sont 

pourvues d’outi l lages de référence tels que des  index, des références croisées ou une table des matières.  Ces 

appareil lages ,  comme le système des  l ieux communs, permet tent  au lecteur d’accéder avec rapidi té  et  facil i té  au texte 

antique conservé.  Dans ces condi tions,  on peut  placer  les leçons  dans le  même cadre que celui  des  recueils de l ieux 

communs (l’Annexe 1).   

Nous nous contentons,  dans les  Annexes 1 et  3,  de synthétiser les  emprunts qui  sont indiqués ou suggérés  par 

les notes des édit ions des Essais  (voir  Abréviation dans l ’Annexe 1) et  par les travaux cri t iques,  et  nous nous l ivrons 

plutôt  à  préciser  et  à  comp léter  les sources  déjà signalées ,  alors  que dans l ’Annexe 2 nous allons suggérer,  d’une façon 

modeste,  deux t rouvail les  ou deux ajouts  à  nouveau (voir les  13 et  16 dans l ’Annexe 2).  
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ANNEXE  1 

 

  

 

 

Dans le  tableau ci -dessous,  nous allons recenser,  au sein des Essais ,  les sources  des citat ions qui proviennent  

de recueils  de l ieux communs ou de leçons .  En vue de dénombrer les citat ions et  leurs  sources ,  nous avons renvoyé 

principalement  aux notes de l ’édi t ion de la  Pléiade  :  Les Essais ,  texte établi  et  annoté par  Jean Balsamo, Michel Magnien 

et  Catherine Magnien-Simonin,  Paris,  Gall imard, «  Bibliothèque de la  Pléiade  »,  2007 (PL ),  ainsi  qu’à l ’édit ion de 

Villey-Saulnier  :  Les Essais ,  édit ion conforme au texte de l ’Exemplaire de Bordeaux,  éd.  P.  Villey et  V.-L.  Saulnier,  

Paris,  PUF,  «  Quadrige  »,  2004 [1 è r eéd. ,  1924] (VS) .  Nous indiquons d’abord le l ivre en chiffres romains,  puis le 

chapi tre et  la page en chiffres  arabes.   

Nous avons également consulté l’édit ion établie sous la direction de Jean Céard  :  Les Essais ,  édit ion réalisée 

par Denis Bjaï ,  Bénédicte Boudou,  Jean Céard et  Isabelle Pantin,  sous la direction de Jean Céard, Le Livre de Poche, 

« Classiques  »,  2002 (Cé) pour compléter les  indicat ions fournies  par  les deux édit ions ci -dessus.   

On a eu  aussi  recours  à l ’édit ion de F. Strowski,  part iculièrement  t i ré le  plus grand profit  du l ivre quatr ième 

consacré aux sources des Essais  par Pierre Vil ley  :  Les Essais ,  publiés d’après l’exemplaire de Bordeaux, avec les  

variantes manuscri tes  et  les  leçons des plus  anciennes impressions,  des  notes,  des  notices et  un lexique ,  par  Fortunat 
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Strowski [François Gébelin et  Pierre Vil ley] sous les auspices de la Comission des Archives municipales ,  Bordeaux, F.  

Pech,  1906-1933, 5 vol.  in -4o  [Édition dite «  municipale »] (EM).  

 

Quant aux textes de recueils de l ieux communs et  de leçons ,  nous avons choisi  l ’édit ion que Montaigne a lue ou 

aurait  pu l i re ,  c’est -à-dire l ’édit ion publ iée au XVI e  s iècle.  Et l ’on a recouru non seulement aux notes  présentes  dans 

les  édit ions des Essais  mentionnées  ci-dessus,  mais  aussi  à la  recherche monumentale de Villey 1 .   

Toutefois,  nous avons consulté les autres édit ions que Villey avai t  signalées.  Nous renvoyo ns,  par  exemple,  à 

l’édit ion de 1551 de l’Officina  de Ravisius Textor,  ainsi  qu’à cel le  de 1552,  dont  Lycosthène a réorganisé le  contenu en 

sept rubriques.  Villey indique,  sans aucune expl ication, l ’édi t ion de 1552 comme source des  emprunts,  alors que les 

éditeurs de PL se réfèrent  à l ’édit ion de 1551 (p.  1333).  D’après l’étude minut ieuse de N.  Istasse 2 ,  l ’édit ion de 1551 

est  en fait  une version abrégée, qui  s’inti tule l ’ Officinae epitome .  Pourtant,  explique Istasse,  «  l ’abrégément observé 

dans les  versions réduites de l ’Officina  ne porte pas non plus sur le nombre de rubriques ou d’entrées consti tut ives des 

rubriques  […] ni sur  le texte même […].  » Et «  le contenu de l’Officina  f ixé en 1538 n’a pas fondamentalement évolué 

au cours  de l ’histoire éditoriale de cet te  œuvre.  »  Il  n’y a pas  donc de grandes différences entre l ’édit ion de 1551 et  

celle de 1552. Or,  nous ne disposons d’aucune preuve défini t ive pour déterminer l ’édit ion que Montaigne aurait  uti l isée.  

 
1  P.  Vi l ley,  Les sources  e t  l ’évo lu t ion des Essais  de Monta igne ,  2 e  éd. ,  Paris ,  Hachet te ,  1933.  
2  Nathaë l  Is tasse ,  Joannes Ravis ius  Tex tor  (1492/3 -1522).  Un regen t  humaniste  à  Par is  à  l ’aube de la  Renaissance ,  Genève,  Droz,  

2022,  Appendices ,  «  Réper to ire  chronologique des édi t ions e t  impress ion des œuvres de Textor  » ,  p .  730 ,  n .  8 .  E t  sur  la  s truc ture  de 

l’œuvre,  la  différence des éd i t ions e t  la  t raduct ion de  l ’Épît re  dédicato ire  de l ’Off ic ina ,  vo ir  ib id . ,  pp.  428 -507.  
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C’est  pourquoi  l ’on indique les  paginations de de ux édit ions dans ce tableau.  

 Et nous avons également  relevé les  emprunts  au De occul ta philosophia  de C. Agrippa.  Certes ,  cet  ouvrage t raite 

de la philosophie occulte,  de la magie et  de la cosmologie,  et  on n’y t rouve pas  un rangement rigoureux par l ieux ou 

topiques,  autrement dit  ce l ivre sur la magie n’est  pas exactement un recueil  de l ieux communs. Mais Agrippa collecte  

des  matières  de divers  auteurs  tels  que Ficin,  Pico,  Reuchlin,  P.  Crinitus et  C. Rhodiginus,  et  l ’ Histoire naturel le  de  

Pline l ’Ancien par excellence contribue à fournir  beaucoup d’exemples à cet  ouvrage.  De ce point  de vue, i l  se t ro uve 

êt re un recueil  d’exemples consacré à la magie,  dont  la disposit ion se rapproche de celle des  leçons .  De plus,  les  

références de Montaigne se concentrent  sur  les  chapit res qui  sont consacrées  à  la force de l ’imagination (voir les 19 -

24, le 20 e  mis à part ).  Montaigne semble avoir puisé aux chapitres spécif iques d’Agrippa comme l’on le fait  dans les 

rubriques des ouvrages de référence.  

Nous ne saurions dire clai rement  à quel  point  Montaigne a eu recours  aux recuei ls  de ce type en vue de composer 

son discours,  car  on ne dispose pas  de données suff isantes  concernant  d’autres  auteurs  de la même époque pour établi r 

des  comparaisons 1 .  Comparer  le degré de la  dépendance de Montaigne aux recueils de l ieux communs par  rapport  aux 

écrivains  contemporains,  serait  un t ravail  immense et  nécessiterait  un temps et  d’efforts énormes. Nous pouvons dire 

 
1   Par  exemple ,  M.  Screech et  T.  Cave ont  bien é tud ié  respect ivement sur  le  rôle  des  l ieux communs chez Rabela is  (Screech,  

«  Commonplaces  of  Law,  Proverbia l  wisdom and  Philosoph y:  the ir  importance  in  Rena issance  scholarship (Rabela is ,  Joach im du 

Bellay,  Monta igne)  » ,  in  Classica l  Inf luences  on European  Cul ture A.D.  1500 -1700 ,  ed.  Bolgar,  Cambr idge,  Cambr idge  Univers i ty  

Press ,  1976,  pp.  127-134 ;  Cave,  «  Think ing with  the Commonpl ace :  the  example o f  Rabelais  » ,  in  (Re)Inven t ing the  Pas t:  Essays  in  
honour  of  Ann  Moss ,  ed.  G.  Ferguson  and  C.  Hampton ,  Universi ty  o f  Durham,  2003 ,  pp .  35-49. )  Cependant ,  leurs  é tudes ne révè len t  

pas  s ta t is t iquement  l ’usage des recuei ls  de l ieux communs de ce t te  époque.  



8 

 

du moins que pour lui ,  qui possède sa propre bibliothèque, munie de beaucoup de l ivres  en langue originale d’auteurs  

antiques,  i l  n’aurait  pas forcément eu besoin de recou rir à une pareil le «  bibliothèque portable 1  »  qui est  uti le en 

particul ier pour des étudiants .   

Nous ne saurions affirmer non plus que toutes les citat ions sont t irées  directement  des sources  que nous 

présentons.  Certes,  quelques emprunts  se voient  confi r més par leurs caractérist iques part iculières ( le nom propre,  la 

façon de réunir des  exemples ,  l’erreur  de la transcription,  etc. ),  mais  quelques -unes ne restent  qu’au niveau de la  

conjecture ou du rapprochement 2 .  Bien plus,  cela est  inévi table concernant la  recherche des  sources t irées des  recueils  

de l ieux communs.  Car,  ce type de recueil  est  par définit ion consti tué d’exemples «  communs  »,  de sorte qu’on les 

appel le les l ieux «  communs ».  Certains exemples bien connus ont été effectivement repris dans pl usieurs  recueils 

contemporains.  En outre,  compte tenu d’une possibi l i té  que Montaigne ai t  puisé directement  aux œuvres  antiques ou 

emprunté aux autres  sources  que nous précisons,  nous avons donc indiqué autant que possible,  dans les  notes,  les  

références  des  œuvres originales et  des autres recueils  de ci tat ions.  

 
1   Voir  A.  Bla ir,  «  Bib l iothèques  por tab les  :  les  recue il s  de  l ieux  communs dans la  Renaissance tard ive  » ,  in  Le pouvoir  des 
bib l io thèques  :  La  mémoire des  l ivres  en  Occiden t ,  sous  la  di rec t ion de  Marc  Bara t in  e t  Chris t ian  Jacob ,  Par is ,  Albin  Miche l ,  1996 ,  

pp.  84-106.  Encore  au XVII e  s ièc le ,  Gabr iel  Naudé recopie  dans ses  carne ts  de  nombreux  tex tes  qu’ i l  n’a  pas  les  moyens d’ache te r.  

Voir  Advis  pour dresser  une b ib l iothèque ,  repro.  de l ’éd i t ion de 1644,  précédé de l’ Advis ,  manifes te  de  la  b ibl iothèque é rudi te  par  

Claude Jo l ly,  Par is ,  Aux Amateurs  de  Livres ,  1990,  p .  XI.   
2  A.  Bla ir  admet une d i ff icu l té  de  la  recherche  des  sources  :  «  Modern ed itors  o f  ear ly  mo dern works  typical ly  s tr ive  to  poin t  ou t  the  

ci tat ions and  al lusions presen t  in  a  tex t  l ike  Montaigne’s  […].  But in  iden ti fy ing the  al lusions to  ancient  authors ,  edi tors  do no t 
always pursue the source tha t  the ear ly  modern author ac tua l ly  used —whether i t  was an early  modern ed it ion o f  that  author or  an  

in termedia te  source,  such as  a  re ference  book.  As  a  resul t ,  re ference books  are  no  doubt  ident i f ied much  less  f requently  than  they 
should be as  sources for  ear ly  modern c i ta t ions and a l lus ions .  […] » dans Too much to  know.  Managing scholar ly  information be fore 

the Modern Age ,  New Haven,  Yale  Univers i ty  Press ,  2010 ,  p .  243 .  
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À tit re d’exemple,  relevons brièvement l’usage des Apophtegmes  chez Montaigne. Les Apophtegmes de rois et  

de généraux ainsi  que les Apophtegmes laconiens ,  contenus dans les Moralia  de Plutarque, sont  réédités  et  mêlés,  par  

Érasme, à  d’autres extraits  des apophtegmes à la  fois ant iques et  modernes 1  .  Puis en 1555,  Conrad Lycosthène, 

humaniste alsacien, a ajouté de nouveaux extrai ts  pris d’autres recuei ls de sentences,  et  t ransformé c ette compilation 

d’Érasme, dans laquelle les apophtegmes étaient rangés selon l’ordre des personnages qui les  prononcent ,  en un recueil  

de l ieux communs,  classé par thèmes moraux 2  .  Les éditeurs des Essais  ont  supposé l’uti l isation des  Apophtegmes  

d’Érasme par Montaigne, et  récemment L. Lobbes a repris cet te opinion 3 .  En outre,  Vil ley a suggéré du moins que notre 

essayiste avait  possédé le recueil  de Lycosthène, s inon l ’exemplaire d’I thurria 4 .  À ce stade, même si  Villey et  Lobbes 

 
1  Nous avons renvoyé à  la  t raduc t ion d’Amyot  des  Moral ia  :  Les œuvres morales  &  mes lees  de Plu tarque ,  Par is ,  M.  Vascosan ,  1572.  

Pour les  Apophtegmes  d’Érasme,  nous avons  ut i l isé  l ’éd i t ion é tab l ie  par  L.  Lobbes  :  Des Apophthegmes  à  la  Polyan thée .  Érasme e t 
le  genre des  d i t s  mémorables ,  Paris ,  H .  Champion,  2013.  Sur  le  s ta tut  e t  l ’his to i re  des  éd i t ions  des  Apophtegmes  à  la  Renaissance,  

voir  H.  Cazes ,  «  Genèse et  renaissance des Apophthegmes  :  aventures  humanistes  » ,  in  Moral ia  e t  Œuvres morales  à  la  Renaissance ,  

d i r.  O.  Guerr ier,  Par is ,  Classiques  Garn ier,  2008,  pp.  15-35.  
2  Pour  le  recuei l  de  Lycosthène,  nous  avons renvoyé  à  l ’éd i t ion par is ienne  de  1560  (Repr.  publ ié  par  E.  I thur r ia  :  Apophtegmata  e t  

son annota t ion  manuscri te ,  Genève,  S la tkine Reprin ts ,  1998 ,  t .  I )  a insi  qu’à l ’édi t ion lyonnaise  de  1574  ( Apophthegmatum ex  op t imis  
utr iusque l inguae  scriptor ibus ,  A.  de Harsy) .  Leur  paginat ion  es t  ident ique.   
3  Voir  L.  Lobbes,  «  De Rabela is  à  Monta igne  en passan t  par  Érasme  :  les  Apophtegmes  » ,  in  La Langue de Rabela is .  La  Langue de  
Monta igne ,  ac tes  du Col loque de Rome,  septembre 2003,  Genève,  Droz,  2009,  pp.  265-274.  Dans ce t  ar t ic le ,  Lobbes re lève deux  

passages des  Essa is  qui  par le  de  l ’ép isode de Pyrrhon dans la  tempête  ( I ,  40,  263  ;  I I ,  12,  516) e t ,  en comparan t  l ’usage de ce t  

épisode chez Rabe la is ,  i l  se  rend  compte  que Monta igne l ’a  emprunté  bien aux Apophtegmes  d’Érasme (VII ,  392) .  Cependant  i l  fau t  

d’abord ten i r  compte  d’une  poss ibi l i té  que l’essayis te  l ’a i t  t i ré  d irectement  du  Diogène Laërce  ( IX,  66) ,  un  de  ses  auteurs  d e 

préd ilect ion .  Ensu ite ,  d’après  I .  Konstant inovic ,  les  passages  de  I ,  40  e t  de  I I ,  12 son t  t i ré s  d ’un  même chapi tre  de  P lu tarque  

(«  Comment l ’on pourra  apercevoir  s i  l ’on amende e t  prof i te  en l’exercice de la  ver tu  ») ,  no tamment pour ce  qui  concerne  le  seconde,  

à  la  même pér iode,  Monta igne  se  se r t  encore  du même t rai té .  Et  d’a i l leurs  l ’ép isode ne co rresponde  pas b ien à  celu i  de  Lycosthène,  

qui  es t  p r i s  d’Érasme (voir  Montaigne e t  Plu tarque ,  Genève ,  Droz,  1989,  p .  141 et  336) .  De ce poin t  de vue ,  on  ne saurai t  se  ra l l ie r  

à  l ’aff i rmat ion de  Lobbes.  
4  I thur r ia  s ’en  convainc  et  p résente  bon  nombre de  rap prochements  en tre  les  réf lex ions  du  sc r ip teur  de son exempla ire  e t  Montaigne  :  
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ont présenté quelques rap prochements des textes  entre Érasme et  Montaigne,  i l  es t  di ffici le de vérifier l ’ut i l isation de 

la  compilation érasmienne dans Les  Essais ,  puisque le  recueil  de Lycosthène  recouvre tous les  apophtegmes qui  sont 

renfermés dans l ’ouvrage d’Érasme  :  si  un exemple se ret rouve à la  fois chez le  Rotterdamois et  chez Lycosthène, on 

ne saurait  di re de façon explici te qu’il  est  pris de celui - là ou de celui -ci 1 .  De plus ,  compte tenu  du fai t  que Montaigne 

a été un lecteur dil igent  de la  t raduction d’Amyot de Plutarque,  on ne dispose que de faibles indices  en vue de discerner 

desquelles  sources  Montaigne a t i ré  l ’apophtegme 2 .  De ce point  de vue,  nous n’avons présenté ici  que les  exemp les  dont 

la présence est  at tes tée soit  chez l’un,  soit  chez l ’autre 3 .  

Par  ai l leurs ,  la t riade Plutarque -Érasme-Lycosthène est  abordée par un autre biais.  C’est  un problème de 

disponibil i té du texte,  de rapidité et  de faci l i té de lecture.  L’index par ordre  alphabétique, les rubriques par l ieux 

communs aident  l ’accès plus  court  du lecteur au matériau auquel  i l  s’intéresse.  Au cas de Montaigne, L. Lobbes imagine 

 

«  Montaigne se rai t - i l  l ’annota teur  du  ‘‘Lycos thenes’’?  » ,  in  Li t téra ture ,  n o  19 ,  1988,  pp.  43-56  ;  Rencontres  du  Lycos thenes  aux  

Essa is  de  Monta igne ,  Paris ,  Éd i t ions In terUnivers i ta ires ,  1999.  
1  Les exemples  n o s  44 et  70 qui  parlent  d ’Alphonse  V d’Aragon sont  renfermés originai rement dans  l ’ouvrage  de Panormitan,  De 

dic t i s  e t  fac t is  Alphonsi .  Ce  dernier  es t  a jou té  à  par t i r  des  Apophtegmes  d ’Érasme,  du  coup log iquement on les  re trouve dans  le  

recue i l  de  Lycos thène.   
2  À l’égard  d’un apophtegme,  on do it  supposer  au moins  t ro is  sources poss ibles .  Par  exemple dans le  chap i tre  I I ,  17 des  Essa is  (éd.  

PL. ,  p .  689) ,  on  trouve l ’ép isode d’un  exce l len t  a rcher  condamné à  la  mor t ,  qui  f in i t  par  défendre  sa  réputat ion comme archer  en  

refusan t  fa ire  montre  de son  a r t .  Monta igne ne s igna le  pas  qu i  commande  à  cet  a rcher  de  fai re  la  p résentat ion  d’archer ie  avan t  son  

exécu tion alors  que P luta rque ( Apoph.  de ro is ,  t r.  Amyot,  193E),  b ien sûr  Érasme (IV,  [58] ,  «  Glor ia u i ta  char ior  »)  e t  Lycos thène 

(«  De a f fec t ibus  nostr i s ,  qui  in  a l i i s  probantur  » ,  p .  29 ;  «  De g loria ,  & e ius  amore  » ,  pp.  431-32) a t t r ibuent  ce t  o rdre  à  Alexandre.  

En effe t ,  la  descr ipt ion  de Montaigne  manque des c i rconstances p réc ises  e t  i l  semble  s ’appuyer  sur  sa  mémoire .  I l  n’y a  donc aucune  

carac té r i s t ique permet tant  de dé te rminer  défini t ivement la  source de ce t  ép isode.  
3  Les exemples  n o s  62 ,  63 e t  68  pourron t  ê tre  renvoyés au recue i l  de  Lycos thène pu isque leur  source or iginai re  es t  la  co l lect ion  de  

sentences d ’Anto ine et  de Mél issa ,  qu i  es t  a joutée  à  par t i r  de  Lycos thène .  
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ainsi  :  «  Si,  […] la piste qui  part  d’Érasme pour abouti r di rectement  à  Montaigne tourne court ,  de  même que celle  qui 

voudrait  établi r à tout prix quelque incidence majeure des  Apophtegmes  de Lycosthène sur les  Essais ,  tant  s’en faut  que 

la compilation en l ieux communs […] ait  été superflue 1 .  » Sans doute est -ce la même espérance qu’E. Ithurria a conç ue 

à l ’égard de son «  Lycosthenes  ».  Relevons de notre côté un exemple intéressant .  Dans le chapit re I,  18/19 des  Essais ,  

on l i t  les épisodes du roi  Crœsus , d’Agesi laus et  d’Epaminondas.  Et  ces  t rois  exemples se t rouvent aussi  chez Lycosthène 

dans une même rubrique «  Ante mortem nemo beatus iudicandus  »  (pp.  118-119).  L’ordre des personnages est  ident ique 

dans le texte de Montaigne, et  le thème signalé répond bien au contexte.  Cela n’empêche pas d’imaginer que Montaigne 

ait  renvoyé à cette rubrique en rédigeant son chapit re.  Cependant l ’essayiste déçoi t  notre at tente.  D’abord l’apophtegme 

du roi  Crœsus ne correspond pas rigoureusement à la  description qu’en fournit  Montaigne. Ensuite,  l ’exemple 

d’Epaminondas appartient  en fait  au texte de 1588 alors que les  exemples  de deux premiers sont  de 1580. L’aute ur n’a 

pas écri t  d’emblée ces citat ions,  mais feuil leté à chaque fois  son Plutarque et  les transposé dans son chapi tre.  Enfin,  

les  trois  ci tat ions sont écri tes  en français  et  les passages mêmes se rapprochent plus de la  t raduction française d’Amyot 

que des  textes  lat ins chez Lycosthène 2 .  I l  semble donc que Montaigne n’a pas vraiment  t iré  part i  des  quali tés  de ce 

recueil  de l ieux communs  :  ce qui importe ici ,  ce n’est  ni  la rapidité ni  l ’accessibil i té  facil i tée au texte,  mais la 

 
1  Lobbes,  op.  c i t . ,  p .  154.  
2  Les sources  p lus  probables  de chaque  exemple  :  pour  Crœsus,  Vie de So lon ,  f o  65CDEF ( t r.  Amyot,  éd .  de 1565 chez M.  Vascosan)  ;  

pour  Ages i laus,  Apophtegmes  laconiens ,  XXVII,  f o  211C ;  pour Epaminondas,  Apophtegmes laconiens ,  XXII ,  f o  201B.  Nous  avons  

examiné  tous  les  au tres  passages  que  Vi l ley  avai t  dénombré  dans l ’EM comme c i ta t ions des  Apophtegmes  de  P luta rque,  en  a t tendant  

s i  ce r ta ines  parmi  eux  se  re t rouvent  dans  une même rubr ique  chez  Lycos thène.  Mais  no t re  espo ir  a  é té  vain .  I l  semble  que  no tr e  

essay is te  a  explo i té  moins  ce recuei l  d ’apophtegmes  que la  t raduc t ion d’Amyot.   
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prédi lection de Montaigne pour les  œuvres de Plutarque.  

Néanmoins les autres citat ions,  dénombrées dans le tableau ci -dessous,  nous permettent d’affi rmer que le recours 

à ce type de recueil  entre pour part ie dans la composit ion des Essais .  Ici ,  nous pouvons constater comment Montaign e,  

en tant que lecteur mais  aussi  en tant qu’écrivain,  «  preste un peu plus attentivement l’oreil le aux l ivres  » et  comment 

i l  sait  y «  friponner quelque chose dequoy esmailler ou estayer  le [s]ien.  »  (II,  18, 704)  

 

ABRÉVI ATI ON   

PL.  :  l ’édit ion de la Pléi ade 

VS.  :  l ’édit ion de Villey -Saulnier  

Cé.  :  l ’édit ion sous la direction de J .  Céard  

EM. :  l ’édit ion d’après l ’exemplaire de Bordeaux,  dite Edi tion Municipale.  

 

  



13 

 

Livre  Pre mie r  

 L e s  t e x t e s  d e s  E s s a i s   

( é d .  P L ;  é d .  V S . )  

L e s  t e x t e s  d e s  r e c u e i l s  d e  l i e u x  c o m m u n s  

o u  d e s  l e ç o n s  

N o t e s  

1  [ … ]  l a  f e m m e  R o m a i n e ,  q u i  

m o u r u t  s u r p r i s e  d ’ a i s e  d e  v o i r  

s o n  f i l s  r e v e n u  d e  l a  r o u t e  d e  

C a n n e s  :  S o p h o c l e s  e t  D e n i s  l e  

Ty r a n ,  q u i  t r e s p a s s e r e n t  

d ’ a i s e  :  e t  Ta l v a  q u i  m o u r u t  e n  

C o r s e g u e ,  l i s a n t  l e s  n o u v e l l e s  

d e s  h o n n e u r s  q u e  l e  S e n a t  d e  

R o m e  l u y  a v o i t  d e c e r n e z .  ( I ,  2 ,  

3 7 - 3 8  ;  1 4 a )  

M u l i e r  R o m a n a  f i l i o  p o s t  c l a d e m  C a n n a r u m  

i n c o l u m i  u i s o  p o s t  f a l s u m  n u n t i u m .   

S o p h o c l e s  &  D i o n y s i u s  S i c i l i e  t y r a n n u s ,  

u t e rq u e  a c c e p t o  Tr a g i c æ  u i c t o r i æ  n u n t i o .   

M .  I u u e n t i u s  T h a l n a  c o n s u l ,  d u m  s a c r e  d i i s  

e x h i b e r e t  i n  C o r s i c a  ( q u a m  s u i s  a u s p i c i i s  

s u b e g e r a t )  a c c e p t i s  l i t e r i s ,  d e c re t a s  e i  à  

s e n a t u  s u p p l i c a t i o n e s  n u n t i a n t i b u s ,  d u m  

i n t e n t o  i l l a s  a n i m o  l e g e re t ,  a n t e  f o c u m  p r æ  

g a u d i o  c o l l a p s u s ,  m o r t u u s  h u m i  i a c u i t .  

( R a v i s i u s  Te x t o r ,  O f f i c i n a e  e p i t o m e ,  Ly o n ,  

S .  G r y p h e ,  1 5 5 1 ,  t .  I ,  «  G a u d i o  e t  r i s u  

m o r t u i  » ,  p p .  8 5 - 8 6  ;  O f f i c i n a ,  B â l e ,  N .  

B r y l i n g e r ,  1 5 5 2 ,  c o l .  5 4 0 - 4 1 . )  

 

C f .  P l i n e  l ’ A n c i e n ,  H i s t o i re  

n a t u r e l l e ,  V I I ,  L I I I ,  1 8 0  e t  1 8 2 .  

M o n t a i g n e  r e c o p i e  m a l  l e  n o m  d u  

c o n s u l  M .  J u v e n t u s  T h a l n a .   

Vo i r  a u s s i  C o r n e i l l e  A g r i p p a ,  D e  

o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X I I I ,  «  [ … ]  

l e g i m u s  S o p h o c l e m  e t  d i o n y s i u m ,  

S i c i l i a e  t y r a n n u m ,  u t r u n q u e  

a c c e p t o  t r a g i c a e  v i c t o r i a e  n u n t i o ,  

s u b i t o  m o r t u o s  ;  s i c  m a t e r,  v i s o  

f i l i o  e  C a n n e n s i  p r a e l i o  r e d e u n t e ,  

r e p e n t e  o b i i t .  »   

2  [ … ]  D i o d o r u s  l e  D i a l e c t i c i e n  

m o u r u t  s u r  l e  c h a m p ,  e s p r i t  

d ’ u n e  e x t r e m e  p a s s i o n  d e  

h o n t e ,  p o u r  e n  s o n  e s c o l e ,  e t  

e n  p u b l i c ,  n e  s e  p o u v o i r  

d e s c e l o p p e r  d ’ u n  a r g u m e n t  

D i o d o r u s  C r o n u s  s a p i e n t i æ  d i a l e c c t i c æ  

p ro f e s s o r  p u d o re  e x p i r a u i t ,  l u s o r i a  

q u æ s t i o n e  n o n  p r o t i n u s  a d  i n t e r ro g a t i o n e m  

S t i l b o n i s  d i s s o l u t a .  ( R .  Te x t o r ,  t .  I ,  

«  C a s i b u s  a l i i s  d i v e r s i s  m o r t u i  » ,  p .  9 9  ;  é d .  

d e  1 5 5 2 ,  c o l .  5 1 9 . )  

C f .  P l i n e  l ’ A n c i e n ,  V I I ,  L I I I ,  1 8 0 .  
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q u ’ o n  l u y  a v o i t  f a i c t .  ( I ,  2 ,  3 7 -

3 8  ;  1 4 a )  

3  J e a n  Z i s c h a ,  q u i  t r o u b l a  l a  

B o h e m e  p o u r  l a  d e f f e n c e  d e s  

e r r e u r s  d e  Wi c l e f ,  v o u l u t  

q u ’ o n  l ’ e s c o r c h a s t  a p r e s  s a  

m o r t ,  e t  d e  s a  p e a u  q u ’ o n  f i s t  

u n  t a b o u r i n  à  p o r t e r  à  l a  

g u e r r e  c o n t r e  s e s  e n n e m i s  :  

e s t i m a n t  q u e  c e l a  a y d e r o i t  à  

c o n t i n u e r  l e s  a v a n t a g e s  q u ’ i l  

a v o i t  e u  a u x  g u e r r e s  p a r  l u y  

c o n d u i t e s  c o n t r e  e u x .  

Z i s c a  H u s t i a r u m  d u x ,  i n  B o h e m i a ,  c u m  

i n t e r ro g a r e t u r,  q u o m o d o  s e p e l i r i  c u p e re t  

p o s t  m o r t e m  :  P e l l e m ,  i n q u i t ,  m o r t u o  m i h i  

d e t r a h i t e  :  r e l i c t o q u e  f e r i s  c a d a u e r e ,  e x  

c u t e  t y m p a n u m  f a c i t e ,  q u o  i n  p r a e l i j s  

u t a m i n i .  E t  s i c ,  u t  h o s t e s  n o s t r i  u i u e n t i s  

a s p e c t u m  n o n  f e re b a n t ,  i t a  m o r t u i  s o n u m ,  

f u g a m  a d o r n a n t e s ,  a u d i r e  n e q u i b a n t .  ( T.  

Z w i n g e r ,  T h e a t r u m  v i t a e  h u m a n a e ,  é d .  d e  

1 5 6 5 ,  p .  1 2 4 3 )  

 

Vo i r  a u s s i  B .  F u l g o s o ,  D e  d i c t i s  

f a c t i s q u e  m e m o r a b i l i b u s  

c o l l e c t a n e a ,  é d .  d e  1 5 0 8 ,  I I I ,  V I I ,  

«  D e  s u i  i p s i u s  c o n f i d e n t i a  » ,  

«  [ … ]  p o p u l i s  i g i t u r  r e s p o n d i t  :  u t  

s u i  m o r t u i  c o r p u s  

e x c o r i a re n t  :  a t q u e  t i m p a n u m  e x  

p e l l e  f a c e r e n t  :  p o l l i c i t u s  s i  a d  

i l l i u s  t i m p a n i  p u l s u m  p a r i t e r  e i u s  

n o m e n  i n u o c a r e n t  :  h o s t e s  e i  n u n c  

re p u g n a t u r o s  :  c u i u s  d i c t u m  c u m  

p o p u l i  a b o m i n a re n t u r  : e x e r c i t u s  

p a r s  d u c e s  s i b i  n o n  p e r p e t u o s  u t  

i p s u m  :  s e d  a d  t e m p u s  d e l e g i t .  »   

4  L’ E m p e r e u r  M a x i m i l i a n  

b i s a y e u l  d u  R o y  P h i l i p p e s ,  q u i  

e s t  à  p r e s e n t ,  e s t o i t  P r i n c e  

d o u é  d e  t o u t  p l e i n  d e  g r a n d e s  

q u a l i t e z ,  e t  e n t r e  a u t r e s  d ’ u n e  

b e a u t é  d e  c o r p s  s i n g u l i e r e  :  

m a i s  p a r m y  c e s  h u m e u r s ,  i l  

a v o i t  c e s t e  c y  b i e n  c o n t r a i r e  à  

M a x i m i l i a n u s  I .  I m p e r a t o r  m o r i t u r u s  

p r a e c e p i t ,  u t  m o x  s i b i  s u b l i g a c u l u m  i n  

d u c re t u r,  n e  p u d e n d a  e i u s  p o s t  m o r t e m  

q u i s p i a m  u i d e r e t .  E r a t  e n i m  o m n i u m  

m o r t a l i u m  u e re c u n d i s s i m u s ,  a d e o  u t  n e m o  

u n q u a m  e x  c u b i c u l a r i i s  u i d e r i t ,  n a t u r a e  

o p e r a  e x e rc e n t e m  :  n e m o  e t i a m  u r i n a m  

re d d e n t e m ,  q u a m  p a u c i s s i m i  m e d i c i ,  d u m  

P.  Vi l l e y  n ’ a v a i t  p a s  t r o u v é  c e t  

é p i s o d e  d a n s  l ’ é d i t i o n  p a r i s i e n n e  

d e  1 5 7 1  ( T h e a t r u m  v i t a e  h u m a n a e ,  

P a r i s ,  N .  C h e s n e a u ,  1 5 7 1 ) ,  

c e p e n d a n t  F.  G a r a v i n i  l ’ a  d é c o u v e r t  

r é c e m m e n t  d a n s  l ’ é d i t i o n  b â l o i s e  

d e  1 5 7 1  ( T h e a t r u m  v i t a e  h u m a n a e ,  

B â l e ,  F r o b e n ,  1 5 7 1 ) .  E n  f a i t ,  
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c e l l e  d e s  P r i n c e s ,  q u i  p o u r  

d e s p e s c h e r  l e s  p l u s  i m p o r t a n t s  

a f f a i r e s ,  f o n t  l e u r  t h r o s n e  d e  

l e u r  c h a i r e  p e r c e e  :  c ’ e s t  q u ' i l  

n ' e u t  j a m a i s  v a l e t  d e  c h a m b r e ,  

s i  p r i v é ,  à  q u i  i l  p e r m i s t  d e  l e  

v o i r  e n  s a  g a r d e r o b b e  :  I l  s e  

d e s r o b o i t  p o u r  t o m b e r  d e  

l ' e a u ,  a u s s i  r e l i g i e u x  q u ' u n e  

p u c e l l e  à  n e  d e s c o u v r i r  n y  à  

M e d e c i n  n y  à  q u i  q u e  c e  f u s t  

l e s  p a r t i e s  q u ' o n  a  a c c o u s t u m é  

d e  t e n i r  c a c h e e s .  ( I ,  3 ,  4 2  ;  

1 8 a )  

a e g ro t a re t ,  u i d e r u n t  :  t a n t a e  e r a t  

u e r e c u n d i a e .  C u s p i n i a n u s  i n  e i u s  u i t a .  ( T.  

Z w i n g e r ,  T h e a t r u m  h u m a n a e  v i t a e … a c c e s s i t  

e l e n c h u s  t r i p l e x ,  B â l e ,  F r o b e n ,  1 5 7 1 ,  v o l .  

I I I I ,  l i b .  1 ,  p .  6 5 0 )  

l ’ é d i t i o n  p a r i s i e n n e  s ’ a p p u i e  s u r  

c e l l e  d e  1 5 6 5 ,  a v e c  q u e l q u e s  

a d d i t i o n s  e t  e x p u r g a t i o n s  

c a t h o l i q u e s ,  t a n d i s  q u e  l ’ é d i t i o n  

b â l o i s e  c o m p r e n d  b e a u c o u p  

d ’ a d d i t i o n s  e t  a d o p t e  u n  n o u v e a u  

r a n g e m e n t  d e  m a t é r i a u x  a v e c  i n d e x  

d ’ e x e m p l e .  L’ é p i s o d e  d e  l a  p u d i q u e  

d e  l ’ e m p e r e u r  M a x i m i l i e n  s e m b l e  

d o n c  a j o u t é  d e p u i s  l ’ é d i t i o n  b â l o i s e  

e n  1 5 7 1 .   

5  L e  v i n  s ’ a l t e r e  a u x  c a v e s ,  

s e l o n  a u c u n e s  m u t a t i o n s  d e s  

s a i s o n s  d e  s a  v i g n e .  E t  l a  c h a i r  

d e  v e n a i s o n  c h a n g e  d ’ e s t a t  a u x  

s a l o i r s  e t  d e  g o u s t ,  s e l o n  l e s  

l o i x  d e  l a  c h a i r  v i v e ,  à  c e  

q u ’ o n  d i t .  ( I ,  3 ,  4 5  ;  2 1 c )  

L e s  v i n s ,  e n  l e u r s  m u y s  &  v a i s s e a u x  s e n t e n t  

a u c u n e m e n t  l e  r a i s i n  f l o r i s s a n t  e n  s a  v i g n e  :  

&  t a n t  p a r  c h a n g e m e n t  d e  c o u l e u r  q u e  d e  

g o u s t  &  s a v e u r ,  i l s  t e s m o i g n e n t  à  p l u s i e u r s ,  

u n e  s e c r e t t e  a l l i a n c e ,  a u e c q u e s  l a  v i g n e .  

[ … ]  I l  e s t  a u t a n t  a p p r o u u é  d e  c e r t a i n e  

a p p e r c e u a n c e  q u e  r e n o m m é e  d e  p l u s i e u r s ,  

q u e  l a  c h a i r  d e  S a n g l i e r ,  s a l l é e ,  c h a n g e  s a  

c o u l e u r  &  s a u e u r ,  l o r s  q u e  l e s  S a n g l i e r s  

s o n t  e n  r u t ,  a u a n t  l e  s o l e i l  l e u a n t  t u  m e t s  

L a  n o t e  d e  P L .  i n d i q u e  a u s s i  u n  

a u t r e  e n d r o i t  p o u r  l e s  v i n s  ( f o  11  r o -

v o ) ,  m a i s  i l  s e m b l e  q u e  l e  t e x t e  n e  

c o r r e s p o n d e  p a s  b i e n  à  c e  q u e  

p r é s e n t e  M o n t a i g n e .  
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d e s  c h e u e u x ,  p o i l ,  o u  L a i n e .  ( A .  M i z a u l d ,  

R e c u e i l  d e s  s y m p a t h i e s  e t  a n t i p a t h i e s  d e  

p l u s i e u r s  c h o s e s  m e m o r a b l e s ,  P a r i s ,  P.  

B é g u i n ,  1 5 5 6 ,  f f o s  2 8  v o - 2 9  r o . )  

6  C o m m e  n o u s  v o y o n s  d e s  t e r r e s  

o y s i v e s ,  s i  e l l e s  s o n t  g r a s s e s  

e t  f e r t i l l e s ,  f o i s o n n e r  e n  c e n t  

m i l l e  s o r t e s  d ’ h e r b e s  s a u v a g e s  

e t  i n u t i l s ,  e t  q u e  p o u r  l e s  t e n i r  

e n  o f f i c e ,  i l  l e s  f a u t  

a s s u b j e c t i r  e t  e m p l o y e r  à  

c e r t a i n e s  s e m e n c e s ,  p o u r  

n o s t r e  s e r v i c e s .  ( I ,  8 ,  5 4  ;  3 2 a )  

S i  l a  t e r r e  n ’ e s t  l a b o u r é e  &  o u u e r t e ,  e l l e  n e  

p e u t  p r o d u i r e  q u e  r o n c e s ,  e s p i n e s ,  

c h a r d o n s ,  &  a u t r e s  h e r b e s  i n u t i l e s .  [ … ]  

v o i r e  i u s q u e s  a u x  e s p r i t z  d e s  h o m m e s ,  s ’ i l z  

n e  s ’ e x e r c e n t  i l z  d e m e u r e n t  p a r e s s e u x ,  &  

l ’ a m e  &  l e  c œ u r  s e  c o n s u m e n t  :  l e s  f o r c e s  

d e  c o r p s  e n  a f o i b l i s s e m e n t ,  &  s ’ e n  t r o u u e n t  

f l a q u e s .  ( P.  M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  

P a r i s ,  E .  G r o u l l e a u ,  1 5 5 2 ,  I ,  X X I X ,  

«  L’ e x c e l l e n c e  &  l e s  l o u a n g e s  d u  t r a v a i l  :  

&  l e  d o m m a g e  q u ’ e n g e n d r e  o i s i v e t é  » ,  f o  6 4  

v o )  

C f .  P l u t a r q u e ,  L e s  œ u v r e s  m o r a l e s ,  

t r .  J .  O n  p e u t  i m a g i n e r  q u e  t o u s  l e s  

d e u x ,  M e s s i e  e t  M o n t a i g n e  a i e n t  é t é  

i n s p i r é s  d e  P l u t a r q u e .  L e s  Œ u v r e s  

m o r a l e s  e t  m e s l e e s ,  t r .  J .  A m y o t ,  

P a r i s ,  Va s c o s i n ,  1 5 7 2 ,  «  C o m m e n t  

f a u t - i l  o u ï r  » ,  2 5 B ,  «  [ … ]  n e  

p r o d u i r o i t  d e  s o y - m e s m e  n e  f r u i t  n e  

f l e u r  q u e l c o n q u e  d e  v e r t u ,  m a i s  a u  

c o n t r a i r e  i l  s e  t o u r n e r o i t  a u  v i c e ,  

m e t t a n t  h o r s  d e  s o n  a m e ,  n e  p l u s  n e  

m o i n s  q u ’ u n e  t e r r e  n o n  l a b o u r e e  &  

d e l a i s e e  e n  f r i c h e ,  p l u s i e u r s  

r e j e c t i o n s  e t  g e r m e s  s a u v a g e s .  »  

Vo i r  a u s s i  Ta c i t e ,  D i a l o g u e s  d e s  

o r a t e u r ,  V I ,  6 ,  «  n a m  i n  i n g e n i o  

q u o q u e ,  s i c u t  i n  a g ro ,  q u a m q u a m  

a l i a  d i u  s e r a n t u r  a t q u e  

e l a b o re n t u r,  g r a t i o r a  t a m e n  q u a e  

s u a  s p o n t e  n a s c u n t u r .  »  
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7  J e  s ç a y  b i e n  q u e  l e s  

g r a m m a i r i e n s  f o n t  d i f f é r e n c e ,  

e n t r e  d i r e  m e n s o n g e ,  e t  

m e n t i r  :  e t  d i s e n t  q u e  d i r e  

m e n s o n g e ,  c ’ e s t  d i r e  c h o s e  

f a u s s e ,  m a i s  q u ’ o n  a  p r i s e  

p o u r  v r a y e ,  e t  q u e  l a  

d e f i n i t i o n  d u  m o t  d e  m e n t i r  e n  

L a t i n ,  d ’ o ù  n o s t r e  F r a n ç o i s  e s t  

p a r t y ,  p o r t e  a u t a n t  c o m m e  

a l l e r  c o n t r e  s a  c o n s c i e n c e  :  e t  

q u e  p a r  c o n s e q u e n t  c e l a  n e  

t o u c h e  q u e  c e u x  q u i  d i s e n t  

c o n t r e  c e  q u ’ i l s  s ç a v e n t  

d e s q u e l s  j e  p a r l e .  ( I ,  9 ,  5 7  ;  

3 5 a )  

A c e s t  e f f e t  d o n c  i l  f a u t  n o t e r ,  q u e  m e n t i r  

e s t  a f f e r m e r  l e  c o n t r a i r e  d e  c e  q u ’ o n  s ç a i t  à  

l a  v e r i t e .  M a i s  d i r e  m e n s o n g e ,  e s t  a f f e r m e r  

l a  m e n s o n g e ,  e n  i n t e n t i o n  d e  d i r e  v r a y  :  e n  

q u o y  l ’ h o m m e  n e  p e u t  e s t r e  d i t  a u o i r  m e n t i ,  

q u a n d  i l  n e  p a r l e  c o n t r e  c e  q u ’ i l  t i e n t  p o u r  

v r a y.  A u  c o n t r a i r e ,  v n  h o m m e  p e u t  m e n t i r  

d i s a n t  n e a n t m o i n s  v e r i t é ,  q u a n d  i l  p a r l e  

c o n t r e  c e  q u ’ i l  p e n s e ,  e n c o r e  q u e  c e  q u ’ i l  

d i t  s o i t  v e r i t a b l e .  M a i s  q u a n d  v n  h o m m e  d i t  

u n e  m e n s o n g e ,  s ç a c h a n t  l a  c h o s e  e s t r e  

a u t r e m e n t  q u ’ i l  n e  d i t ,  i l  m e n t  &  s i  d i t  

m e n s o n g e .  ( P.  M e s s i e ,  L e s  D i v e r s e s  l e ç o n s  

d e  P i e r re  M e s s i e ,  Ly o n ,  B .  H o n o r a t ,  1 5 7 7 ,  

V,  X V I I I ,  «  C o m m e n t  o n  p e u t  d i r e  m e n s o n g e  

s a n s  m e n t i r  » ,  p .  6 0 5 )  

C f .  A u l u - G e l l e ,  X I ,  X I ,  1 - 3 .  

8  C o m m e  i l  s e  v o i t  p a r  l e s  

f o r m e s  d e  s o m m a t i o n  e t  d e f f i ,  

q u e  l e s  P r i n c e s  d ’ O r i e n t  l e u r s  

s u c c e s s e u r s ,  q u i  s o n t  e n c o r e s ,  

o n t  e n  u s a g e ,  f i e r e ,  h a u t a i n e  e t  

p l e i n e  d ’ u n  c o m m a n d e m e n t  

b a r b a r e s q u e .  ( I ,  1 4 ,  7 1  ;  I ,  1 5 ,  

6 8 a )  

C e  q u e  v e n u  à  l a  c o n n o i s s a n c e  d e  

l ’ E m p e r e u r ,  i l  c o u r u t  a p r e s  e n  g r a n d e  

d i l i g e n c e ,  l e  p r i a n t  v o u l o i r  r e t o u r n e r  à  l a  

d e f e n c e  d e  s o n  l i e u ,  l u y  r e m o n s t r a n t  d e  

q u e l l e  i m p o r t a n c e  e s t o i t  s a  d e p a r t i e  :  m a i s  

p o u r  a u c u n e  p r o m e s s e  o u  c o n d i c i o n  q u e  c e  

f u s t  n ’ y  v o u l u t  r e t o u r n e r ,  s o i t ,  o u  q u ’ i l  

p l a i s o i t  à  D i e u ,  q u e  l e  c o u r a g e  l u y  f a i l l i s t ,  
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o u  b i e n  q u ’ i l  n ’ e n  p o u o i t  p l u s  p o u r  l a  

d o u l e u r  d e  l a  p l a y e ,  &  q u ’ i l  p e n s o i t  

r e t o u r n e r  i n c o n t i n e n t  :  &  l u y  f u t  l a  p o r t e  

o u u e r t e ,  à  f i n  q u ’ i l  e n t r a s t  d e d a n s  p o u r  s e  

f a i r e  p e n s e r .  ( P.  M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  

l e ç o n s ,  P a r i s ,  E .  G r o u l l e a u ,  1 5 5 2 ,  I ,  X I ,  

«  D e  l ’ a n t i q u i t é  d e  C o n s t a n t i n o p l e ,  &  

c o m m e  e l l e  f u t  c o n q u i s e  p a r  l e s  T u r c s  » ,  f o  

2 1  v o )   

L o n  d i t  q u ’ e n  s e s  a s s a u x  i l  e s t o i t  

c o u s t u m i e r  d e  f a i r e  t e n d r e  v n e  t e n t e  b l a n c h e  

q u i  s i g n i f i o i t  [ … ]  q u e  s i  d a n s  c e  i o u r  c e u x  

d e  d a n s  s e  r e n d o i e n t ,  i l  l e u r  d o n n o i t  l a  v i e  

&  l e u r s  b i e n s  s a u u e s  :  l e  s e c o n d  i o u r  i l  e n  

f a i s o i t  t e n d r e  v n e  d e  c o u l e u r  r o u g e ,  

s i g n i f i a n t  p a r  l à ,  q u e  s ’ i l z  s e  r e n d o i e n t ,  i l  

v o u l o i t  p o u r  s a u u e r  l e s  a u t r e s ,  q u e  l e s  

m a i s t r e s  &  c h e f z  d e  m a i s o n  m o u r u s s e n t  :  E t  

l e  t r o i s i e s m e  i o u r  i l  l a  f a i s o i t  t e n d r e  d e  

n o i r ,  p o u r  m o n s t r e r  q u ’ i l  a u o i t  l o r s  f e r m é  l a  

p o r t e  à  c l e m e n c e ,  t e l l e m e n t  q u e  c e u x  q u i  e n  

c e  i o u r ,  &  a u t r e s  e n f u y u a n s  f e r o i e n t  p r i n s  

m o u r r o i e n t  t o u s ,  s a n s  a u o i r  e g a r d  à  h o m m e  

n y  à  f e m m e ,  à  g r a n s  n y  p e t i t z ,  &  q u e  l a  v i l l e  

s e r o i t  s a c a g é e  &  p u i s  b r u s l é e ,  p a r  a i n s i  n e  
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s e  p e u t  n i e r  q u e  c e s t  h o m m e  n e  f u s t  f o r t  

c r u e l ,  e n c o r  q u ’ i l  f u s t  d o u é  d e  p l u s i e u r s  

e x c e l e n c e s ,  &  v e r t u z .  ( I b i d . ,  I I ,  X X V I I ,  «  D u  

t r e s p u i s s a n t  R o y  l e  g r a n d  Ta m b u r l a m ,  d e s  

r o y a u m e s  &  p r o v i n c e s  q u ’ i l  a  c o n q u i s e s  :  &  

d e  l a  d i s c i p l i n e  m i l i t a i r e  » ,  f o  1 3 4  v o )  

9  Q u i  e u s t  j a m a i s  p e n s é  q u ’ u n  

D u c  d e  B r e t a i g n e  d e u s t  e s t r e  

e s t o u f f é  d e  l a  p r e s s e ,  c o m m e  

f u t  c e l u y  l à  à  l ’ e n t r é e  d u  P a p e  

C l e m e n t  m o n  v o i s i n ,  à  Ly o n  ?  

( I ,  1 9 ,  8 6  ;  I ,  2 0  8 5 a )  

C l e m e n t e  V.  P o n t .  L u g d u n i  s o l e n n e  

s a c r i f i c i u m  c e l e b r a n t e ,  t a n t u s  a g m i n a t i m  

c o n f l u x i t  p o p u l u s ,  u t  I o a n n e s  B r i t a n n i æ  d u x  

c u m  m u l t i s  a l i i s  m u r i  r u i n a  o c c u b u e r i t .  ( R .  

Te x t o r ,  t .  I ,  «  L e p d i b u s  o b r u t i  a u t  m u r o r u m  

r u i n a  » ,  p .  8 9  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  5 5 5 )   

 

C f .  P l i n e  l ’ A n c i e n ,  V I I ,  L I I I ,  1 8 1  

( p o u r  A e m i l i u s  L e p i d u s  e t  C .  

A u f u s t i u s . )  

1 0  N ’ a s - t u  p a s  v e u  t u e r  u n  d e  n o s  

R o y s  e n  s e  j o u a n t  ?  ( I ,  1 9 ,  8 6  ;  

I ,  2 0  8 5 a )  

[ … ]  i l  [ H e n r y  d e u x i e m e ]  o r d o n n a  v n  

To u r n a y  s o l e n n e l  à  P a r i s ,  p o u r  l a  i o y e  d e s  

m a r i a g e s  &  a l l i a b c e s  [ … ]  i l  f u t  a t t a i n c t  

d ’ v n  e s c l a t  l a n c e  p a r  l e  v i s a g e ,  p r e s  d e  

l ’ œ i l ,  d u q u e l  c o u p  ( l ’ v n z i e m e  i o u r  a p r e s )  

q u i  e s t o i t  l e  d e u x i e m e  i o u r  d e  i u i l l e t  1 5 5 9 .  

( J .  d e  M a r c o n v i l l e ,  R e c u e i l  m e m o r a b l e  

d ’ a u c u n s  c a s  m e r v e i l l e u x ,  P a r i s ,  J .  D a l l i e r ,  

1 5 6 4 ,  c h .  V I I ,  «  D e s  e s t r a n g e s  m o r t s  

d ’ a u c u n s  r o y s  e t  g r a n d s  s e i g n e u r s  » ,  f o s  2 8  

r o - 2 9  r o )  
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1 1  Æ s c h y l u s  m e n a s s é  d e  l a  c h e u t e  

d ’ u n e  m a i s o n ,  a  b e a u  s e  t e n i r  

à  l ’ a i r t e ,  l e  v o y l à  a s s o m m é  

d ’ u n  t o i c t  d e  t o r t u e ,  q u i  

e s c h a p p a  d e s  p a t t e s  d ’ u n  A i g l e  

e n  l ’ a i r  :  l ’ a u t r e  m o u r u t  d ’ u n  

g r a i n  d e  r a i s i n  [ … ]  Æ m y l i u s  

L e p i d u s  p o u r  a v o i r  h e u r t é  d u  

p i e d  c o n t r e  l e  s e u i l  d e  s o n  

h u i s  :  E t  A u f i d i u s  p o u r  a v o i r  

c h o q u é  e n  e n t r a n t  c o n t r e  l a  

p o r t e  d e  l a  c h a m b r e  d u  

c o n s e i l .  ( I ,  1 9 ,  8 6  ;  I ,  2 0  8 5 a )  

A E s c h y l u s  p o ë t a  i n  S i c i l i a  i n  m œ n i b u s  u r b i s  

( i n  q u a  m o r a b a t u r )  e g re s s u s ,  a p r i c o  i n  l o c o  

re s e d i t .  S u p e r  q u e  a q u i l a  t e s t u d i n e m  f e r e n s ,  

e l u s a  s p l e n d o re  c a p i t i s  ( q u o d  e r a t  c a p i l l i s  

u a c u u m )  e a n d e m  p e r i n d e  a c  l a p i d i  i l l i s i t ,  u t  

f r a c t æ  t e s t u d i n i s  c a r n e  u e s c e re t u r.  Q u o  i c t u  

m o r t u u s  e s t  p o ë t a .  ( Te x t o r ,  t .  I ,  «  C a s i b u s  

a l i i s  d i v e r s i s  m o r t u i  » ,  p .  9 8  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  

c o l .  5 1 8 )  

A n a c re o n  Te i u s  p o ë t a  d u m  a l i q u a n d o  

l i b e r i u s  B a c c h o  i n d u l g e r e t ,  a c i n o  u u æ  

p a s s æ  s t r a n g u l a t u s  e s t .  P o l i t i a n u s  i n  

N u t r i c i a  :  Ta n d e m  a c i n o  p a s s æ  c a d i s  

i n t ro c e p t u s  a b  u u æ .  ( «  C i b o  e t  p o t u  n i m i o  

m o r t u i  » ,  p .  8 8  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  5 4 2 )  

Q .  A e m i l i u s  L e p i d u s ,  i a m  e g r e d i e n s ,  i n c u s s o  

p o l l i c e  l i m i n i  c u b i c u l i .   

C .  A u f i d i u s ,  q u u m  e g re s s u s  i n  S e n a t u m  i r e t ,  

o f f e n s o  p e d e  i n  C o m i t i o .  ( «  M o r t e  s u b i t a  

m o r t u i  » ,  p .  8 4  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  5 1 0 )  

 

1 2  E t  e n t r e  l e s  c u i s s e s  d e s  

f e m m e s  C o r n e l i u s  G a l l u s  

p r e t e u r ,  T i g i l l i n u s  C a p i t a i n e  

d u  g u e t  à  R o m e ,  L u d o v i c  f i l s  

C o r.  G a l l u s  &  Q .  H e t e r i u s  e q u e s  R o m a n u s  

i n  Ve n e r e  o b i e r e .  ( R .  Te x t o r ,  t .  I ,  «  I n  

v e n e r e o  a c t u  m o r t u i  » ,  p .  8 6  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  

c o l .  5 4 1 )  

C f .  P l i n e  l ’ A n c i e n ,  V I I ,  L I I I ,  1 8 3 -

1 8 4 .  
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d e  G u y  d e  G o n s a g u e ,  M a r q u i s  

d e  M a n t o u e .  E t  d ’ u n  e n c o r e  

p i r e  e x e m p l e ,  S p e u s i p p u s  

P h i l o s o p h e  P l a t o n i c i e n ,  e t  

l ’ u n  d e  n o s  P a p e s .  L e  p a u v r e  

B e b i u s ,  J u g e ,  c e p e n d a n t  q u ’ i l  

d o n n e  d e l a y  d e  h u i c t a i n e  à  u n e  

p a r t i e ,  l e  v o y l à  s a i s i ,  l e  s i e n  

d e  v i v r e  e s t a n t  e x p i r é  :  E t  

C a i u s  J u l i u s  m e d e c i n  g r e s s a n t  

l e s  y e u x  d ’ u n  p a t i e n t ,  v o y l à  l a  

m o r t  q u i  c l o s t  l e s  s i e n s .  ( I ,  1 9 ,  

8 7  ;  I ,  2 0 ,  8 5 a )  

C o r n e l .  Ta c i t u s  a i t ,  Ti g i l l i n u m  p r æ f e c t u m  

u i g i l l u m  &  p r æ t o r i i  i n t e r  s t u p r a  

c o n c u b i n a r u m  &  o s c u l a ,  f e c t i s  n o u a c u l a  

f a u c i b u s  i n h o n e s t a m  c l a u s i s s e  u i t a m .  

I o a n n e s  X I I .  p o n t i f e x  i n  a d u l t e r i o  

c o m p r e h e n s u s ,  i t i d e m  i n t e r f e c t u s  e s t .  C u i u s  

m o r s  e o  t u r p i o r  e s t ,  q u o  s a n c t i o re m  e u m  

e s s e  o p o r t e t ,  q u i  d i g n i t a t e  c æ t e ro s  

a n t e c e l l i t .  ( l o c .  c i t . ,  p .  8 7 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  

5 4 1 - 4 2 )  

C n .  B e b i u s  P a m p h i l u s ,  p r æ t u r a  &  i p s e  

f u n c t u s ,  q u u m  à  p u e ro  q u æ s i s s e t  h o r a s .   

C .  I u l i u s  m e d i c u s ,  d u m  i n u n g i t ,  s p e c i l l u m  

p e r  o c u l u m  t r a h e n s .  ( «  M o r t e  s u b i t a  

m o r t u i  » ,  p .  8 4  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  5 1 0 )  

1 3  G a l l u s  Vi b i u s  b a n d a  s i  b i e n  

s o n  a m e ,  à  c o m p r e n d r e  

l ’ e s s e n c e  e t  l e s  m o u v e m e n s  d e  

l a  f o l i e ,  q u ’ i l  e m p o r t a  s o n  

j u g e m e n t  h o r s  d e  s o n  s i e g e ,  s i  

q u ’ o n q u e s  p u i s  i l  n e  l ’ y  p e u t  

r e m e t t r e  :  e t  s e  p o u v o i t  v a n t e r  

d ’ e s t r e  d e v e n u  f o l  p a r  s a g e s s e .  

( I ,  2 0 ,  9 9  ;  I ,  2 1 ,  9 8 a )  

N a r r a t u r  d e  G a l l o  Vi b i o ,  c u i  h o c  a c c i d i t  u n i  

u t  i n s a n i a m  n o n  c a s u  i n c i d e r e t ,  s e d  i u d i c i o  

p e r v e n i re t  :  n a m ,  d u m  i n s a n o s  i m i t a t u r,  d u m  

i n g e n i i  l e n o c i n i u m  f u r o r e m  p u t a t ,  q u a m  

a d s i m u l a b a t  i n s a n i a m  a d  v e r a m  re d e g i t .  

( C o r n e i l l e  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  

e d .  V.  P e r r o n e  C o m p a g n i ,  L e i d e n ,  N e w  

Yo r k ,  K ö l n ,  E .  J .  B r i l l ,  1 9 9 2 ,  I ,  L X I V )  

Vo i r  a u s s i  R .  Te x t o r ,  O f f i c i n a ,  é d  

d e  1 5 5 1 ,  t .  I ,  «  F u r i o s i  e t  

m a n i a c i  » ,  p .  1 3 7  ;  é d .  D e  1 5 5 2 ,  

c o l .  5 0 7 ,  «  G a l l u s  Vi b i u s  u i r  f u i t  

m a g n a e  e l o c u e n t i a e  q u i  d u m  

i n s a n i a m  m e n t i r e t u r,  q u o d  

a s s i m u l a b a t  a d  u e r u m  re d e g i t .  »  e t  

C .  R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a e  l e c t i o n e s ,  

X I ,  X I I I ,  «  G a l l u s  Vi b i u s  t a m  m a g n æ  
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f u i s s e  e l o q u e n t i æ  n a r r a t u r,  q u a m  

p o s t e a  i n s a n i æ  :  c u i  h o c  a c c i d i t u m ,  

u t  i n  i n s a n i a m  n o n  c a s u  i n c i d e re t ,  

s e d  i u d i c i o  p e r u e n i re t .  N a m  d u m  

i n s a n o s  i m i t a t u r,  d u m  l e n o c i u m  

i n g e n i i  f u r o r e m  p u t a t ,  q u o d  

a s s i m u l a b a t ,  a d  u e r u m  re d e g i t .  »  

1 4  [ … ]  l ’ e v e n e m e n t  d e  C y p p u s ,  

R o y  d ’ I t a l i e ,  e s t  m e m o r a b l e ,  

l e q u e l  p o u r  a v o i r  a s s i s t é  l e  

j o u r  a v e c  g r a n d e  a f f e c t i o n  a u  

c o m b a t  d e s  t a u r e a u x ,  e t  a v o i r  

e u  e n  s o n g e  t o u t e  l a  n u i c t  d e s  

c o r n e s  e n  l a  t e s t e ,  l e s  

p r o d u i s i t  e n  s o n  f r o n t  p a r  l a  

f o r c e  d e  l ’ i m a g i n a t i o n .  ( I ,  2 0 ,  

9 9 - 1 0 0  ;  I ,  2 1 ,  9 8 a )  

[ … ]  C y p p u s ,  q u i  p o s t e a  e l e c t u s  e s t  r e x  

I t a l i a e ,  d u m  t a u ro r u m  p u g n a m  v i c t o r i a m q u e  

v e h e m e n t i u s  a d m i r a n s  m e d i t a t u r,  i n  i l l a  

c u r a  o b d o r m i e n s  n o c t e m ,  m a n e  c o r n i g e r  

r e p e r t u s  e s t  n o n  a l i u n d e  q u a m  v i r t u t e  

v e g e t a t i v a ,  v e h e m e n d i  i m a g i n a t i o n e  

s t i m u l a t a ,  c o r n i f e r o s  h u m o re s  i n  c a p u t  

e l e v a n t e  e t  c o r n u a  p ro d u c e n t e .  ( C .  A g r i p p a ,  

D e  o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X I V )  

Vo i r  a u s s i  P.  M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  

l e ç o n s ,  é d  d e  1 5 5 2 ,  I I ,  V I I ,  f o  1 0 1  

r o ,  «  À  c e  p r o p o s  q u e l q u e s  v n s  

e s c r i u e n t  d ’ v n  n o m m é  C i p u s  q u i  f u t  

R o y,  l e q u e l  a y a n t  p a r  g r a n d e  

a t t e n t i o n ,  v e u  c o m b a t r e  d e u x  

Ta u r e a u x ,  i l  s e  m i t  v n  i o u r  à  d o r m i r  

a y a n t  c e s t e  i m a g i n a t i o n  a u  d e u a n t ,  

m a i s  a u  r e s u e i l  i l  s e  t r o u u a  d e s  

c o r n e s  d e  Ta u r e a u  q u i  l u y  e s t o y e n t  

v e n u ë s  e n  l a  t e s t e .  »   

1 5  L a  p a s s i o n  d o n n a  a u  f i l s  d e  

C r o e s u s  l a  v o i x ,  q u e  n a t u r e  

l u y  a v o i t  r e f u s é e .  ( I ,  2 0 ,  1 0 0  ;  

I ,  2 1 ,  9 8 a )  

[ … ]  i n  C ro e s i  f i l i o ,  q u e m  g e n i t r i x  m u t u m  

e d i d e r a t ,  m e t u s  v e h e m e n s  a v i d i t a s q u e  

v o c e m  e x c u s s i t ,  q u a m  n a t u r a  d i u  n e g a v e r a t .  

( C .  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  I ,  

L X I I I )  

C f .  H é r o d o t e ,  I ,  8 5 .  C e  f a i t  e s t  

r a p p o r t é  p a r  d e  n o m b r e u x  

c o m p i l a t e u r s  :  A u l u - G e l l e ,  V,  I X  ;  

Va l è r e  M a x i m e ,  V,  I V ,  e x t .  6  ;  P.  

M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I ,  

X X X I I I  ;  R h o d i g i n u s ,  X X ,  X V ,  e t c .  
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1 6  E t  A n t i o c h u s  p r i n t  l a  f i e v r e ,  

d e  l a  b e a u t é  d e  S t r a t o n i c é  t r o p  

v i v e m e n t  e m p r e i n t e  e n  s o n  

a m e .  ( I ,  2 0 ,  1 0 0  ;  I ,  2 1 ,  9 8 a )  

[ … ]  N a u s i s t r a t u s  c o g n o v i t  A n t i o c h u m  a m o re  

S t r a t o n i c e  c a p t u m .  ( C .  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  

p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X I I I )  

C f .  Va l è r e  M a x i m e ,  V,  V I I ,  e x t .  1  ;  

P.  M e s s i e ,  I I I ,  X I V .  

1 7  L e s  u n s  a t t r i b u e n t  à  l a  f o r c e  d e  

l ’ i m a g i n a t i o n  l e s  c i c a t r i c e s  d u  

R o y  D a g o b e r t  e t  d e  S a i n c t  

F r a n ç o i s .  ( I ,  2 0 ,  1 0 0  ;  I ,  2 1 ,  

9 9 a )  

H u c  m u l t i  e t i a m  D a g o b e r t i  r e g i s  c i c a t r i c e s  

e t  F r a n c i s c i  s t i g m a t a  re f e r r e  v o l u n t m  d u m  

i l l e  c o r r e p t i o n e m  v e h e m e n t e r  t i m e t ,  a l t e r  

C h r i s t i  v u l n e r a  v e h e m e n t i u s  c o n t e m p l a t u r .  

( C .  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  I ,  

L X I V )  

 

1 8  E t  C e l s u s  r e c i t e  d ’ u n  P r e b s t r e ,  

q u i  r a v i s s o i t  s o n  a m e  e n  t e l l e  

e x t a s e ,  q u e  l e  c o r p s  e n  

d e m e u r o i t  l o n g u e  e s p a c e  s a n s  

r e s p i r a t i o n  e t  s a n s  s e n t i m e n t .  

( I ,  2 0 ,  1 0 0  ;  I ,  2 1 ,  9 9 a )  

[ … ]  C e l s u s  n a r r a t  d e  q u o d a m  p re s b y t e ro  

q u i ,  q u o t i e s  c o l l i b u i s s e t ,  a u f e r e b a t  s e  a  

s e n s i b u s  e t  i a c e b a t  s i m i l i s  m o r t u o  u t ,  c u m  

p u n g e r e t u r  e t  u re re t u r,  n o n  s e n t i r e t  u l l u m  

d o l o r e m  i a c e b a t q u e  i m m o t u s  e t  s i n e  

a n h e l i t u  [ … ] .  ( C .  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  

p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X I V )  

 

1 9  I l s  [ l e s  M e d e c i n s ]  s ç a v e n t  

q u ’ u n  d e s  m a i s t r e s  d e  c e  

m e s t i e r  l e u r  a  l a i s s é  p a r  

e s c r i t ,  q u ’ i l  s ’ e s t  t r o u v é  d e s  

h o m m e s  à  q u i  l a  s e u l e  v e u e  d e  

l a  m e d e c i n e  f a i s o i t  

l ’ o p e r a t i o n .  ( I ,  2 0 ,  1 0 6  ;  I ,  2 1 ,  

E t  n a r r a t  G u l i e l m u s  P a r i s i e n s i s  s e  v i d i s s e  

h o m i n e m ,  q u i  s o l o  a s p e c t u  m e d i c i n a e  

m o v e b a t u r  q u o t i e s  o p u s  e r a t  m o t u  

e x p u rg a t i o n i s ,  c u m  t a m e n  n e c  s u b s t a n t i a  

m e d i c i n a e ,  n e c  s a p o r,  n e c  o d o r  i p s i u s  a d  

i p s u m  p e r v e n i s s e t ,  s e d  s o l a  s i m i l i t u d o  

a p p r e h e n s a .  ( C .  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  

Vo i r  a u s s i  P.  M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  

l e ç o n s ,  é d .  d e  1 5 5 2 ,  I I ,  V I I ,  f o  1 0 1  

r o ,  «  G u i l l a u m e  d e  P a r i s  d i t  a u o i r  

c o n n u  v n  h o m m e ,  l e q u e l  e n  v o y a n t  

s e u l e m e n t  v n e  m e d e c i n e ,  s a n s  l a  

g o u s t e r  o u  f l e u r e r ,  p r e n a n t  s a n s  

p l u s ,  l a  s i m i l i t u d e  d ’ i c e l l e  p a r  s o n  
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1 0 3 a )  p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X I V )  i m a g i n a t i o n  i l  s ’ e n  p u r g o i t ,  t o u t  

a i n s i  q u ’ v n  a u t r e  q u i  l ’ e u s t  b u ë .  »  

2 0  U n e  f e m m e  p e n s a n t  a v o i r  

a v a l é  u n e  e s p i n g l e  a v e c  s o n  

p a i n ,  c r i o i t  e t  s e  t o u r m e n t o i t  

c o m m e  a y a n t  u n e  d o u l e u r  

i n s u p p o r t a b l e  a u  g o s i e r ,  o ù  

e l l e  p e n s o i t  l a  s e n t i r  

a r r e s t é e  :  m a i s  p a r  c e  q u ’ i l  

n ’ y  a v o i t  n y  e n f l e u r e  n y  

a l t e r a t i o n  p a r  l e  d e h o r s ,  u n  

h a b i l ’ h o m m e  a y a n t  j u g é  q u e  c e  

n ’ e s t o i t  q u e  f a n t a s i e  e t  

o p i n i o n ,  p r i s e  d e  q u e l q u e  

m o r c e a u  d e  p a i n  q u i  l ’ a v o i t  

p i c q u é e  e n  p a s s a n t ,  l a  f i t  

v o m i r ,  e t  j e t t a  à  l a  d e s r o b é e  

d a n s  c e  q u ’ e l l e  r e n d i t ,  u n e  

e s p i n g l e  t o r t u e .  ( I ,  2 0 ,  1 0 7  ;  I ,  

2 1 ,  1 0 4 a )  

[ … ]  l ’ h i s t o i r e  d ’ v n e  d a m o i s e l l e  l a q u e l l e  

c ’ e s t o i t  p e r s u a d é e  a u o i r  m a n g é  v n e  

c o u l e u u r e  e n  d o r m a n t ,  c e  q u ’ e l l e  i m p r i m a  s i  

a u t a n t  e n  s a  f a n t a i s i e ,  q u ’ e l l e  n e  p e u t  

a u c u n e m e n t  e s t r e  d e l i u r é e  d e  c e s t e  p a s s i o n  

t a n t  q u ’ A l e x a n d r e  T r a l l i a n  l u y  e u t  o r d o n n é  

v n  v o m i t o i r e ,  e n  p r e n a n t  l e q u e l  o n  l u y  

s u p p o s a  s e c r e t t e m e n t  ( s a n s  q u ’ e l l e  n e  

a p p e r c e u s t  a u c u n e  c h o s e )  v n e  c o u l e u u r e  

v i u e  a u  b a s s i n ,  p a r  l e  m o y e n  d e  l a q u e l l e  e l l e  

f u t  d e l i u r é e  d e  s o n  e n n u y,  s e  p e r s u a d a n t  

a i s é m e n t  q u ’ e l l e  l ’ a u o i t  v o m i e .  ( J .  d e  

M a r c o n v i l l e ,  R e c u e i l  m e m o r a b l e  d ’ a u c u n s  

c a s  m e r v e i l l e u x ,  P a r i s ,  J .  D a l l i e r ,  1 5 6 4 ,  

«  C o m m e n t  u n  m é d e c i n  g u é r i t  u n e  

d a m o i s e l l e  q u i  p e n s a i t  a v o i r  m a n g é  u n  

s e r p e n t  » ,  f o  8 1  v o )  

C f .  P.  B o a i s t u a u ,  L e  T h é â t re  d u  

m o n d e  1 5 8 8 ,  é d .  M .  S i m o n i n ,  

G e n è v e ,  D r o z ,  1 9 8 1 ,  p .  1 9 1 ,  

«  A u t r e s  q u i  s e  p e r s u a d o i e n t  a v o i r  

a v a l l é  d e s  s e p e n s ,  a u s q u e l z  o n  n ’ a  

j a m a i s  s c e u  t r o u v e r  m o y e n  d e  l e s  

g u e r i r ,  t a n t  q u ’ o n  l e u r  a y t  s u p p o s é  

d e s  s e r p e n s  t o u s  v i f z  a u  b a s s i n  o ù  

i l z  v o m i s s o i e n t ,  l e u r  f a i s a n t  a c r o i r e  

q u ’ i l z  e s t o i e n t  s o r t i z  d e  l e u r s  

c o r p s .  »   

2 1  L e s  b e s t e s  m e s m e s  s e  v o y e n t  

c o m m e  n o u s  s u b j e c t e s  à  l a  

f o r c e  d e  l ’ i m a g i n a t i o n .  

Te s m o i n g  l e s  c h i e n s ,  q u i  s e  

[ … ]  s c i m u s  e t i a m  c a n e s  n i m i a  t r i s t i t i a  d e  

m o r t e  d o m i n o r u m  s u o r u m  s a e p e  m o r t u o s  

f u i s s e .  ( C .  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  

I ,  L X I I I )  
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l a i s s e n t  m o u r i r  d e  d u e i l  d e  l a  

p e r t e  d e  l e u r s  m a i s t r e s .  ( I ,  2 0 ,  

1 0 7  ;  I ,  2 1 ,  1 0 4 a )  

2 2  C ’ e s t  a u t r e  c h o s e  q u e  

l ’ i m a g i n a t i o n  a g i s s e  q u e l q u e  

f o i s ,  n o n  c o n t r e  s o n  c o r p s  

s e u l e m e n t ,  m a i s  c o n t r e  l e  

c o r p s  d ’ a u t r u y.  E t  t o u t  a i n s i  

q u ’ u n  c o r p s  r e j e t t e  s o n  m a l  à  

s o n  v o i s i n ,  c o m m e  i l  s e  v o i t  e n  

l a  p e s t e ,  e n  l a  v e r o l l e  e t  a u  

m a l  d e s  y e u x ,  q u i  s e  c h a r g e n t  

d e  l ’ u n  à  l ’ a u t r e .  ( I ,  2 0 ,  1 0 7  ;  

I ,  2 1 ,  1 0 4 a )  

H o c  m o d o  f u e r u n t  h o m i n e m  s o l o  a f f e c t  a t q u e  

h a b i t u  a g re e  i n  a l t e r u m  ;  i d e o q u e  

p r a e c i p i u n t  p h i l o s o p h i  c o n s o r t i u m  m a l o r u m  

a t q u e  i n f o e l i c i u m  h o m i n u m  p ro c u l  

f u g i e n d u m ,  h o r u m  s i q u i d e m  a n i m a  n o x i o r u m  

p l e n a  r a d i o r u m  c a l a m i t o s a  c o n t a g i o n e  

p ro p i n q u o s  i n f i c i t  [ … ] .  ( C .  A g r i p p a ,  D e  

o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X V )  

 

2 3  L’ a n c i e n n e t é  a  t e n u  d e  

c e r t a i n e s  f e m m e s  e n  S c y t h i e ,  

q u ’ a n i m é e s  e t  c o u r r o u s s é e s  

c o n t r e  q u e l q u ’ u n ,  e l l e s  l e  

t u o i e n t  d u  s e u l  r e g a r d .  ( I ,  2 0 ,  

1 0 7  ;  I ,  2 1 ,  1 0 5 a )  

[ … ]  r u r s u s  i n  v a p o r i b u s  o c u l o r u m  t a n t a  v i s  

e s t  q u o d  p o s s u n t  p r o x i m u m  f a s c i n a re  a t q u e  

i n f i c e r e ,  s i c u t  r e g u l u s  e t  c a t o b l e p a  a s p e c t u  

s u o  h o m i n e s  i n t e r i m u n t  e t  f o e m i n a e  

q u a e d a m  i n  S c y t h i a  a p u d  I l l y r i c o s  e t  

Tr i b a l l o s ,  q u e m  i r a t a e  a s p e x e r a n t ,  

i n t e r i m e b a n t .  ( C .  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  

p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X V )  

 

2 4  E t  i l  f u t  p r e s e n t é  à  C h a r l e s  

R o y  d e  B o h e m e  e t  E m p e r e u r ,  

[ … ]  m u l t a e  m o n s t ro s a e  g e n e r a t i o n e s  

p ro d e u n t  e x  m o n s t ro s i s  p r a e g n a n t i u m  

Vo i r  a u s s i  P.  M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  

l e ç o n s ,  é d .  d e  1 5 5 2 ,  I I ,  V I I ,  
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u n e  f i l l e  d ’ a u p r e s  d e  P i s e ,  

t o u t e  v e l u e  e t  h e r i s s é e ,  q u e  s a  

m e r e  d i s o i t  a v o i r  e s t é  a i n s i  

c o n c e u e ,  à  c a u s e  d ’ u n ’ i m a g e  

d e  S a i n c t  J e a n  B a p t i s t e  p e n d u e  

e n  s o n  l i c t .  ( I ,  2 0 ,  1 0 8  ;  I ,  2 1 ,  

1 0 5 a )  

i m a g i n a t i o n i b u s ,  c e u  q u a l e m  re f e r t  M a r c u s  

D a m a s c e n u s  a p u d  P e t r a m  S a n c t a m ,  o p p i d u m  

i n  P i s a n i s  c o n f i n i b u s  s i t u m ,  C a r o l o  

B o ë m i a e  r e g i  e t  i m p e r a t o r i  o b l a t a m  p u e l l a m  

t o t o  c o r p o re  f e r a e  i n s t a r  h i r s u t a m  e t  

v i l l o s a m ,  q u a m  m a t e r  r e l i g i o s o  q u o d a m  

h o r ro r e  i n  i m a g i n e m  d i v i  I o a n n i s  B a p t i s t a e ,  

q u a e  a d  l e c t u l u m  e r a t ,  d u m  c o n c i p e r e t  

a f f e c t a  t a l e m  p o s t e a  p ro g e n e r a v i t .  ( C .  

A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X V )  

f o  1 0 1  v o ,  «  M a r c  D a m a c e n e  r e c i t e  

q u e  s u r  l e s  c o n f i n s  d e  P i s e ,  e n  v n  

l i e u  n o m m é  P i e r r e  S a i n t e ,  v n e  

f e m m e  a c c o u c h a  d ’ v n e  f i l l e  

s a u u a g e ,  a y a n t  l a  p e a u  d e  l a  f o r m e  

&  s e m b l a n c e  d e  c e l l e  d ’ v n  

C h a m e a u ,  c e  q u ’ i l  a u i n t  p o u r c e  q u e  

l o r s  d e  l a  c o n c e p t i o n  d e  c e s t e  

e n f a n t  :  l a  m e r e  c o n t e m p l o i t  

l ’ i m a g e  S a i n t  I a n  B a p t i s t e ,  q u ’ e l l e  

a u o i t  e n  s a  c h a m b r e .  »   

2 5  N u l  m e d e c i n  n e  p r e n t  p l a i s i r  à  

l a  s a n t é  d e  s e s  a m i s  m e s m e .  ( I ,  

2 1 ,  11 0  ;  I ,  2 2 ,  1 0 7 a )  

N a m  n e q u e  m e d i c u s  u l l u s ,  s i  d i l i g e n t e r  

c i r c u m s p i c i a s ,  a m i c o s  s u o s  b e n e  u a l e re  

c u p i t .  ( S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  s e r m o  C ,  «  D e  

m e d i c i i s  e t  m e d i c i n a  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  5 5 1 )  

 

2 6  [ . . . ]  c e  R o y  q u i ,  p a r  s o n  

m o y e n ,  r e n g e a  s o n  e s t o m a c  à  

s e  n o u r r i r  d e  p o i s o n  :  e t  l a  

f i l l e  q u ’ A l b e r t  r e c i t e  s ’ e s t r e  

a c c o u s t u m é e  à  v i v r e  

d ’ a r a i g n é e s .  ( I ,  2 2 ,  1 11  ;  I ,  2 3 ,  

1 0 9 a )  

A r i s t o t e  e s c r i t  d ’ v n e  f i l l e ,  l a q u e l l e  a y a n t  

e s t é  e n  e n f a n c e  n o u r r i e  d e  v e n i n ,  s ’ e n  

n o u r r i t  t o u t  l e  r e s t e  d e  s a  v i e ,  c o m m e  n o u s  

d e  v i a n d e s  n a t u r e l l e s .  A l b e r t  l e  G r a n d  

a s s e u r e  a u o i r  v e u  à  C o l o g n e  e n  A l l e m a i g n e  

v n e  i e u n e  f i l l e ,  q u i  s ’ a c c o u s t u m a  d e  t i r e r  

l e s  a r i g n é e s  d e s  m u r a i l l e s ,  &  l e s  m a n g e r ,  

t e l l e m e n t  q u e  l e  r e s t e  d e  s a  v i e  e l l e  e n  

v e s c u t .  ( P.  M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  é d .  

«  C e  R o y  »  d é s i g n e  M i t h r i d a t e  V I .  

Vo i r  A u l u - G e l l e ,  X V I I ,  X V I .  S u r  l a  

f i l l e  d ’ A l b e r t  G r a n d ,  v o i r  a u s s i  

C o r n e i l l e  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  

p h i l o s o p h i a ,  I ,  X I X ,  «  [ … ]  e t  r e f e r t  

A l b e r t u s  s e  i n  A g r i p p a  C o l o n i a  

v i d i s s e  p u e l l a m ,  q u a e  a r a n e a s  i n  

e s c a m  v e n a b a t u r  e o q u e  c i b i  g e n e r e  

o b l e c t a t a  i n s i g n i t e r  a l e re t u r .  »  D e  
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d e  1 5 5 2 ,  I ,  X X V I ,  «  D e s  v a r i a b l e s  n a t u r e s  

d e s  h o m m e s ,  o u t r e  l e s  n a t u r e l l e s  

i n c l i n a t i o n s ,  &  d ’ o ù  p r o c e d e  l a  c a u s e  » ,  

f o  5 3  v o )  

c e s  f a i t s ,  o n  n e  s a u r a i t  d i r e  q u e  

M o n t a i g n e  a  t i r é  p a r t i  u n i q u e m e n t  

d u  p a s s a g e  d e  M e s s i e .  

2 7  [ … ]  o ù  l e s  f e m m e s  v o n t  à  l a  

g u e r r e  q u a n t  e t  l e u r s  m a r i s ,  e t  

o n t  r a n g ,  n o n  a u  c o m b a t  

s e u l e m e n t ,  m a i s  a u s s i  a u  

c o m m a n d e m e n t .  ( I ,  2 2 ,  11 5  ;  I ,  

2 3 ,  11 2 b )  

A p u d  D a n o s  f œ m i n æ  p l e r æ q u e  f o r m a m  s u a m  

u i r i l e m  h a b i t u m  c o m m u t a n t e s ,  m i l i t i a m  

a d i b a n t .  O m n e s  p e r o s æ  d e l i c i a s ,  c o r p u s  &  

a n i m u m  p a t i e n t i a  a c  l a b o r e  s o l e b a n t  

d u r a r e  :  t o t a m q u e  f œ m i n æ  l e u i t a t i s  

m o l l i t i e m  a b d i c a n t e s ,  u i r i l e m  e x e rc e re  

s æ u i t i a m .  B e l l a  p r o  b a i i s  i n t e n t a b a n t  :  

m a n u s  t e l o r u m ,  n o n  t e l a r u m  o b s e q u i i s  

e x h i b e a n t .  A u t o r  S a x o  G r a m m a t i c u s .  ( R .  

Te x t o r ,  t .  I ,  «  P o p u l o r u m  d i v e r s i  m o r e s  e t  

r i t u s  v a r i i  » ,  p .  4 0 8  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  3 0 0 )  

C f .  L o p e z  d e  G o m a r a ,  H i s t o i r e  

g é n é r a l e  d e s  I n d e s ,  I I I ,  X V I I I ,  

f o  2 3 3  r o  e t  I I I ,  X X I I ,  f o  2 4 2  v o .  

2 8  O ù  p o u r  r e g l e r  l a  c o m m u n a u t é  

d e s  b i e n s ,  q u i  s ’ y  o b s e r v e ,  

c e r t a i n s  M a g i s t r a t s  s o u v e r a i n s  

o n t  c h a r g e  u n i v e r s e l l e  d e  l a  

c u l t u r e  d e s  t e r r e s ,  e t  d e  l a  

d i s t r i b u t i o n  d e s  f r u i t s ,  s e l o n  

l e  b e s o i n g  d ’ u n  c h a c u n .  ( I ,  2 2 ,  

11 5 - 11 6  ;  I ,  2 3 ,  11 2 b )  

A p u d  I u d æ o s  q u i n q u a g e s i m o  q u o q u e  a n n o  

d e b i t æ  re l a x a b a n t u r  p e c u n i æ ,  

d o n a b a n t u rq u e  s e r u i  l i b e r t a t e .  Q u æ  u i l i u s  

u æ n i s s e n t ,  r e d i b a n t  a d  p o s s e s s o r e s .  ( R .  

Te x t o r ,  t .  I ,  «  P o p u l o r u m  d i v e r s i  m o r e s  e t  

r i t u s  v a r i i  » ,  p .  4 2 1 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  3 1 9 )  

 

2 9  O ù  l ’ o n  p l e u r e  l a  m o r t  d e s  A p u d  T h r a u s o s  p o p u l o s  T h r a c i æ  e d i t o  p u e ro  C f .  L o p e z  d e  G o m a r a ,  H i s t o i r e  
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e n f a n s ,  e t  f e s t o y e  l ’ o n  c e l l e  

d e s  v i e i l l a r t s .  ( I ,  2 2 ,  11 6  ;  I ,  

2 3 ,  11 2 - 1 1 3 b )  

p ro p i n q u i  a s s i s t e n t e s  l u g e n t ,  m i s e r i a s  h u i u s  

u i t e s  r e c e n s e n t e s ,  q u a s  p a s s u r u s  s i t  i n f a n s  

i l l e .  H o m i n e m  f a t o  f u n c t u m  p e r  l u s u m  &  

l æ t i t i a m  p r æ  m a n d a n t ,  r e f e re n t e s  q u o t  m a l i s  

l i b e r a t u s  s i t  i l l e .  ( R .  Te x t o r ,  t .  I ,  

«  P o p u l o r u m  d i v e r s i  m o r e s  e t  r i t u s  v a r i i  » ,  

p .  4 3 7 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  3 4 1 )  

g é n é r a l e  d e s  I n d e s ,  I I ,  X I ,  f o  6 0  r o .  

3 0  O ù  l ’ o n  v i t  s o u b s  c e t t e  o p i n i o n  

s i  r a r e  e t  i n s o c i a b l e  d e  l a  

m o r t a l i t é  d e s  a m e s .  ( I ,  2 2 ,  

11 7  ;  I ,  2 3 ,  11 3 b )  

S a d d u c æ i  d i c e b a n t  m o r t a l e m  e s s e  a n i m a m ,  

s i m u l  c u m  c o r p o r i b u s  i n t e r i r e .  ( R .  Te x t o r ,  

t .  I ,  «  P o p u l o r u m  d i v e r s i  m o r e s  e t  r i t u s  

v a r i i  » ,  p .  4 3 4 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  3 3 3 )  

 

3 1  O ù  a u x  a s s e m b l é e s  d e s  f e s t i n s  

i l s  s ’ e n t r e p r e s t e n t  s a n s  

d i s t i n c t i o n  d e  p a r e n t é  l e s  

e n f a n s  l e s  u n s  a u x  a u t r e s .  ( I ,  

2 2 ,  11 8  ;  I ,  2 3 ,  11 4 c )  

A b y d e n i s  m o s  f u i t  s i  q u e m  c i u e m  a u t  

h o s p i t o m  c o n u i u i o  e x c i p e re n t ,  u t  p o s t  

u n g u e n t u m  &  c o ro n a s  i n f a n t e s  à  n u t r i c i b u s  

i n d u c e r e n t u r,  c i r c u n f e r r e n t u rq u e  s u a u i a n d i .  

( R .  Te x t o r ,  t .  I ,  «  P o p u l o r u m  d i v e r s i  m o r e s  

e t  r i t u s  v a r i i  » ,  p .  4 0 2 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  

2 8 3 - 8 4 )  

B a b y l o n i o r u m  m o r e s  c o r r u p t i s s i m i  f u e r u n t ,  

&  a d  i r r i t a n d a s  u o l u p t a t e s  a p t i s s i m i .  

L i b e r o s  &  c o n i u g e s  c u m  h o s p i t i b u s  s t u p ro  

c o i r e  ( m o d o  p re t i u m  f l a g i t i i  d a r e t u r )  

p a r e n t e s  m a r i t i q u e  p e r m i t t e b a n t .  ( l o c .  c i t . ,  

p .  4 0 4 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  2 9 2 )  
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3 2  I c y  o n  v i t  d e  c h a i r  h u m a i n e  :  

l à  c ’ e s t  o f f i c e  d e  p i e t é  d e  t u e r  

s o n  p è r e  e n  c e r t a i n  a a g e .  ( I ,  

2 2 ,  11 8  ;  I ,  2 3 ,  11 4 a )  

C a s p i i  p a r e n t e s  i n c l u s o s  f a m e  n e c a n t ,  q u u m  

a n n u m  L X X .  æ t a t i s  e x c e s s e r u n t .  ( R .  Te x t o r ,  

t .  I ,  «  P o p u l o r u m  d i v e r s i  m o r e s  e t  r i t u s  

v a r i i  » ,  p .  4 0 7 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  2 9 6 )  

Ti b a r e n i ,  p o p u l i  S c y t h i æ  i n  A s i a ,  q u o s  

a m a n t ,  s e n i o  c o n f e c t u s  s u s p e n d u n t  i n  

p a t i b u l i s .  ( l o c .  c i t . ,  p .  4 3 7 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  

c o l .  3 4 1 - 4 2 )  

C f .  H é r o d o t e ,  I ,  2 1 6  ( l a  c o u t u m e  

d e s  M a s s a g è t e s . )  

3 3  Μ ι σ ῶ  σ ο φ ι σ τ ή ν ,  ὅ σ τ ι ς  ο ὐ χ  

α ὑ τ ῷ  σ ο φ ό ς .  ( I ,  2 4 ,  1 4 3  ;  I ,  2 5 ,  

1 3 8 a )  

O d i  s o p h i s t a m ,  q u i  s i b i  n i h i l  s a p i t .  ( S t o b é e ,  

S e n t e n t i a e ,  s e r m o  I I I ,  «  D e  p r u d e n t i a  » ,  é d .  

d e  1 5 5 9 ,  p .  3 7 )  

C f .  E u r i p i d e ,  f r a g m e n t  9 0 5  ;  

C i c é r o n ,  É p î t r e s  f a m i l i è r e s ,  X I I I ,  

X V ,  2 .  

3 4  Ὡ ς  ο ὐ δ ὲ ν  ή  μ ά θ η σ ι ς ,  ἤ ν  μ ὴ  

ν ο ῠ ς  π α ρ ῇ .  ( I ,  2 4 ,  1 4 5  ;  I ,  2 5 ,  

1 4 0 a )  

Q u a m  n i h i l  e s t  d i s c i p i l i n a  s i n e  m e n t e .  

( S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  s e r m o  I I I ,  «  D e  

p r u d e n t i a  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  3 7 )  

 

3 5  [ … ]  F r a n ç o i s  D u c  d e  B r e t a i g n e  

f i l z  d e  J e a n  V.  c o m m e  o n  l u y  

p a r l a  d e  s o n  m a r i a g e  a v e c  

I s a b e a u ,  f i l l e  d ' E s c o s s e ,  e t  

q u ’ o n  l u y  a d j o u s t a  q u ’ e l l e  

a v o i t  e s t é  n o u r r i e  s i m p l e m e n t  

e t  s a n s  a u c u n e  i n s t r u c t i o n  d e  

l e t t r e s ,  r e s p o n d i t  q u ’ i l  l ’ e n  

a y m o i t  m i e u x ,  e t  q u ’ u n e  

f e m m e  e s t o i t  a s s e z  s ç a v a n t e  

J e a n ,  d u c  d e  B r e t a g n e ,  c i n q u i e s m e  d u  n o m ,  

v o u l a n t  f a i r e  l e  m a r i a g e  d e  M o n s i e u r  

F r a n ç o i s ,  s o n  f i l s ,  a v e c  I s a b e a u ,  f i l l e  d u  

R o y  d ’ E s c o s s e ,  l e  j e u n e  p r i n c e  F r a n ç o i s  

s ’ e n q u i t ,  q u e l l e  e s t o i t  c e s t e  d a m e  I s a b e l .  

A u q u e l  o n  r e s p o n d i t  q u e  c ’ e s t o i t  u n e  b e l l e  

d a m e  e t  s a g e ,  b i e n  d i s p o s é e  d e  s o n  c o r p s  

p o u r  a v o i r  l i g n é e ,  m a i s  i n é l é g a n t e  à  p a r l e r .  

E l l e  e s t  t e l l e  q u e  j e  d e m a n d e  ( d i s t  l e  p e t i t  

D u c )  c a r  j e  t i e n s  u n e  f e m m e  a s s e z  s a g e ,  

M o t s  r e c o p i é s  t e l  q u e l  c h e z  J .  

B o u c h e t ,  A n n a l e s  d ’ A q u i t a i n e ,  f o  

1 4 3  v o - f o  1 4 4  r o .  
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q u a n d  e l l e  s ç a v o i t  m e t t r e  

d i f f e r e n c e  e n t r e  l a  c h e m i s e  e t  

l e  p o u r p o i n t  d e  s o n  m a r y.  ( I ,  

2 4 ,  1 4 5 - 1 4 6  ;  I ,  2 5 ,  1 4 0 )  

q u a n d  e l l e  s ç a i t  m e t t r e  d i f f e r e n c e  e n t r e  l e  

p o u r p o i n t  e t  l a  c h e m i s e  d e  s o n  m a r y.  ( G .  

C o r r o z e t ,  L e s  d i v e r s  p ro p o s  m e m o r a b l e s  d e s  

n o b l e s  e t  i l l u s t r e s  h o m m e s  d e  l a  

c h r e s t i e n t é ,  P a r i s ,  1 5 5 7 ,  p .  8 5 )  

3 6  L a  s a g e s s e  F r a n ç o i s e  a  e s t é  

a n c i e n n e m e n t  e n  p r o v e r b e ,  

p o u r  u n e  s a g e s s e  q u i  p r e n o i t  

d e  b o n ’ h e u r e ,  e t  n ’ a v o i t  

g u e r e s  d e  t e n u e .  ( I ,  2 5 ,  1 7 0  ;  

I ,  2 6 ,  1 6 4 a )  

G a l l i c a m  a p p e l l a n t e s  s a p i e n t i a m ,  

p r æ m a t u r a m  i n t e l l i g a m u s ,  &  q u æ  m o x  

d e f i c i e n s  o b b r u t e s c a t  q u o d a m m o d o .  ( C .  

R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a r u m  l e c t i o n u m ,  B â l e ,  

F r o b e n ,  1 5 5 0 ,  X X X ,  V I I I ,  p .  11 5 4 )  

 

3 7  Z e n o n  d i s o i t  q u ’ i l  a v o i t  d e u x  

s o r t e s  d e  d i s c i p l e s  :  l e s  u n s  

q u ’ i l  n o m m a i t  φ ι λ ο λ ό γ ο υ ς ,  

c u r i e u x  d ’ a p p r e n d r e  l e s  

c h o s e s ,  q u i  é t a i e n t  s e s  

m i g n o n s  :  l e s  a u t r e s  

λ ο γ ο φ ί λ ο υ ς ,  q u i  n ’ a v a i e n t  s o i n  

q u e  d u  l a n g a g e .  ( I ,  2 5 ,  1 7 9  ;  I ,  

2 6 ,  2 7 3 a )  

Z e n o n  è  d i s c i p u l i s  s u i s  a l i q u o s  a i e b a t  e s s e  

φ ι λ ο λ ό γ ο ς ,  i d  e s t ,  v a r i æ  r e r u m  c o g n i t i o n i s  

s t u d i o s o s  :  a l i o s  v e ro  λ ο γ ο φ ί λ ο ς ,  i d  e s t ,  

l o q u e n d i  t a n t u m  s t u d i o s o s .  ( S t o b é e ,  

S e n t e n t i a e ,  s e r m o  X X X V I ,  «  D e  

g a r r u l i t a t e  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  2 1 8 )  

 

3 8  E s t - i l  r i e n  p l u s  d e l i c a t ,  p l u s  

n e t ,  e t  p l u s  v i f ,  q u e  l e  

j u g e m e n t  d e  P l i n e ,  q u a n d  i l  

l u y  p l a i s t  d e  l e  m e t t r e  e n  j e u  ?  

E t  s i  e s t  c h o s e s  a s s e u r e e ,  q u e  q u a n d  P l i n e  

a f e r m e  q u e l q u e  c h o s e  p o u r  c e r t a i n e  q u e  

c h a c u n  l u y  p r e s t e  f o y,  e n c o r  q u ’ i l  d i e  

m a i n t e s  f o y s  d e s  c h o s e s  q u i  m e r i t e n t  p e u  d e  
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r i e n  p l u s  e s l o i g n é  d e  v a n i t é  ?  

( I ,  2 6 ,  1 8 7  ;  I ,  2 7 ,  1 8 1 a )  

c r e a n c e  :  m a i s  s i  f a u t  i l  n o t e r  q u e  i a m a i s  i l  

n ’ a f e r m e  c e  q u ’ i l  a  o ï  d i r e  à  a u t r u y,  a i n s  

s e u l e m e n t  c e  q u ’ i l  a  v e u  &  e x p e r i m e n t é .  ( P.  

M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  P a r i s ,  E .  

G r o u l l e a u ,  1 5 5 2 ,  I ,  X X V I ,  «  D e s  v a r i a b l e s  

n a t u r e s  d e s  h o m m e s ,  o u t r e  l e s  n a t u r e l l e s  

i n c l i n a t i o n s ,  &  d ’ o ù  p r o c è d e  l a  c a u s e  » ,  f f o s  

5 4  v o -  5 5  r o )  

3 9  Z e n o b i a  n e  r e c e v a i t  s o n  m a r i  

q u e  p o u r  u n e  c h a r g e  ;  e t  c e l a  

f a i t  e l l e  l e  l a i s s a i t  c o u r i r  t o u t  

l e  t e m p s  d e  s a  c o n c e p t i o n ,  l u i  

d o n n a n t  l o r s  s e u l e m e n t  l o i  d e  

r e c o m m e n c e r  :  b r a v e  e t  

g é n é r e u x  e x e m p l e  d e  m a r i a g e .  

( I ,  2 9 ,  2 0 5  ;  I ,  3 0 ,  1 9 9 b )  

Z e n o b i a  r e g i n a  P a l y m i r e o r u m  t a n t a  f u i t  

c a s t i t a t e ,  u t  n e  c u m  u i ro  s u o  q u i d e m ,  n i s i  

p ro l i s  c a u s a  c o n g re d e re t u r.  ( R .  Te x t o r ,  t .  I ,  

«  C a s t i s s i m i  » ,  p .  2 5 9  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  

1 2 7 3 )  

C f .  T r é b e l l i u s  P o l l i o n ,  Tr e n t e  

t y r a n s ,  X X I X .  Vo i r  a u s s i  B .  

F u l g o s o ,  D e  d i c t i s  f a c t i s q u e  

m e m o r a b i l i b u s  c o l l e c t a n e a ,  é d .  d e  

1 5 0 8 ,  I V,  I I I ,  «  D e  a b s t i n e n t i a  a t q u e  

c o n t i n e n t i a  » ,  «  Z e n o b i a  

p a l m i re n s i u m  re g i n a  p r a e t e r  q u e  

q u o d  a b  o m n i  a l i o  u e b e r i s  g e n e re  s e  

c o n t i n e r e t  :  c u b i t u m  c u m  u i ro  n o n  

re d i b a t  :  n i s i  e x  m u l i e r b r i b u s  

s i g n i s  s e  g r a u i d a m  n o n  e s s e  

a n i m a d a u e r t e re t .  »  

4 0  [ … ]  l a  m o r t  d e  H e l i o g a b a l u s ,  

q u i  f u t  a u s s i  t u é  e n  u n  r e t r a i c t .  

M a i s  q u o y  ?  I r e n é e  s e  t r o u v e  

e n g a g é  e n  m e s m e  f o r t u n e .  ( I ,  

L A m p r i d i u s  a i t  H e l i o g a b a l u m  n a t u r æ  

p o t e n t u m ,  f a t o  à  t a l i  m o n s t r o  p œ n a s  

re p o s c e n t e ,  i n  l a t r i n a  o c c i s u m  f u i s s e ,  d u m  

u e n t r e m  e x o n e r a r e t .  
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3 1 ,  2 2 3  ;  I ,  3 2 ,  2 1 6 a )  Va l e r i a n u s  I re n e u m  &  A b u n d i u m  m a r t y re s  i n  

c l o a c a m  d e t r u d i ,  &  i b i d e m  e m o r i  f e c i t ,  q u o d  

s a n c t æ  C o n c o rd i æ  c o r p u s  i n d e  e x t r a x i s s e n t .  

( R .  Te x t o r ,  t .  I ,  «  I n  l a t r i n i s  m o r t u i  a u t  

o c c i s i  » ,  p .  9 3 ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  c o l .  5 3 9 )  

4 1  C a e s a r ,  d i t  S u e t o n e ,  m a r c h o i t  

t o u s j o u r s  d e v a n t  s a  t r o u p e ,  e t  

l e  p l u s  s o u v e n t  à  p i e d ,  l a  t e s t e  

d e s c o u v e r t e ,  s o i t  q u ’ i l  f i s t  

S o l e i l ,  o u  q u ’ i l  p l e u s t ,  e t  

a u t a n t  e n  d i t - o n  d e  H a n n i b a l  

t u m  v e r t i c e  n u d o  

E x c i p e re  i n s a n o s  i m b re s  

c a e l i q u e  r u i n a m .  [ … ]  Va r r o  

t i e n t ,  q u e  q u a n d  o n  o r d o n n a  

q u e  n o u s  t i n s i o n s  l a  t e s t e  

d e s c o u v e r t e ,  e n  p r e s e n c e  d e s  

D i e u x  o u  d u  M a g i s t r a t ,  o n  l e  

f i t  p l u s  p o u r  n o s t r e  s a n t é ,  e t  

n o u s  f e r m i r  c o n t r e  l e s  i n j u r e s  

d u  t e m p s ,  q u e  p o u r  c o m p t e  d e  

l a  r e v e r e n c e .  ( I ,  3 5 ,  2 3 2  ;  I ,  

3 6 ,  2 2 6 - 2 2 7 a ,  b )  

Q u e l z q u e s  v a i l l a n s  h o m m e s  o n t  e s t é  s i  s a i n s  

&  f o r t z  d e  l a  t e s t e ,  q u ’ i l z  l a  p o r t o i e n t  q u a s i  

t o u s i o u r s  d e s c o u u e r t e  :  C o m m e  e n t r e  

a u t r e s ,  I u l e s  C e s a r ,  A n n i b a l  d e  C a r t a g e ,  &  

M a s s i n i s s e  R o y  d e  N u m i d i e ,  q u i  i a m a i s  n e  

s e  c o u u r i t  p o u r  v i e i l l e s s e  q u ’ i l  e u s t ,  p o u r  

e a u ,  p o u r  n e ï g e ,  p o u r  v e n t s ,  o u  p o u r  S o l e i l .  

[ … ]  M a r c  Va r r o n ,  s e l o n  P l i n e ,  d i t  &  

m a i n t i e n t  q u e  c e  n e  f u t  p o i n t  a u  

c o m m e n c e m e n t  p o u r  r e u e r e n c e  q u e  l o n  s e  

d e s c o u u r o i t  d e u a n t  l e s  m a g i s t r a t s ,  a i n s  p o u r  

s e  f a i r e  s a i n s  &  r o b u s t e s ,  &  a f i n  d e  s e  

m o n s t r e r  t e l s ,  o n  s e  t e n o i t  d e s c o u u e r t .  ( P.  

M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  é d .  d e  1 5 5 2 ,  I ,  

X V ,  f f o s  3 4  r o - v o )  

C f .  S u é t o n e ,  Vi e  d e  C é s a r ,  LV I I  e t  

l e  c o m m e n t a i r e  d e  P.  B é o a l d e .  E t  l a  

c i t a t i o n  d u  v e r s  d e  S i l i u s  I t a l i c u s ,  

I ,  2 5 0  e s t  a u s s i  t r o u v é e  d a n s  l e  

c o m m e n t a i r e  d e  B é o a l d e .  

S u r  l e  p r o p o s  d e  Va r r o ,  c f .  P l i n e  

l ’ A n c i e n ,  X X V I I I ,  L X .  

O n  r e t r o u v e  q u e l q u e  r a p p r o c h e m e n t  

e n t r e  l e  t e x t e  d e  M e s s i e  e t  c e l u i  d e  

M o n t a i g n e ,  m a i s  c e s  p a s s a g e s ,  

s e m b l e - t - i l ,  s o n t  p r i s  d i r e c t e m e n t  

d e s  t e x t e s  o r i g i n a u x  d e  S u é t o n e  e t  

d e  P l i n e  l ’ A n c i e n .  

4 2  [ … ]  l e  D u c  R e n é  d e  L o r r a i n e  D e  R e n a t o  L o t h o r i n g i a e  d u c e .  P o s t re m u m  L e s  é d i t i o n s  d e  E M .  e t  P L .  
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p l e i g n i t  a u s s i  l a  m o r t  d u  D u c  

C h a r l e s  d e  B o u r g o i g n e ,  q u ’ i l  

v e n o i t  d e  d e f f a i r e ,  e t  e n  p o r t a  

l e  d e u i l  e n  s o n  e n t e r r e m e n t .  ( I ,  

3 7 ,  2 3 8  ;  I ,  3 8 ,  2 3 3 a )  

t a n t o r u m  h u m a n i t a t i s  &  c l e m e n t i a e  

e x e m p l o r u m  l o c u m  :  c e u  i n  p r i n c i p u m  

a g m i n e  c l a u d e t  R e n a t i s  L o t h o r i n g i a e  d u x  :  

q u i  p r i n c i p a t u  s u o  o m n i b u s  i n c e n s i s  :  a  

C a ro l o  p o s t r e m o  b u rg u n d i a e  d u c e  p u l s u s  :  

p o s t e a  h e l u e t i o r u m  f o e d e r a t o r u m  o p e  

a d i u t u s  :  e u m  i p s u m  a  q u o  t a m  m u l t a  t u l e r a t  

p ro e l i o  u i c i t  &  i n t e re m i t .  I s  h a u d  p a r u o  

l a b o r e  C a r o l i  c o r p u s  i n  c o n f e r t a  c a e s o r u m  

m u l t i t u d i n e  i n u e n t u m  :  n o n  u t  f o r t a s s e  

a l i q u i  a d  e x p l e n d a m  i r a m  l a n i a u i t  :  a u t  

a l i q u o  l u d i b r i o  h a b u i t .  S e d  c e u  p r u d e n t i a  

u i r t u t e q u e  i n s i g n i s  p r i n c e p s  :  a d  n a n s e u m  

o p p i d u m  i n  s a n c t i  G e o rg i  f a n u m  

d e t u l i t  :  c u m  o m n i a  a u l a  s u a  e u m  h o n o r i s  

g r a t i a  a t r a t i s  u e s t i b u s  p ro s e c t u s  :  t a n t o  

s a c e r d o t u m  f a c u m q u e  n u m e ro  a d h i b i t o  

q u a n t u s  t u n c  i n  v e n i r i  p o t u i t .  S i g n a  e n i m  

d o l o r i s  o m n i a  e d i d i t  :  d u m  h o s t e m  

g r a u i s s i m u m  e f f e r re t  :  q u i  i n  i p s u m  

o m n e s q u e  a l i o s  s u p e r b u s  a t q u e  i m m a n i s  

f u e r a t  :  n o n  a l i t e r  a c  s i  u e r u m  p a re n t e m  

s u u m  e x t u l i s s e t .  ( G .  B .  F u l g o s o ,  D e  d i c t i s  

f a c t i s q u e  m e m o r a b i l i b u s  c o l l e c t a n e a ,  é d .  d e  

1 5 0 8 ,  V,  I ,  «  D e  B o n i t a t e  a t q u e  

i n d i q u e n t  m a l  l e  c h a p i t r e  I V,  v,  

«  D e  p u d o r e  » .  N o u s  n ’ y  t r o u v o n s  

p a s  l ’ é p i s o d e  r a p p o r t é e  p a r  

M o n t a i g n e .  D ’ a i l l e u r s ,  l a  r u b r i q u e  

n e  c o r r e s p o n d  p a s  b i e n  a u  c o n t e n u .  
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C l e m e n t i a  » )  

4 3  L e s  h o m m e s  ( d i t  u n e  s e n t e n c e  

G r e c q u e  a n c i e n n e )  s o n t  

t o u r m e n t e z  p a r  l e s  o p i n i o n s  

q u ’ i l s  o n t  d e s  c h o s e s ,  n o n  p a r  

l e s  c h o s e s  m e s m e s .  ( I ,  4 0 ,  

2 5 8  ;  I ,  1 4 , 5 0 a )  

P e r t u r b a n t  h o m i n e s  n o n  r e s  i p s a e ,  s e d  

re r u m  o p i n i o n e s .  ( S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  

s e r m o  C X V I I ,  «  D e  m o r t e ,  e t  q u o d  

i n e v i t a b i l i s  s i t  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  6 0 0 )  

C e t t e  m a x i m e  s e  t r o u v e  d a n s  l a  

t r o i s i è m e  t r a v é e  d e  l a  b i b l i o t h è q u e  

d e  M o n t a i g n e  ( n o  4 2 ) .  

4 4  L e  R o y  A l p h o n s e  d i s o i t  q u e  l e s  

a s n e s  e s t o y e n t  e n  c e l a  d e  

m e i l l e u r e  c o n d i t i o n  q u e  l e s  

R o y s  :  l e u r s  m a i s t r e s  l e s  

l a i s s e n t  p a s t r e  à  l e u r  a i s e ,  l à  

o ù  l e s  R o y s  n e  p e u v e n t  p a s  

o b t e n i r  c e l a  d e  l e u r s  

s e r v i t e u r s .  ( I ,  4 2 ,  2 8 7  ;  2 6 5 b )  

A l p h o n s u s  r e x ,  c u m  c o e n a n t i  s e n e x  q u i d a m  

i m p o r t u n u s  &  g a r r u l u s  s i n e  f i n e  

o b s t re p e r e t ,  e x c l a m a s s e  f e r t u r,  &  d i x i s s e  :  

A s i n o r u m  c o n d i t i o n e m  e s s e  p o t i o r e m  q u a m  

re g u u m .  N a m  i l l i s  d u m  p a s c u n t u r,  d o m i n o s  

p a r c e r e  :  r e g i b u s  n e m i n e m .  ( C o n r a d  

Ly c o s t h e n e s ,  A p o p h t h e g m a t a t u m  e x  o p t i m u s  

v t r i s q u e  l i n g u a e  s c r i p t o r i b u s ,  P a r i s ,  J .  

P u t e a n u s ,  1 5 6 0 ,  «  D e  m a g i s t r a t u m  c a r i s  » ,  

p .  6 6 0 . )  

C f .  É r a s m e ,  A p o p h t h e g m a t a ,  é d .  L .  

L o b b e s ,  V I I I ,  [ 3 1 4 ] ,  «  R e g u m  

c u r a e  » .  

4 5  D i o c l e t i a n ,  q u i  e n  p o r t o i t  u n e  

s i  r e v e r é e  e t  s i  f o r t u n é e ,  l a  

r e s i g n a  p o u r  s e  r e t i r e r  a u  

p l a i s i r  d ’ u n e  v i e  p r i v é e  :  e t  

q u e l q u e  t e m p s  a p r è s ,  l a  

n e c e s s i t é  d e s  a f f a i r e s  

p u b l i q u e s ,  r e q u e r a n t  q u ’ i l  

N a m  h i c  i d e m  i m p e r a t o r  D i o c l e t i a n u s ,  u b i  

s e  i m p e r i o  a b d i c a v i t ,  S a l o n a s  c o n c e s s i t m  

D a l m a t i a e  u r b e m ,  i n  q u a  n a t u s  e s t ,  c u m q u e  

i b i d e m  p r i v a t u s  i n  v i l l a  i u x t a  S a l o n a s  

a g e re t  a c  m o l l i t e r  p ro  a e t a t e  p r a e c l a ro  i n  

o t i o  c o n q u i e s c e re t ,  ro g a t u s  p l u r i m u n  e s t  a  

s e n a t u  p o p u l o q u e  R o m a n o  a d  i m p e r i u m  

Vo i r  a u s s i  A .  d u  Ve r d i e r ,  L e s  

d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I I I ,  1 ,  p .  1 6 6 ,  

«  M e s  a m i s ,  n e  v o u s  s e m b l e  i l  

m e i l l e u r  &  p l u s  h o n n e s t e  q u e  c e l u y  

q u i  a  p l a n t é  &  h o u é  c e s  l a i t u e s  l e s  

m a n g e  e n  p a i x  &  r e p o s  e n  s a  

m a i s o n ,  q u e  n o n  p a s  l e s  l a i s s a n t  i l  
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r e v i n s t  e n  p r e n d r e  l a  c h a r g e ,  i l  

r e s p o n d i t  à  c e u x  q u i  l ’ e n  

p r i o i e n t  :  Vo u s  

n ’ e n t r e p r e n d r i e z  p a s  d e  m e  

p e r s u a d e r  c e l a ,  s i  v o u s  a v i e z  

v e u  l e  b e l  o r d r e  d e s  a r b r e s  q u e  

j ’ a y  m o y  m e s m e  p l a n t é  c h e z  

m o y,  e t  l e s  b e a u x  m e l o n s  q u e  

j ’ y  a y  s e m e z .  ( I ,  4 2 ,  2 8 9  ;  

2 6 7 b )  

re c i p i e n d u m .  S e d  i s  t a l e m  d i g n i t a t e m  a e q u e  

a c  m a x i m a m  p e s t e m  a c c u s a v i t ,  a t q u e  i n  

h u n c  e t i a m  m o d u m  re s c r i p s i t  :  «  U t i n a m  

R o m a n i  p o s s e t i s  o l e r a  v i s e re  n o s t r i s  

m a n i b u s  S a l o n i s  i n s t i t u t a ,  p ro f e c t o  e n i m  

n u n q u a m  i s t u d  t e n t a n d u m  j u d i c a r e t i s .  »  

( P e t r u s  C r i n i t u s ,  D e  h o n e s t a  d i s c i p l i n a ,  

Ly o n ,  S .  G r y p h e ,  1 5 5 4 ,  X I I I ,  V I I I )  

r e t o u r n e  a u x  t u m u l t e s  &  r u m e u r s  d e  

R o m e  ?  »  L e  p r o p o s  q u e  D u  v e r d i e r  

r a p p o r t e  e s t  u n  p e u  d i f f é r e n t  d e  

c e l u i  d e  M o n t a i g n e .  

4 6  I l  e s t  a u t a n t  p l a i s a n t  d e  

d i s t r i b u e r  l e s  t a b l e s  p a r  l e s  

n o m s  d e s  a s s i s t a n s ,  c o m m e  i l  

e s t o i t  à  l ’ E m p e r e u r  G e t a  d e  

f a i r e  d i s t r i b u e r  l e  s e r v i c e  d e  

s e s  m e t s ,  p a r  l a  c o n s i d e r a t i o n  

d e s  p r e m i e r e s  l e t t r e s  d u  n o m  

d e s  v i a n d e s  :  o n  s e r v o i t  c e l l e s  

q u i  s e  c o m m e n ç o i e n t  p a r  m  :  

m o u t o n ,  m a r c a s s i n ,  m e r l u s ,  

m a r s o i n ,  a i n s i  d e s  a u t r e s .  ( I ,  

4 6 ,  2 9 7  ;  2 7 6 b )  

I s  [ G e t a ]  i g i t u r  c o n s u e t u d i n e m  h a n c  i n  

p a r a n d i s  c o n v i v i i s  s e r v a b a t ,  u t  i p s a s  

c o e n a s  e x  a p p o s i t i s  l i t t e r i s  n o t a r i  a t q u e  

i n t e l l i g i  v e l l e t ,  s c i e n t i b u s  i d  i p s u m  s e r v i s .  

N a m  s i c u b i  v o l u i s e t  i n  p r a n d i o  e x h i b e r i  

p e r d i c e s ,  p a v o s ,  p o r c e l l o s ,  p i s c e s  a c  

p e r n a s ,  t u m  p r i m a e  d i c t i o n u m  l i t t e r a e  a d  

h u n c  m o d u m  a p p o n e b a n t u r  :  P.  P.  P.  P.  ( P.  

C r i n i t u s ,  D e  h o n e s t a  d i s c i p l i n a ,  é d .  d e  

1 5 5 4 ,  X I V,  X I )  

C f .  Æ l i u s  S p a r t i e n ,  H i s t o i r e  

A u g u s t e ,  Vi e  d ’ A n t o n i u s  G e t a .  L a  

n o t e  d e  E M .  s i g n a l e  q u e  P.  C r i n i t u s  

r é p è t e  à  p e u  p r è s  t e x t u e l l e m e n t  l e s  

m o t s  d e  S p a r t i e n .  Vo i r  a u s s i  A .  d u  

Ve r d i e r ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I I I ,  

2 3 ,  p p .  2 1 0 - 2 1 1 ,  «  S e m b l a b l e m e n t  à  

G e t e  a u t r e  E m p e r e u r ,  l e q u e l  

d e m e u r a  à  t a b l e  t r o i s  i o u r s  d u r a n t  

s a n s  s o y  l e u e r  &  l u y  e s t o y e n t  

p o r t e e s  l e s  v i a n d e s  s e l o n  l ’ o r d r e  d e  

l ’ a l p h a b e t .  A s c a u o i r  t o u t e s  c e l l e s  

d o n t  l e  n o m  c o m m e n c e  p a r  c h a c u n e  

l e t t r e  d e  l ’ a l p h a b e t ,  c o m m e  p o u r  l e  
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r e g a r d  d e  l a  l e t t r e  P.  P o u l e t ,  

P e r d r i x ,  P a o n ,  p o u r c e a u ,  P o i s s o n ,  

P a s t é ,  &  a i n s i  d e s  a u t r e s .  »  C e t t e  

h i s t o i r e  q u e  D u  Ve r d i e r  r a p p o r t e  e s t  

u n  p e u  d i f f é r e n t e  à  c e l l e  d e  

M o n t a i g n e .   

 

 

Livre  Deux i è me  

 L e s  t e x t e s  d e s  E s s a i s  ( é d .  P L ;  

é d .  V S . )  

L e s  t e x t e s  d e s  r e c u e i l s  d e  l i e u x  c o m m u n s  

o u  d e s  l e ç o n s  

N o t e s  

4 7  L u c r e c e ,  c e  g r a n d  p o ë t e ,  a  

b e a u  p h i l o s o p h e r  e t  s e  b a n d e r ,  

l e  v o y l à  r e n d u  i n s e n s é  p a r  u n  

b r e u v a g e  a m o u r e u x .  ( I I ,  2 ,  

3 6 5  ;  3 4 5 a )  

T.  L u c re t i u m  i n  l i b r o s  Te m p o r u m ,  l e g i m u s ,  

a m a t o r i o  q u i d e m  p o c u l o  i n  d e l i r i u m  a b i i s s e :  

u e r u m  i t a ,  u t  i n t e r u a l l a t a  i n t e r s e c t a q u e  

i n s a n i a  c a r m i n i b u s  c o n c i n n a n d i s ,  l i b r i s q u e  

s p a c i u m  d a re t .  ( C .  R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a e  

l e c t i o n e s ,  X V I I ,  I I )  

C f .  P.  C r i n i t u s ,  Vi t a  L u c r e t i i .  Vo i r  

a u s s i  R .  Te x t o r ,  O f f i c i n a e  e p i t o m e ,  

é d  d e  1 5 5 1 ,  t .  I ,  «  F u r i o s i  e t  

m a n i a c i  » ,  p .  1 3 7  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  

c o l .  5 0 9 ,  «  T.  L u c re t i u s  p o ë t a  

P h y s i e u s ,  s u m p t o  a m a t o r i o  p o c u l o  

i n  f u r i a m  l a p s u s  e s t ,  q u a  

i m p e l l e n t e  m o r t e m  s i b i  c o n s c i u i t .  »  

4 8  S p a r g a p i z é s  f i l s  d e  l a  R o y n e  

To m y r i s ,  p r i s o n n i e r  d e  g u e r r e  

d e  C y r u s ,  e m p l o y a  à  s e  t u e r  l a  

p r e m i e r e  f a v e u r ,  q u e  C y r u s  l u y  

f i t  d e  l e  f a i r e  

S a rg a p i s e s  T h o m y r i s  f i l i u s  à  C y r o  r e g e  

P e r s a r u m  c a p t u s ,  d u m  m a n i c a s  &  

b r a c h i o r u m  u i n c u l a  e x i m i  s i b i  i m p e t r a s s e t ,  

s e i p s u m  i n t e r f e c i t .  A u t o r  H e r o d o t u s .  ( R .  

Te x t o r ,  t .  1 ,  «  M o r t e m  q u i  s i b i  v a r i i s  m o d i s  

C f .  H é r o d o t e ,  I ,  2 1 3  ;  V I I ,  1 0 7 .   

R .  Te x t o r  r é u n i t  c e s  d e u x  é p i s o d e s .   
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d e s t a c h e r  :  n ’ a y a n t  p r e t e n d u  

a u t r e  f r u i t  d e  s a  l i b e r t é ,  q u e  d e  

v e n g e r  s u r  s o y  l a  h o n t e  d e  s a  

p r i n s e .  B o g e z  g o u v e r n e u r  e n  

I o n i e  d e  l a  p a r t  d u  R o y  X e r x e s ,  

a s s i e g é  p a r  l ’ a r m é e  d e s  

A t h e n i e n s  s o u s  l a  c o n d u i t e  d e  

C i m o n ,  r e f u s a  l a  c o m p o s i t i o n  

d e  s ’ e n  r e t o u r n e r  s e u r e m e n t e n  

A s i e  à  t o u t  s a  c h e v a n c e ,  

i m p a t i e n t  d e  s u r v i v r e  à  l a  

p e r t e  d e  c e  q u e  s o n  m a i s t r e  l u y  

a v o i t  d o n n é  e n  g a r d e  :  e t  a p r è s  

a v o i r  d e f f e n d u  j u s q u ’ à  

l ’ e x t r e m i t é  s a  v i l l e ,  n ’ y  

r e s t a n t  p l u s  q u e  m a n g e r ,  j e c t a  

p r e m i e r e m e n t  e n  l a  r i v i e r e  d e  

S t y r m o n  t o u t  l ’ o r ,  e t  t o u t  c e  

d e q u o y  i l  l u y  s e m b l a  l ’ e n n e m y  

p o u v o i r  f a i r e  p l u s  d e  b u t i n .  E t  

p u i s  a y a n t  o r d o n n é  a l l u m e r  u n  

g r a n d  b u c h e r ,  e t  d ’ e s g o s i l l e r  

f e m m e s ,  e n f a n t s ,  c o n c u b i n e s  

e t  s e r v i t e u r s ,  l e s  m e i t  d a n s  l e  

f e u ,  e t  p u i s  s o y - m e s m e .  ( I I ,  3 ,  

c o n s c r i v e r u n t  » ,  p .  3 3  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  

c o l .  5 7 7 )  

B o g e s  P e r s a ,  a m i c u s  X e r x i s ,  a b  

A t h e n i e n s i b u s  &  C i m o n e  M i l i c i a d i s  f i l i o  

o b s e s s u s ,  l i c e t  a c c e p t a  f i d e  p o s s e t  e g r e d i ,  

a b n u i t  t a m e n ,  &  a d  e x t re m u m  p e r s t i t i t .  I n d e  

u b i  i n  m œ n i b u s  n i h i l  c o m m e a t u m  f u i t  

r e l i q u u m ,  a c c e n s o  r o g o ,  l i b e ro s ,  c o n i u g e m ,  

c o n c u b i n a s ,  f a m i l i a m  i n t e re m i t ,  e o s q u e  

o m n e s  i n  p y r a m  c o n i e c i t .  D e i n d e  o m n e  

a u r u m  u r b i s  a t q u e  a rg e n t u m  è  m u r i s  

d i s p e r s i t  i n  S t r y m o n e m ,  a c  p o s t re m o  s e  i n  

ro g u m  c o n i e c i t .  ( l o c .  c i t . ,  p .  3 4 ;  é d .  d e  

1 5 5 2 ,  c o l .  5 7 8 )  
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3 7 6  ;  3 5 7 c )  

4 9  [ … ]  d ’ a u t r e s  [ p h i l o s o p h e s ]  s e  

s o n t  p r i v e z  d e s  p a r t i e s  d u  

c o r p s  l e s  p l u s  c h e r e s ,  c o m m e  

d e  l a  v e u e  e t  d e s  m e m b r e s  

p r o p r e s  à  l a  g e n e r a t i o n ,  d e  

p e u r  q u e  l e u r  s e r v i c e ,  t r o p  

p l a i s a n t  e t  t r o p  m o l ,  n e  

r e l a s c h a s t  e t  n ’ a t t e n d r i s t  l a  

f e r m e t é  d e  l e u r  a m e .  ( I I ,  6 ,  

3 8 8  ;  3 7 1 a )  

[ … ]  h i c  e s t  O r i g e n e s  e x  i n f a n t i a  m a g n u s ,  

m a r t y r i s  f i l i u s  v o l p u t a t e s  a d e o  a u e r s a t u s ,  

u t  D e i  z e l o  v e l  g e n i t a l i a  f e r ro  d e m e t e re t  

[ … ] .  ( C .  R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a e  l e c t i o n e s ,  I I ,  

x v )  

Vo i r  é g a l e m e n t ,  R .  Te x t o r ,  

O f f i c i n a e  e p i t o m e ,  1 5 5 1 ,  t .  I ,  

«  C a s t i s s i m i  » ,  p .  2 5 8  ;  é d .  d e  

1 5 5 2 ,  c o l .  1 2 7 6 ,  «  O r i g e n e s  

A d a m a n t i u s  u i r i l i a  s i b i  a m p u t a u i t  

n e  m p l e s t a m  s i b i  Ve n e re m  

e x p e r i re t u r .  »  

C e l u i  q u i  s ’ e s t  p r i v é  d e  l a  v u e ,  

c ’ e s t  D é m o c r i t e ,  d ’ a p r è s  C i c é r o n ,  

D e  f i n i b u s ,  V,  X X I X  e t  Tu s c u l a n e s ,  

V,  X X X I X  ;  P l u t a r q u e ,  Œ u v re s  

m o r a l e s ,  5 2 1 d ,  «  D e  l a  c u r i o s i t é  » .  

P a r  a i l l e u r s ,  d e  O r i g è n e ,  E u s è b e  

p a r l e  d a n s  H i s t o i re  e c c l é s i a s t i q u e ,  

V I ,  V I I I .  

5 0  ο ὐ  γ ὰ ρ  ἐ ᾷ  φ ρ ο ν ε ῖ ν  ὁ  θ ε ὸ ς  μ έ γ α  

ἄ λ λ ο ν  ἢ  ἑ ω υ τ ό ν .  ( I I ,  1 2 ,  4 6 9  ;  

4 4 8 a )  

N o n  s i n i t  e n i m  D e u s  a l i u m  p r a e t e r  s e  a l t u m  

s a p e r e .  ( S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  s e r m o  X X I I ,  

«  D e  s u p e r b i a  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  1 9 0 )  

C f .  H é r o d o t e ,  V I I ,  1 0 .  Vo i r  a u s s i  l a  

s e n t e n c e  p e i n t e  d a n s  l a  

b i b l i o t h è q u e  d e  M o n t a i g n e  ( n o  

1 7 / s ) .  

5 1  To u t e f o i s  a u c u n s  s e  s o n t  

v a n t e z  d e  l e s  [ b e s t e s ]  

e n t e n d r e ,  c o m m e  A p o l l o n i u s  

T h y a n e u s ,  M e l a m p u s ,  T i r e s i a s ,  

A d d i t ,  s i  c r e d e n d u m  s i t  a n t i q u i s  a t q u e  i l l i s  

q u i  p a t r u m  n o s t ro r u m ,  &  n o s t ro  t e m p o re  

e x t i t e r u n t ,  e s s e  q u i  d i c a n t ,  s e  a u d i re  

s e r m o n e m  a n i m a l i u m  a t q u e  
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T h a l e s  e t  a u t r e s .  ( I I ,  1 2 ,  4 7 4  ;  

4 5 3 a )  

i n t e l l i g e r e  :  s i c u t i  a p u d  u e t e r e s  M e l a m p u s  

&  Ti re s i a s  a c  T h a l e s  :  n u p e r  u e ro  

A p o l l o n i u s  Ty a n u s  [ … ] .  ( C .  R h o d i g i n u s ,  

A n t i q u a r u m  l e c t i o n u m ,  X V I I ,  X I I I ,  p .  6 4 2 )  

5 2  ἡ  δ ε ι σ ι δ α ι μ ο ν ί α  κ α τ ά π ε ρ  π α τ ρ ὶ  

τ ῷ  τ υ ῷ  π ε ί τ ε τ α ι .  ( I I ,  1 2  5 2 5  ;  

4 9 8 a )  

S u p e r s t i t i o  s u p e r b i a e  t a n q u a m  p a re n t i  e s t  

m o r i g e r a .  ( S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  s e r m o  X X I I ,  

«  D e  s u p e r b i a  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  1 8 9 )  

Vo i r  a u s s i  l a  s e n t e n c e  p e i n t e  ( n o  

1 6 / i ) .  

5 3  τ ί ς  δ ᾽  ο ἶ δ ε ν ,  ε ἰ  ζ ῆ ν  τ ο ῦ θ ’  ὃ  

κ έ κ λ η τ α ι  θ α ν ε ῖ ν ,  

τ ὸ  ζ ῆ ν  δ ὲ  θ ν ῇ σ κ ε ι ν  ἐ σ τ ι .  ( I I ,  1 2  

5 5 5  ;  5 2 6 a )  

Q u i s  n o v i t  a n  u i u e re  s i t ,  q u o d  n o s  u o c a m u s  

m o r i .  ( S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  s e r m o  C X I X ,  

«  L a u s  m o r t i s  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  6 0 2 )  

S e x t u s  E m p i r i c u s ,  H y p o t y p o s e s ,  

I I I ,  X X I V ,  2 2 9 .  C f .  P l a t o n ,  G o rg i a s ,  

4 9 2 e .  Vo i r  a u s s i  l a  s e n t e n c e  p e i n t e  

( n o  2 5 ) .  

5 4  Vr a y e m e n t  i l s  o n t  e u  p a r  l à ,  

r a i s o n  d e  l ’ a p p e l e r  l e  p e t i t  

m o n d e ,  t a n t  i l s  o n t  e m p l o y é  d e  

p i è c e s ,  e t  d e  v i s a g e s  à  l e  

m a ç o n n e r  e t  b a s t i r .  ( I I ,  1 2 ,  

5 6 8  ;  5 3 7 a )  

C re a v i t  D e u s  e t i a m  h o m i n e m  a d  i m a g i n e m  

s u a m  :  n a m ,  s i c u t i  i m a g o  D e i  m u n d u s  e s t ,  

s i c  i m a g o  m u n d i  h o m o  e s t  ;  h i c  p u t a n t  

q u i d a m  d i c t u m  e s s e  q u o d  h o m o  n o n  

s i m p l i c i t e r  i m a g o  D e i  c re a t u s  e s t ,  s e d  a d  

i m a g i n e m ,  q u a s i  i m a g i n i s  i m a g o  :  i c c i rc o  

m i c ro c o s m u s  d i c t u s  e s t ,  h o c  e s t  m i n o r  

m u n d u s .  ( C o r n e i l l e  A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  

p h i l o s o p h i a ,  I I I ,  X X X V I )  

 

5 5  Q u ’ o n  l o g e  u n  p h i l o s o p h e  d a n s  

u n e  c a g e  d e  m e n u s  f i l e t s  d e  f e r  

c l a i r - s e m e z ,  q u i  s o i t  

s u s p e n d u e  a u  h a u t  d e s  t o u r s  

[ … ]  r e p e n t i n o  q u o d a m  c a s u  a f f e c t u ,  s a e p e  

v i t a ,  s e n s u s ,  m o t u s  s u b i t o  m e m b r a  d e s e r u n t  

a c  s a e p e  s t a t i m  r e v e r t u n t u r .  ( C o r n e i l l e  

A g r i p p a ,  D e  o c c u l t a  p h i l o s o p h i a ,  I ,  L X I I I )  

C e t  e x e m p l e ,  q u i  v i e n t  d ’ Av i c e n n e ,  

e s t  p r é s e n t é  p a r  S a i n t  T h o m a s ,  

S u m m a  c o n t r a  G e n t i l e s ,  I I I ,  C I I I .  

M o n t a i g n e  a  p u  r e n c o n t r e r  c e t  
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n o s t r e  D a m e  d e  P a r i s ,  i l  v e r r a  

p a r  r a i s o n  e v i d e n t e  q u ’ i l  e s t  

i m p o s s i b l e  q u ’ i l  e n  t o m b e  ;  e t  

s i  n e  s e  s ç a u r o i t  g a r d e r  ( s ’ i l  

n ’ a  a c c o u s t u m é  l e  m e s t i e r  d e s  

c o u v r e u r s )  q u e  l a  v e u e  d e  c e t t e  

h a u t e u r  e x t r e m e  n e  

l ’ e s p o u v a n t e  e t  n e  l e  t r a n s i s s e .  

( I I ,  1 2 ,  6 3 1  ;  5 9 4 a )  

e x e m p l e  c h e z  A g r i p p a  o u  C .  

R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a e  l e c t i o n e s ,  

X X ,  x v,  «  Q u a m  u e r o  p ro c l i u e  

h u m a n u m  c o r p u s  d e p re h e n d a t u r  a d  

a n i m æ  o b s e q u i a ,  i n d e  m o d o  

c o n i e c t a r i  p o t e s t ,  q u o d  c æ t e r i s  

c o l l a t u m  t e r r e n æ  s e  c u l e n t i æ  

m o d u m  c o n t i n e a t  n o n  m a g n u m ,  &  

e u m  q u i d e m  p r æ t e n u e m ,  

d e f e c a t i o n u m  a u t e m  e l e m e n t o r u m  

p a r t e m  u b e r i o re m ,  u t  p ro  c œ l e s t i s  

a n i m æ  p r æ s t a n t i a  c o n c e p t a c u l u m  

i t e m  c o m p i n g e r e t u r,  q u a n t u m  r a t i o  

p a t i t u r  æ q u e  p r æ s t a n s .  »  

5 6  A p o l l o n i u s  d i s o i t  q u e  c ’ e s t o i t  

a u x  s e r f s  d e  m e n t i r ,  e t  a u x  

l i b r e s  d e  d i r e  v e r i t é .  ( I I ,  1 7 ,  

6 8 6 )  

M e n d a c i u m  i l l i b e r a l e  e s t ,  v e r i t a s  g e n e ro s a .  

( S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  s e r m o  X I ,  «  D e  

v e r i t a t e  » ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  p .  1 3 7 )  

 

5 7  J e  n e  s ç a y  q u e l l e  c o m m o d i t é  

i l s  a t t e n d e n t  d e  s e  f a i n d r e  e t  

c o n t r e f a i r e  s a n s  c e s s e  :  s i  c e  

n ’ e s t ,  d e  n ’ e n  e s t r e  p a s  c r e u s ,  

l o r s  m e s m e  q u ’ i l s  d i s e n t  

v e r i t é .  C e l a  p e u t  t r o m p e r  u n e  

Q v a n d  i c e l u y  R o y  C h a r l e s  h u i s t i e s m e  

v o u l o i t  d e s c o u u r i r  v n  s e c r e t  à  q u e l q u ’ v n ,  i l  

s o u l a i t  d i r e ,  S i  i e  s ç a u o i s  q u e  m a  c h e m i n s e  

l e  s c e u s t ,  i e  l a  d e s p o u i l l e r o i s ,  &  l a  m e t t r o i s  

a u  f e u .  ( G .  C o r r o z e t ,  L e s  d i v e r s  p ro p o s  

m e m o r a b l e s  d e s  n o b l e s  e t  i l l u s t r e s  h o m m e s  

L’ é p i s o d e  d e  M e t e l l u s  M a c é d o i n e  

s e  t r o u v e  c h e z  b e a u c o u p  d e  

c o m p i l a t e u r s  d u  X V I e  s i è c l e .  Vo i r  

p a r  e x e m p l e  A .  d u  Ve r d i e r ,  L e s  

d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I I I ,  3 6 ,  p .  2 3 8 ,  

«  P l u t a r q u e  e n  s e s  p o l i t i q u e s  e s c r i t  
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f o i s  o u  d e u x  l e s  h o m m e s  :  m a i s  

d e  f a i r e  p r o f e s s i o n  d e  s e  t e n i r  

c o u v e r t  :  e t  s e  v a n t e r ,  c o m m e  

o n t  f a i c t  a u c u n s  d e  n o s  

P r i n c e s ,  q u ’ i l s  j e t t e r o i e n t  l e u r  

c h e m i s e  a u  f e u ,  s i  e l l e  e s t o i t  

p a r t i c i p a n t e  d e  l e u r s  v r a y e s  

i n t e n t i o n s ,  q u i  e s t  u n  m o t  d e  

l ’ a n c i e n  M e t e l l u s  

M a c e d o n i c u s  [ … ] .  ( I I ,  1 7 ,  

6 8 6  ;  6 4 8 a )  

d e  l a  c h r e s t i e n t é ,  P a r i s ,  1 5 5 7 ,  p .  5 6 )  q u e  L u c i e  M e t e l l e  e s t a n t  e n q u i s  

d ’ v n  f i e r  c a p i t a i n e  d u  t e m p s  q u ’ i l  

v o u l o i t  q u e  l a  i o u r n e e  o u  b a t a i l l e  

s e  d o n n a s t ,  r e s p o n d i t  :  S i  i e  s ç a u o y  

q u e  m a  c h e m i s e  s ç e u s t  l a  m o i n d r e  

d e s  c h o s e s  q u e  m o n  c œ u r  p e n s e ,  i e  

l a  b r e s l e r o i s  t o u t  i n c o n t i n e n t .  »  ;  

P.  M e s s i e ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I ,  

I V ,  f o  8  v o  «  [ … ]  M e t e l l e  

r e s p o n d i t  :  S i  i e  s c a u o i s  q u e  m a  

c h e m i s e  s c e u s t  c e  q u e  i ’ a y  

d e l i b e r é ,  i e  l a  b r u s l e r o i s  

m a i n t e n a n t .  »  ;  P.  C r i n i t u s ,  D e  

h o n e s t a  d i s c i p l i n a ,  X I X ,  V I I .   

5 8  M e s s a l a  C o r v i n u s  f u t  d e u x  a n s  

n ’ a y a n t  t r a c e  a u c u n e  d e  

m é m o i r e .  C e  q u ’ o n  d i t  a u s s i  d e  

G e o r g e  T r a p e z o n c e .  ( I I ,  1 7 ,  

6 8 9  ;  6 5 1 b ,  c )  

[ … ]  c o m m e  P l i n e  e s c r i t  d e  M o s a l e  C o r u i n ,  

q u i  à  c a u s e  d ’ v n e  m a l a d i e  d e m e u r a  e n  t e l l e  

s o r t e  q u e  i a m a i s  n e  s e  s o u u e n o i t  d e  s o n  

p r o p r e  n o m ,  m e s m e s  q u a n d  i l  n e  e s t o i t  

e n q u i s .  [ … ]  L o n  d i t  a u s s i  q u e  G e o r g e  

T r a p e s o n c e  h o m m e  f o r t  d o c t e ,  &  q u i  f u t  d u  

t e m p s  d e  n o s  p e r e s ,  o u b l i a  e n  s a  v i e i l l e s s e  

t o u t  c e  q u ’ i l  a u o i t  a p p r i s .  ( P.  M e s s i e ,  L e s  

d i v e r s e s  l e ç o n s ,  P a r i s ,  E .  G r o u l l e a u ,  1 5 5 2 ,  

I I I ,  V I I I ,  «  Q u e  l a  m e m o i r e  s e  p e u t  m a c u l e r ,  

C f .  P l i n e  l ’ A n c i e n ,  V I I ,  X X I V ,  9 0  

( p o u r  M e s s a l a  C o r v i n u s . )  D a n s  l e s  

p a s s a g e s  d e s  E s s a i s ,  l ’ e x e m p l e  d e  

C o r v i n u s  s e  t r o u v e  d a n s  l e  t e x t e  d e  

1 5 8 8 ,  e n  r e v a n c h e ,  c e l l e  d e  G .  

T r é b i z o n d e  s ’ a p p a r t i e n t  à  

l ’ a d d i t i o n  d e  l ’ E x e m p l a i r e  d e  

B o r d e a u x .  N i  c h e z  P l i n e  n i  c h e z  

M e s s i e ,  o n  n e  r e t r o u v e  a u c u n e  

m e n t i o n  s u r  l a  d u r é e  d e  l ’ o u b l i  q u e  
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&  s i  p e u t  e s t r e  f o r t i f i e e  p a r  a r t  » ,  f f o s  1 8 6  

v o  -  1 8 7  r o )  

M o n t a i g n e  p r é c i s e  c o m m e  «  d e u x  

a n s  » .   

5 9  C ’ e s t  c e  q u e  d i t  u n  v e r s e t  G r e c  

a n c i e n ,  d e  t e l  s e n s  :  L e s  d i e u x  

n o u s  v e n d e n t  t o u s  l e s  b i e n s  

q u ’ i l s  n o u s  d o n n e n t .  ( I I ,  2 0 ,  

7 11  ;  6 7 3 a )  

L a b o r i b u s  o m n i a  n o b i s  d i i  v e n d u n t .  ( S t o b é e ,  

S e n t e n t i a e ,  S e r m o  I ,  «  D e  v i r t u t e  » ,  é d .  d e  

1 5 5 9 ,  p .  2 8 )  

 

6 0  X e n o c r a t e s  y  p r o c e d a  p l u s  

r i g o u r e u s e m e n t  :  c a r  s e s  

d i s c i p l e s  p o u r  e s s a y e r  s a  

c o n t i n e n c e ,  l u y  a y a n t s  f o u r r é  

d a n s  s o n  l i c t ,  L a ï s ,  c e s t e  b e l l e  

e t  f a m e u s e  c o u r t i s a n e  t o u t e  

n u e ,  s a u f  l e s  a r m e s  d e  s a  

b e a u t é  e t  f o l a s t r e s  a p a s t s ,  s e s  

p h y l t r e s  :  s e n t a n t  q u ’ e n  d e s p i t  

d e  s e s  d i s c o u r s ,  e t  d e  s e s  

r e g l e s ,  l e  c o r p s  r e v e s c h e  

c o m m e n ç o i t  à  s e  m u t i n e r ,  i l  s e  

f i t  b r u s l e s  l e s  m e m b r e s ,  q u i  

a v o i e n t  p r e s t é  l ’ o r e i l l e  à  c e s t e  

r e b e i l l o n .  ( I I ,  3 3 ,  7 6 5  ;  7 2 9 a )  

X E N O C R AT I  q u o q u e  d i s c i p u l o s  L a i d e m  

i n s i g n e m  m e r e t r i c e m  f o r m a q u e  e x c e l l e n t e m  

i n i e c i s s e  i n  l e c t u l u m  t r a d u n t  :  i l l u m q u e  

a d e o  f u i s s e  c o n t i n e n t e m ,  u t  c u m  s e  a d  

l i b i d i n e m  i n c i t a r i  p r æ s e n s i s s e t ,  s e c a r i  e t  

u r i  v e r e n d a  s i t  p a s s u s .  ( T.  Z w i n g e r ,  

T h e a t r u m  v i t a e  h u m a n a e ,  B â l e ,  O p o r i n ,  

1 5 6 5 ,  p .  5 0 9 )  

C f .  D i o g è n e  L a ë r c e ,  I V,  7  ;  Va l è r e  

M a x i m e ,  I V,  I I I ,  e x t .  3  ( m a i s  i l  

s ’ a g i t  i c i  d e  P h r y n é e ,  n o n  p a s  d e  

L a ï s ) .  

6 1  S p u r i n a  j e u n e  h o m m e  d e  l a  

To s c a n e  [ … ]  e s t a n t  d o u é  d ’ u n e  

A n t e q u a m  H e t r u r i æ  c i u i t a s  R o m a n a  d a r e t u r,  

e x c e l l e n t i s  i n  e a  r e l i g i o n e  p u l c h r i t u d i n i s  

C f .  Va l è r e  M a x i m e ,  I V,  V ,  e x t .  1 .  

 



43 

 

s i n g u l i è r e  b e a u t é ,  e t  s i  

e x c e s s i v e ,  q u e  l e s  y e u x  p l u s  

c o n t i n e n t s ,  n e  p o u v o i e n t  e n  

s o u g g r i r  l ’ e s c l a t  

c o n t i n e m m e n t ,  n e  s e  

c o n t e n t a n t  p o i n t  d e  l a i s s e r  

s a n s  s e c o u r s  t a n t  d e  f i è v r e  e t  

d e  f e u ,  q u ’ i l  a l l o i t  a t t i s a n t  p a r  

t o u t ,  e n t r a  e n  f u r i e u x  d e s p i t  

c o n t r e  s o y - m e s m e s ,  e t  c o n t r e  

c e s  r i c h e s  p r e s e n s ,  q u e  n a t u r e  

l u y  a v o i t  f a i t s  :  c o m m e  s i  o n  

s e  d e v o i t  p r e n d r e  à  e u x ,  d e  l a  

f a u t e  d ’ a u t r u y  :  e t  d é t a i l l a ,  e t  

t r o u b l a  à  f o r c e  d e  p l a y e s ,  q u ’ i l  

s e  f i t  à  e s c i e n t ,  e t  d e  

c i c a t r i c e s ,  l a  p a r f a i c t e  

p r o p o r t i o n  e t  o r d o n n a n c e  q u e  

n a t u r e  a v o i t  s i  c u r i e u s e m e n t  

o b s e r v é e  e n  s o n  v i s a g e .  ( I I ,  

3 3 ,  7 7 0 - 7 7 1  ;  7 3 4 a )   

a d o l e s c e n s ,  n o m i n e  S P U R I N A ,  c u m  m i r a  

s p e c i e  c o m p l u r i u m  f œ m i n a r u m  i l l u s t r i u m  

s o l o c i t a r e t  o c u l o s ,  i d e o q u e  u i r i s  a c  

p a r e n t i b u s  e a r u m  s e  s u s p e c t u m  e s s e  

s e n t i r e t ,  o r i s  d e c o re m  u u l n e r i b u s  c o n f u d i t  :  

d e f o r m i t a t e m q u e  s a n c t i t a t i s  s u æ  f i d e m ,  

q u a m  f o r m a m  i r r i t a m e n t u m  a l i e n æ  l i b i d i n i s  

e s s e  m a l u i t .  ( Z w i n g e r ,  T h e a t r u m  v i t a e  

h u m a n a e ,  B â l e ,  O p o r i n ,  1 5 6 5 ,  p .  5 1 0 )  

6 2  [ … ]  i l s  [ l e s  m e d e c i n s ]  o n t  c e t  

h e u r ,  s e l o n  N i c o c l e s ,  q u e  l e  

s o l e i l  e s c l a i r e  l e u r  s u c c e z ,  e t  

N i c o c l e s  m e d i c o s  f œ l i c e s  n o m i n a b a t ,  

q u o n i a m  s u c c e s s u s  q u i d e m  i p s o r u m  s o l  

i n t u e t u r,  e r ro r e s  a u t e m  t e l l u s  o p e r i t .  

Ly c o s t h è n e  p r e n d  c e s  e x e m p l e s  

d ’ u n  r e c u e i l  d e  l i e u x  c o m m u n s  

a t t r i b u é  a u x  A n t o n i u s  M e l l i s a  e t  
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l a  t e r r e  c a c h e  l e u r  f a u t e .  ( I I ,  

3 7 ,  8 0 6  ;  7 6 8 a ,  b ,  a )  

( Ly c o s t h e n e s ,  A p o p h t h e g m a t a ,  é d .  d e  1 5 6 0 ,  

«  D e  m e d i c i n a  » ,  p .  6 7 8 )  

M a x i m u s  a u  X I e  

s i è c l e  :  S e n t e n t i a r u m  s i v e  c a p i t u m  

p e r  A n t o n i u m  e t  M a x i m u m  

m o n a c h o s ,  é d .  C o n r a d  G e s n e r ,  

Z ü r i c h ,  F r o s c h a u e r ,  1 5 4 6 ,  s e r m o  L ,  

p .  2 4 5 .   

6 3  U n  m e d e c i n  v a n t o i t  à  N i c o c l è s ,  

s o n  a r t  e s t r e  d e  g r a n d e  

a u c t o r i t é  :  Vr a y m e n t  c ’ e s t  

m o n ,  d i t  N i c o c l è s ,  q u i  p e u t  

i m p u n e m e n t  t u e r  t a n t  d e  g e n s .  

( I I ,  3 7 ,  8 0 8  ;  7 6 9 b )  

N i c o c l e s ,  q u u m  m a l u s  q u i d a m  m e d i c u s  

d i c e re t ,  s e  m a g n a m  h a b e r e  p o t e s t a t e m  :  

Q u i d  n i ,  i n q u i t ,  i s t a  d i c e re  l i c e a t ,  q u i  t a m  

m u l t o s  i m p u n e m  s u s t u l e r i s ?  ( Ly c o s t h e n e s ,  

A p o p h t h e g m a t a ,  é d .  d e  1 5 6 0 ,  «  D e  m e d i c i n a  

c o n t e m p t a  » ,  p .  6 8 0 )  

S e n t e n t i a r u m  s i v e  c a p i t u m  p e r  

A n t o n i u m  e t  M a x i m u m  m o n a c h o s ,  

s e r m o  L ,  p .  2 4 5 .  

 

 

Livre  Tro i s i è me  

 L e s  t e x t e s  d e s  E s s a i s  ( é d .  P L ;  

é d .  V S . )  

L e s  t e x t e s  d e s  r e c u e i l s  d e  l i e u x  c o m m u n s  

o u  d e s  l e ç o n s  

N o t e s  

6 4  [ … ]  l e s  f i l l e s  B r a c h m a n e s ,  q u i  

o n t  f a u t e  d ’ a u t r e  

r e c o m m e n d a t i o n ,  l e  p e u p l e  

a s s e m b l é  à  c r i  p u b l i q  p o u r  c e s t  

e f f e c t ,  v o n t  e n  l a  p l a c e ,  

f a i s a n s  m o n t r e  d e  l e u r s  p a r t i e s  

m a t r i m o n i a l e s  :  v e o i r ,  s i  p a r  

A p u d  Tr a x i l o s ,  B r a c h m a n e s q u e  s i q u a  

p ro p t e r  i n o p i a m  v i r u m  n a n c i s c i  n o n  p o s s e t ,  

i n  f o r u m  v i r g o  p ro d u c e b a t u r  :  &  c l a s s i c o  

e u o c a t a  t u r b a ,  p u d i b u n d i s q u e  o s t e n s i s  &  

re u e l a t i s ,  c u i  c o m p l a c i t a  e r a t ,  n u p t u i  

d a b a t u r .  ( A l e x a n d e r  a b  A l e x a n d r o ,  

G e n i a l i u m  d i a r u m ,  1 5 7 9 ,  I ,  2 4 ,  f o  4 0  r o )  

C f .  S t r a b o n ,  G e o g r a p h i e ,  X V,  I ,  

6 2 ,  «  Q u i  f i l i a s  p r a e  i n o p i a  l o c a r e  

n o n  p o s s u n t ,  i n  i p s o  a e t a t i s  f l o re  

i n  f o r u m  e a s  p r o d u c e r e ,  c u m  t u b a  

e t  c l a s s i c i s ,  q u i b u s  b e l l o  s i g n u m  

d a r i  s o l e t ,  t u m  m u l t i t u d i n e  

c o n v o c a t a ,  p u e l l a m  a c c e d e n t i  
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l à  a u m o i n s  e l l e s  n e  v a l e n t  p a s  

d ’ a c q u e r i r  u n  m a r y.  ( I I I ,  3 ,  

8 6 6 - 8 6 7  ;  8 2 5 c )  

p r i m u m  p o s t e r i o r a  h u m e r o  t e n u s  

d e t e g e r e ,  p o s t e a  v e ro  a n t e r i o r a  :  

u b i  p l a c u i t ,  c e r t i s  c o n d i t i o n i b u s  

a p p r o b a t i s  n u b e re .  »  ( t r .  l a t i n e  

X y l a n d e r ,  B â l e ,  H e n r i c p e t r i ,  1 5 7 1 ,  

p .  8 1 7 . )  

6 5  Q u ’ a  f a i c t  l ’ a c t i o n  g e n i t a l e  

a u x  h o m m e s ,  s i  n a t u r e l l e ,  s i  

n é c e s s a i r e ,  e t  s i  j u s t e ,  p o u r  

n ’ e n  o s e r  p a r l e r  s a n s  

v e r g o n g n e ,  e t  p o u r  e x c l u r r e  

d e s  p r o p o s  s e r i e u x  e t  r e g l e z  ?  

N o u s  p r o n o n ç o n s  h a r d i m e n t ,  

t u e r ,  d e s r o b e r ,  t r a h i r  :  e t  c e l a  

n o u s  n ’ o s e r i o n s  q u ’ e n t r e  l e s  

d e n t s .  ( I I I ,  5 ,  8 8 9  ;  8 4 7 b )  

I e  l ’ a p p e l l e  [ l ’ a c t e  v e n e r i e n ]  a p p e t i t  

d e s o r d o n n é  p o u r - a u t a n t  q u e  c e l u y  q u i  e s t  

n a t u r e l ,  r e s t r a i n t  &  a r r e s t é  p a r  l e s  l o i x  d e  

l a  r a i s o n ,  &  a p p u y é  d e  l e g i t i m e  c o n i o n c t i o n  

&  c o n s e n t e m e n t  p o u r  e n g e n d r e r  &  a c c r o i s t r e  

l i g n e e ,  n ’ e s t  p o i n t  m a u u a i s  a i n s  p e r m i s  

c o m m e  d i t  s a i n c t  P a u l e n  l ’ e p i s t r e  a u x  

C o r i n t h i e n s  [ I  C o r i n t h i e n s ,  c h .  7 ] .  ( A .  d u  

Ve r d i e r ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I V,  3 3 ,  «  D e  l a  

b r u t a l i t é  &  v i l a n i e  q u i  c o n s i s t e  a u  c o i t  o u  

a c t e  v e r e r i e n .  E t  d ’ v n  h o m m e  q u i  h a b i t o i t  

c h a r n e l l e m e n t  a u e c  s a  f e m m e  d i x  f o i s  p a r  

c h a c u n  i o u r ,  d e q u o y  e l l e  f e i t  p l a i n t e ,  &  c e  

q u i  e n  f u t  o r d o n n é  » ,  p .  3 2 6 )  

C f .  C i c é r o n ,  É p î t re s  f a m i l i è re s ,  I X ,  

X X I I ,  I n t e r  4 6  e t  4 4 ( ? )  à  P æ t u s .  

6 6  [ … ]  n o u s  a v o n s  a p r i s  d e  l e u r  

p r o p r e  b o u c h e ,  l a  p r e u v e  q u ’ e n  

f i r e n t  a u t r e f o i s  e n  d i v e r s  

s i e c l e s  u n  E m p e r e u r  e t  u n e  

P r o c u l e  E m p e r e u r  R o m a i n  s e  v a n t o i t  d ’ a u o i r  

e n g r o s s é  e n  q u i n z e  i o u r s  c e n t  v i e r g e s  d e  

S a r m a t i e  q u i  a u o y e n t  e s t é  f a i c t e s  

p r i s o n n i e r e s  à  l a  g u e r r e .  Ta n t  i l  f u t  a d d o n n é  

«  u n  E m p e r e u r  »  e s t  P r o c u l u s .  C f .  

S p a r t i e n ,  H i s t o i re  A u g u s t e ,  I I ,  

X X I X .  Vo i r  a u s s i  P.  C r i n i t u s ,  D e  

h o n e s t a  d i s c i p l i n a ,  V I I I ,  V I I ,  
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E m p e r i e r e  d e  R o m e ,  m a i s t r e s  

o u v r i e r s  e t  f a m e u x  e n  c e t t e  

b e s o n g n e  :  l u y  d e s p u c e l a  b i e n  

e n  u n e  n u i t  d i x  v i e r g e s  

S a r m a t e s ,  s e s  c a p t i v e s  [ … ] .  

( I I I ,  5 ,  8 9 6  ;  8 5 4 b )  

à  p a i l l a r d i s e  &  m e s c h a n c e t é ,  c e  q u e  F l a u i e  

Vo p i s q u e  d e t e s t e .  I ’ a i o u s t e r a y  i c y  l e s  

p a r o l l e s  d u d i c t  P r o c u l e  C e s a r  à  M e t i a n .  I ’ a y  

p r i s  ( d i t - i l )  c e n t  f i l l e s  d e  S a r m a t i e ,  

d e s q u e l l e s  i ’ a y  d e s p u c e l l é  d i x  e n  v n e  

n u i c t e ,  &  d a n s  q u i n z e  i o u r s  a p r e s  l e s  a y  

t o u t e s  r e n d u e s  f e m m e s .  ( A .  d u  Ve r d i e r ,  L e s  

d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I V,  3 4 ,  p .  3 2 9 )  

«  P r o c u l u s  a u t e m  C a e s a r  c e n t u m  

S a r m a t h a s  v i rg i n e s ,  q u a e  i n  b e l l o  

c a p t a e  s u n t ,  i n f r a  d i e s  X V,  u t  i p s e  

g l o r i a b a t u r,  g r a v i d a s  re d d i d i t ,  

a d e o  l i b i d i n i  a c  n e q u i t i a e  d e d i t u s  

f u i t .  Q u o d  e t i a m  F l a v i u s  Vo p i s c u s  

d e t e s t a t u r.  S e d  a p p o n a m  v e r b a  

e i u s d e m  P ro c u l i  i m p e r a t o r i s  a d  

M e t i a n u m  :  C e n t u m ,  i n q u i t ,  e x  

S a r m a t h i a  v i r g i n e s  c e p i ,  e x  h i s  u n a  

n o c t e  d e c e m  i n i v i ,  o m n e s  t a m e n ,  

q u o d  i n  m e  e r a t ,  i n f r a  d i e s  X V  

m u l i e re s  r e d d i d i .  »  

6 7  E t  q u e  s u r  l e  d i f f e r e n t  a d v e n u  

à  C a t e l o i g n e ,  e n t r e  u n e  f e m m e ,  

s e  p l a i g n a n t  d e s  e f f o r t s  t r o p  

a s s i d u e l z  d e  s o n  m a r y  [ … ]  à  

l a q u e l l e  p l a i n t e ,  l e  m a r y  

r e s p o n d o i t ,  h o m m e  v r a y e m e n t  

b r u t a l  e t  d e s n a t u r é ,  q u ’ a u x  

j o u r s  m e s m e  d e  j e u n e  i l  n e  s ’ e n  

s ç a u r o i t  p a s s e r  à  m o i n s  d e  

d i x  :  I n t e r v i n t  c e  n o t a b l e  

a r r e s t  d e  l a  R o y n e  d ’ A r a g o n  :  

N i c o l a s  B o y e r  e n  s e s  d e c i s i o n s  d u  p a r l e m e n t  

d e  B o r d e a u x  a l l e g u e  v n  c a s  a u t a n t  

p r o d i g i e u x  c o m m e  i l  e s t  p e u  c r o y a b l e  :  c ’ e s t  

v n  h o m m e  d e  C a t a l o i g n e  q u i  e s t o i t  s i  

p u i s s a n t  e n  l ’ a c t e  v e n e r i e n  q u ’ i l  

l ’ a c c o m p l i s s o i t  a u e c  s a  f e m m e  d i x  f o i s  p a r  

c h a c u n  i o u r ,  d e q u o y  e l l e  s ’ e n  a l l a  p l a i n d r e  

à  l a  R o y n e  d ’ A r r a g o n ,  l a q u e l l e  a y a n t  f a i c t  

a p p e l e r  l e  m a r y  q u i  c o n f e s s a  l e  c a s  e s t r e  

v r a y,  l u y  c o m m a n d a  d e  n e  c o g n o i s t r e  s a  

f e m m e  à  l ’ a d u e n i r  p l u s  q u e  d e  s i x  f o i s  l e  

L e  d i f f é r e n d  e s t  r a p p o r t é  p a r  N .  

B o u h i e r ,  D e c i s i o n e s  

B u rd e g a l e n s i s ,  q u a e s t i o  3 1 7 ,  9 ,  é d .  

d e  Ly o n ,  1 5 6 7 ,  p .  6 3 2 a .  A .  d u  

Ve r d i e r  r é s u m e  e t  v u l g a r i s e  c e t  

e x e m p l e  e n  d o n n a n t  l a  r é f é r e n c e  d u  

l i v r e  d e  B o u h i e r .  Vi l l e y  s u g g è r e  d e  

c e  p o i n t  d e  v u e  q u e  M o n t a i g n e ,  e n  

l i s a n t  l e  t e x t e  d e  d u  Ve r d i e r ,  s e  s o i t  

r e p o r t é  a u  l i v r e  d u  B o u h i e r ,  g r â c e  

à  l ’ i n d i c a t i o n  m a r g i n a l e ,  p o u r  
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p a r  l e q u e l ,  a p r è s  m e u r e  

d e l i b e r a t i o n  d e  c o n s e i l ,  c e t t e  

b o n n e  R o y n e ,  p o u r  d o n n e r  

r e i g l e  e t  e x e m p l e  à  t o u t  t e m p s ,  

d e  l a  m o d e r a t i o n  e t  m o d e s t i e  

r e q u i s e  e n  u n  j u s t e  m a r i a g e  :  

o r d o n n a  p o u r  b o r n e s  l e g i t i m e s  

e t  n e c e s s a i r e s ,  l e  n o m b r e  d e  

s i x  p a r  j o u r  :  R e l a s c h a n t  e t  

q u i t a n t  b e a u c o u p  d u  b e s o i n g  e t  

d e s i r  d e  s o n  s e x e ,  p o u r  

e s t a b l i r ,  d i s o i t  e l l e ,  u n e  f o r m e  

a y s é e ,  e t  p a r  c o n s e q u e n t  

p e r m a n a n t e  e t  i m m u a b l e .  ( I I I ,  

5 ,  8 9 7  ;  8 5 5 b )  

i o u r  à  p e i n e  d e  l a  v i e ,  à  f i n  q u ’ e l l e  

n ’ e n c o u r u s t  d a n g e r  d e  m o r t  p a r  l a  

c o n t i n u a t i o n  d e  t a n t  d ’ e m b r a s s e m e n s  e n  p e u  

d e  t e m p s  s i  s o u u e n t  r e i t e r e z .  ( A .  d u  Ve r d i e r ,  

L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I V,  3 3 ,  l o c .  c i t . ,  p .  3 2 8 )  

c o m p l é t e r  a i n s i  l ’ a l l é g a t i o n .  

6 8  Q u e l q u ’ u n  d i s o i t  à  P l a t o n  :  

To u t  l e  m o n d e  m e s d i t  d e  

v o u s  :  L a i s s e z  l e s  d i r e ,  f i t -

i l  :  j e  v i v r a y  d e  f a ç o n ,  q u e  j e  

l e u r  f e r a y  c h a n g e r  d e  l a n g a g e .  

( I I I ,  5 ,  9 0 6  ;  8 6 3 b )  

P l a t o  c u m  q u i d a m  e i  n a r r a r e t ,  n o n n u l l o s  

e s s e  q u i  i p s u m  m a l e d i c t i s  i n s e c t a re n t u r  :  A t  

e g o ,  i n q u i t ,  s i c  v i v a m ,  v t  i l l a s  f i d e s  n o n  

h a b e a t u r .  ( Ly c o s t h e n e s ,  A p o p h t h e g m a t a ,  

é d .  d e  1 5 6 0 ,  «  D e  m a l e d i c e n t i a  » ,  p p .  6 6 2 -

6 6 3 )  

S e n t e n t i a r u m  s i v e  c a p i t u m  p e r  

A n t o n i u m  e t  M a x i m u m  m o n a c h o s ,  

s e r m o  L X I X ,  «  D e  o b l o q u u n t i o n i b u s  

e t  c o n t u m e l i a  » ,  p .  1 4 8 .  

6 9  L e  p a s t e u r  C r a t i s  e s t a n t  t o m b é  

e n  l ’ a m o u r  d ’ u n e  c h e v r e ,  s o n  

b o u c ,  a i n s i  q u ’ i l  d o r m o i t ,  l u y  

F u i s s e  i g i t u r  a p u d  S y b a r i n  p a s t o re m  n o m i n e  

C r a t h i n ,  c o m p e r i ,  q u i  i n  v e n e r e a  p ro c l i u i o r,  

c a p p e l a m  ( s i c u t i  e i  u i s u m )  o m n i u m  

C f .  É l i e n ,  H i s t o i r e  d e s  a n i m a u x ,  

V I ,  4 2 .  
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v i n t  p a r  j a l o u s i e  c h o q u e r  l a  

t e s t e ,  d e  l a  s i e n n e ,  e t  l a  l u y  

e s c r a z a .  ( I I I ,  5 ,  9 0 6  ;  8 6 3 b )  

f o r m o s i s s i m a m a  d e p e r i r e  a m p l i u s  c œ p i t .  ( C .  

R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a r u m  l e c t i o n u m ,  X V,  

X X X I I )  

7 0  C e l u y  l à  s ’ y  e n t e n d o i t ,  c e  m e  

s e m b l e ,  q u i  d i t  q u ’ u n  b o n  

m a r i a g e  s e  d r e s s o i t  d ’ u n e  

f e m m e  a v e u g l e ,  a v e c  u n  m a r y  

s o u r d .  ( I I I ,  5 ,  9 1 4  ;  8 7 1 b )  

[ … ]  i t a  d e m u m  m a t r i m o n i u m  t r a n q u i l l e  

c i t r a q u e  q u e r i m o n i a s  e x i g i  p o s s e ,  s i  m a r i t u s  

s u r d u s  f i a t ,  u x o r  c æ c a .  ( Ly c o s t h e n e s ,  

A p o p h t h e g m a t a ,  é d .  d e  1 5 6 0 ,  «  D e  c o n i u g i i  

m o l e s t i i s  » ,  p .  1 7 8 )  

C f .  É r a s m e ,  A p o p h t h e g m a t a ,  é d .  L .  

L o b b e s ,  V I I I ,  [ 3 0 1 ] ,  C o n i u g i u m  

t r a n q u i l l u m .  C e t  a d a g e  r e v i e n t  à  

A l p h o n s e  V  d ’ A r a g o n .   

7 1  N o n  s e u l e m e n t  p l u s i e u r s  

s e c t e s ,  m a i s  p l u s i e u r s  p e u p l e s  

m a u d i s s e n t  l e u r  n a i s s a n c e ,  e t  

b e n i s s e n t  l e u r  m o r t .  ( I I I ,  5 ,  

9 2 2  ;  8 7 9 b )  

S i q u i d e m  a p u d  Tr a c e s  Tr a u s o s q u e  C e s i a s  &  

C a u s i a n o s ,  a s s u e t u m  e r a t ,  v t  p u e ro  i n  l u c e m  

e d i t o  c i r c u n d a t i  c o g n a t i  a f f i n e s q u e ,  p u e r u m  

l a m e n t e n t u r  &  a f f l i c t i  i a c e a n t ,  a c  

r e c e n s e n t e s  c a l a m i t a t e s  &  v i t æ  i n c o m m o d a  

c u i  t a n t u m  r e s t e t  m a l o r u m ,  q u æ  m o x  i l l e  

p a s s u r u s  a d u e n i t ,  p e c t o r a  p l a n g a n t .  I d e m  i n  

f u n e r e  e x u l t a n t e s  i u b i l a n t ,  s c i l i c e t  c u i  

d e f u n c t o  o m n i b u s  i n c o m m o d i s  &  i n f o r t u n i i s  

q u e m  v i t a  f e r t ,  e x  h a c  l u c e  &  i m m i n e n t i b u s  

m a l i s ,  a t q u e  o m n i s  s æ u i t i a  f o r t u n æ  t a n d e m  

e x c e d e re  d a t u m  s i t .  ( A l e x a n d e r  a b  

A l e x a n d r o ,  G e n i a l i u m  d i a r u m ,  1 5 7 9 ,  I I ,  

X X V ,  f o  9 6  r o )  

L a  n o t e  d e  P L .  i n d i q u e  m a l  l e  

c h a p i t r e  X V.  

7 2  N o u s  p r o d u i s o n s  t r o i s  s o r t e s  

d e  v e n t  ;  c e l u y  q u i  s o r t  p a r  e n  

Tre s  e s s e s  p a r t e s  n o s t r i  c o p o r i s  p r i n c i p e s ,  

c a p u t ,  t h o r a c e m ,  &  a l u u m  :  q u u m q u e  

Vo i r  a u s s i  A .  d u  Ve r d i e r ,  L e s  

d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I I ,  9 ,  «  D ’ o ù  e s t  
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b a s  e s t  t r o p  s a l e  :  c e l u y  q u i  

s o r t  p a r  l a  b o u c h e ,  p o r t e  

q u e l q u e  r e p r o c h e  d e  

g o u r m a n d i s e  :  l e  t r o i s i e s m e  

e s t  l ’ e s t e r n u e m e n t  :  e t  p a r c e  

q u ’ i l  v i e n t  d e  l a  t e s t e ,  e t  e s t  

s a n s  b l a s m e ,  n o u s  l u y  f a i s o n s  

c e t  h o n n e s t e  r e c u e i l  :  N e  v o u s  

m o q u e z  p a s  d e  c e t t e  s u b t i l i t é ,  

e l l e  e s t  ( d i t - o n )  d ’ A r i s t o t e .  

( I I I ,  6 ,  9 4 2  ;  8 9 9 b )  

e f f l a t u s  a l u i  r e s p i r a t i o  s i t ,  r u c t u s  

v e n t r i c u l i ,  s t e r n u t a m e n t u m  c a p i t i s ,  q u æ  

p a r s  s a c r a  p æ c i p u e  e s t ,  s p i r i t u m  h i n c  

e x e u n t e m ,  t a n q u a m  s a c r u m  u e n e r a m u r  &  

a d o r a m u s .  P o r ro  s t e r n u t a m e n t u m  b e n e  

c a p u t  u a l e re  p o s s e q u e  c o n c o q u e r e ,  i n d i c i o  

e s t .  P e r i n d e  i g i t u r  q u a s i  b o n æ  i n d i c i u m  

u a l e t u d i n i s  p a r t i s  o p t i m æ  a t q u e  s a c c e r i m æ ,  

s t e r n u t a m e n t u m  a d o r a n t ,  b e n e q u e  

a u g u r a n t u r.  S e d  &  a l i b i  A r i s t o t e l e s  i d e m  

a u s p i c a t i o r a  p u t a t ,  p o s t  m e r i d i e m  f a c t a  

s t e r n u a m e n t a .  ( C .  R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a r u m  

l e c t i o n u m ,  X X I V,  X X V I I ,  p .  9 4 4 . )   

 

v e n u ë  l a  c o u t u m e  d e  d i r e  à  c e u x  q u i  

e s t e r n u e n t ,  D i e u  v o u s  g a r d ,  o u  

D i e u  v o u s  s o i t  e n  a y d e .  E t  

p o u r q u o y  c e l u y  q u i  b a a i l l e  f a i t  l e  

s i g n e  d e  l a  c r o i x  s u r  l a  b o u c h e  » ,  

p .  9 7 ,  «  L’ A n  d e  n o s t r e s  s a l u t  6 1 9  

e n  I t a l i e  c o u r u t  v n e  s o r t e  d e  

m a l a d i e  q u ’ e n  e s t e r n u a n t  o n  

m o u r o i t  s o u d a i n  q u e l q u e f o i s .  C e  

q u i  d o n n a  d e s l o r s  e n t r e e  à  l a  

c o u s t u m e  q u e  q u a n d  o n  v o i o i t  

q u e l c u n  c o m m e n c e r  à  e s t e r n u e r ,  o n  

l u y  d i s o i t ,  D i e u  v o u s  a y d e ,  l a q u e l l e  

c o u s t u m e  d e p u i s  c e  t e m p s  e s t  

e s t e r n u e  p o u r  l e  i o u r d ’ h u y.  »   

C f .  A r i s t o t e ,  P r o b l è m e s ,  X X X I I I ,  7  

e t  9 .  

7 3  M a r c  A n t o i n e  f u t  l e  p r e m i e r ,  

q u i  s e  f i t  t r a i n e r  à  R o m e ,  e t  

u n e  g a r s e  m e n e s t r i e r e  q u a n d  e t  

l u y,  p a r  d e s  l y o n s  a t t e l e z  à  u n  

c o c h e .  H e l i o g a b a l u s  e n  f i t  

d e p u i s  a u t a n t ,  s e  d i s a n t  C i b e l é  

l a  m e r e  d e s  D i e u x  :  e t  a u s s i  

M .  A n t o n i u s  p r i m u s ,  u t  i n q u i t  P l i n i u s ,  

i u g a t o s  l e o n e s  a d  c u r r u m  i u n x i t  c i v i l i  b e l l o  

p o s t  p u g n a m  P h a r s a l i c a m ,  e t  a b  i l l i s  v e c t u s  

e s t  c u m  M i m a  c i t h a ro e d a .  D e  A n t o n i n o  

a u t e m  H e l i o g a b a l o  q u i  o r b i s  t e r r a r u m  ( i t a  

d i i s  p l a c u i t )  i m p e r a t o r  f u i t ,  s i c  a  L a m p r i d i o  

s c r i p t u m  e s t  :  Q u a t e r n o s ,  i n q u i t ,  c a n e s  a d  
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p a r  d e s  t i g r e s ,  c o n t r e f a i s a n t  l e  

D i e u  B a c c h u s  :  i l  a t t e l a  a u s s i  

p a r  f o i s  d e u x  c e r f s  à  s o n  

c o c h e  :  e t  u n e  a u t r e f o i s  q u a t r e  

c h i e n s  :  e t  e n c o r e  q u a t r e  

g a r s e s  n u e s ,  s e  f a i s a n t  t r a i n e r  

p a r  e l l e s ,  e n  p o m p e ,  t o u t  n u d .  

L’ E m p e r e u r  F i r m u s  f i t  m e n e r  

s o n  c o c h e ,  à  d e s  A u t r u c h e s  d e  

m e r v e i l l e u s e  g r a n d e u r ,  d e  

m a n i è r e  q u ’ i l  s e m b l o i t  p l u s  

v o l e r  q u e  r o u l e r .  ( I I I ,  6 ,  9 4 5  ;  

9 0 1 - 9 0 2 b )  

c u r r u m  i u n x i t ,  e o q u e  m o d o  v e c t a t u s  e s t ,  

i d e m  q u o q u e  i u n c t i s  q u a t t u o r  c e r v i s  i n  

p u b l i c u m  p ro c e s s i t ,  s e d  e t  l e o n e s  c o n i u n x i t ,  

C y b e l e m  s e  a p p e l l a n s ,  i u n x i t  e t  t i g r e s ,  

L i b e r u m  p a t re m  s e  v o c a n s .  H a b u i t  g e m m a t a  

v e h i c u l a  e t  a u r a t a ,  a t q u e  u t  i n s a n i a m  

l i b i d i n i  a d d e re t ,  i u n x i t  e t i a m  q u a t e r n a s  

m u l i e re s ,  n u d u s q u e  a  n u d i s  p e r v e c t u s  e s t .  

D e  F i r m o  i m p e r a t o r e ,  q u i  r o b u s t i s s i m u s  e s t  

h a b i t u s ,  e t  i l l u d  a b  A u re l i o  l i b e r t o  s c r i p t u s  

e s t ,  e u m  f u i s s e  v e c t u m  i n g e n t i b u s  

s t r u t h i o n i b u s ,  a d e o  u t  m a g i s  v o l a r e  q u a m  

g e s t a r i  v i d e re t u r.  Q u a e  r e s  a  Vo p i s c o  e t i a m  

re f e r t u r .  ( P e t r u s  C r i n i t u s ,  D e  h o n e s t a  

d i s c i p l i n a ,  é d .  d e  1 5 5 4 ,  X V I ,  X )  

7 4  C ’ e s t o i t  p o u r t a n t  u n e  b e l l e  

c h o s e ,  d ’ a l l e r  f a i r e  a p p o r t e r  e t  

p l a n t e r  e n  l a  p l a c e  a u s  a r e n e s ,  

u n e  g r a n d e  q u a n t i t é  d e  g r o s  

a r b r e s ,  t o u s  b r a n c h u s  e t  t o u s  

v e r t s ,  r e p r e s e n t a n s  u n e  g r a n d e  

f o r e s t  o m b r a g e u s e ,  d e s p a r t i e  

e n  b e l l e  s y m m e t r i e  :  E t  l e  

p r e m i e r  j o u r ,  j e t t e r  l à  d e d a n s  

P ro b u s  a u t e m  i m p e r a t o r,  c u m  d e  G e r m a n i s ,  

B l e m i i s ,  a c  D r u n g i s ,  t r i u m p h a t u r u s  e s s e t ,  

v e n a t i o n e m  a m p l i s s i m a m  R o m a e  i n  c i r c o  

e x h i b u i t ,  i t a  u t  R o m a n u s  p o p u l u s  o m n i a  

p a s s i m  d i r i p e re t ,  s e d  a s c r i b a m  v e r b a  F l a v i i  

Vo p i s c i ,  q u i b u s  h o c  t o t u m ,  n e c  i n e l e g a n t e r  

p ro s e q u i t u r.  G e n u s ,  i n q u i t ,  s p e c t a c u l i  

e j u s m o d i  f u i t  i n  t r i u m p h o  P r o b i  

I m p e r a t o r i s .  A r b o re s  v a l i d a e  p e r  m i l i t e s  
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m i l l e  a u s t r u c h e s ,  m i l l e  c e r f s ,  

m i l l e  s a n g l i e r s  e t  m i l l e  d a i n s ,  

l e s  a b a n d o n n a n t  à  p i l l e r  a u  

p e u p l e  :  l e  l e n d e m a i n ,  f a i r e  

a s s o m e r  e n  s a  p r e s e n c e  c e n t  

g r o s  l i o n s ,  c e n t  l e o p a r d s ,  e t  

t r o i s  c e n s  o u r s  :  e t ,  p o u r  l e  

t r o i s i e s m e  j o u r ,  f a i r e  c o m b a t r e  

à  o u t r a n c e  t r o i s  c e n s  p a i r s  d e  

g l a d i a t e u r s ,  c o m m e  f i t  

l ’ E m p e r e u r  P r o b u s .  ( I I I ,  6 ,  

9 4 9  ;  9 0 5 b )  

c u m  r a d i c i b u s  v u l s a e ,  c o n n e x i s  l a t e  

l o n g e q u e  t r a b i b u s  a f f i x a e  s u n t ,  t e r r a  d e i n  

s u p e r j e c t a ,  t o t u s q u e  c i r c u s  a d  s i l v a e  

s p e c i e m  c o n s i t u s  g r a t i a m  n o b i s  v i r o r i s  

o b t u l i t .  I m m i s s i  d e i n d e  p e r  o m n e s  a d i t u s  

s t r u c t i o n e s  m i l l e ,  m i l l e  C e r v i ,  m i l l e  A p r i ,  

m i l l e  D a m a e ,  l i b y c a e  o m n e s  f e r a e ,  &  

c a e t e r a  h e r b a t i c a  a n i m a l i a ,  q u a n t a  v e l  a l i  

p o t u e r u n t ,  v e l  i n v e n i r i .  I m m i s s i  d e i n d e  

p o p u l a re s ,  r a p u i t  q u i s q u e  q u o d  v o l e b a t .  

S e q u e n t i  d i e  a d j e c i t  i n  A m p h i t h e a t r o  u n a  

m i s s i o n e  c e n t u m  j u b a t o s  l e o n e s  q u i  

r u g i t i b u s  s u i s  t o n i t r u a  e x c i t a b a n t ,  q u i  

o m n e s  c o n t i s  &  s i b i n i s  i n t e re m p t i  s u n t  &  

m o x  o c c i s i ,  p r a e t e r e a  m u l t i  s u n t ,  q u i  

d i r i g e re  v o l e b a n t  s a g i t t a s ,  &  i m m i s i  c e n t u m  

l e o p a rd i  l y i b y c i ,  c e n t u m  d e i n d e  s y r i a c a e ,  

c e n t u m  d a m a e ,  &  u r s i  s i m u l  t r e c e n t i ;  a t q u e  

i t e m  s u n t  e d i t a  g l a d i a t o r u m  p a r i a  C C C ,  

B l e m i i s  p l a e r i s q u e  p u g n a n t i b u s ,  q u i  p e r  

t r i u m p h u m  e r a n t  d u c t i  c u m  G e r m a n i s ,  

S a r m a t i s ,  a c  m u l t i s  l a t ro n i b u s  S a u r i s .  »  

( P e t r u s  C r i n i t u s ,  D e  h o n e s t a  d i s c i p l i n a ,  é d .  

d e  1 5 5 4 ,  X I I ,  V I I )  
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7 5  B i e n  m e  s e m b l e - i l ,  q u e  n o u s  l a  

[ l a  g r a n d e u r ]  f a i s o n s  t r o p  

v a l o i r  :  e t  t r o p  v a l o i r  a u s s i  l a  

r e s o l u t i o n  d e  c e u x  q u e  n o u s  

a v o n s  o u  v e u  o u  o u y  d i r e ,  

l ’ a v o i r  m e s p r i s é e ,  o u  s ’ e n  

e s t r e  d e s m i s ,  d e  l e u r  p r o p r e  

d e s s e i n .  ( I I I ,  7 ,  9 6 0  ;  9 1 6 b )  

D i o c l e t i a n u s  r e l i c t o  s p o n t e  i m p i o  i n  

s u p p r i i s  a g r i s  c o n s e n u i t .  

[ … ]   

L o t h a r i u s  i m p e r a t o r  &  r e x  G a l l o r u m  

i m p e r i o  s p o n t e  s e  a b d i c a u i t .  

M a x i m i a n u s  p r i n c e p s  re l i c t o  i m p e r i o  u i t a m  

q u o q u e  p r i u a t a m  e l e g i t .  

[ … ]  

I d e m  f e c i t  I o a n n e s  C a t a c u z e n u s  i m p e r a t o r,  

q u i  s u c c e s s i t  A n d r o n i c o  i u n i o r i .  ( R .  Te x t o r ,  

t .  I I ,  «  C o n t e m p t o r e s  h o n o r u m  e t  

d i v i t i a r u m  » ,  p p .  2 9 5 - 2 9 7  ;  é d .  d e  1 5 5 2 ,  

c o l .  11 5 6 - 5 8 )  

R .  Te x t o r  f o u r n i t  i c i  u n e  l o n g u e  

l i s t e  d e s  G r a n d s  a y a n t  r e n o n c é  a u  

p o u r v o i r .  

7 6  A d r i a n  l ’ E m p e r e u r  d e b a t a n t  

a v e c  l e  p h i l o s o p h e  F a v o r i n u s  

d e  l ’ i n t e r p r e t a t i o n  d e  q u e l q u e  

m o t  :  F a v o r i n u s  l u y  e n  q u i t t a  

b i e n  t o s t  l a  v i c t o i r e ,  s e s  a m y s  

s e  p l a i g n a n s  à  l u y  :  Vo u s  v o u s  

m o q u e z ,  f i t - i l ,  v o u d r i e z  v o u s  

q u ’ i l  n e  f u t  p a s  p l u s  s ç a v a n t  

q u e  m o y,  l u y  q u i  c o m m a n d e  à  

t r e n t e  l e g i o n s  ?  A u g u s t e  

e s c r i v i t  d e s  v e r s  c o n t r e  

N a m  c u m  A e l i u s  H a d r i a n u s  i m p e r a t o r  c u m  

F a v o r i n o ,  u t  f i t ,  d e  l i t t e r i s  a g e re t ,  a t q u e  

i l l u m  i n  v o c a b u l i  u s u r p a t i o n e  l i b e r i u s  

r e p re h e n d e r e t ,  a m i c i s  i d  a rg u e n t i b u s ,  q u o d  

i n i q u i u s  H a d o r i a n o  d e  v e r b o  h u j u s m o d i  

c o n c e d e r e t  :  q u o  i d o n e i  a u t o re s  u t e r e n t u r  :  

s u b r i d e n s  F a v o r i n u s  :  «  E t  m a l e ,  i n q u i t ,  

m i h i  s u a d e t i s  f a m i l i a re s  :  q u i  n o n  i l l u m  m e  

d o c t i o re m  h a b e r i  a b  o m n i b u s  a e q u o  a n i m o  

f e r a t i s ,  q u i  t r i n g i n t a  l e g i o n i b u s  i m p e re t .  »  

[ … ]  P a r i  e x e m p l o  e t  P o l l i o  A s i n i u s  c u m  

C f .  S p a r t i e n ,  H i s t o i r e  A u g u s t e ,  Vi e  

d ’ H a d r i e n ,  X I V.  
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A s i n i u s  P o l l i o  :  E t  m o y,  d i t  

P o l l i o ,  j e  m e  t a i s  :  c e  n ' e s t  p a s  

s a g e s s e  d ’ e s c r i r e  à  l ’ e n v y  d e  

c e l u i ,  q u i  p e u t  p r o s c r i r e .  ( I I I ,  

7 ,  9 6 5  ;  9 2 0 b )  

F e s c e n n i n o s  i n  e u m  O c t a v i u s  A u g u s t u s  

s c r i b e re t  :  a t ,  e g o ,  i n q u i t ,  t a c e o  :  n o n  e n i m  

f a c i l e  e s t  i n  e u m  s c r i b e re ,  q u i  p o t e s t  

p ro s c r i b e re .  ( P e t r u s  C r i n i t u s ,  D e  h o n e s t a  

d i s c i p l i n a ,  é d .  d e  1 5 5 4 ,  X I I ,  X I )  

7 7  A u  r e b o u r s  d e  l a  s u p e r s t i t i o n  

R o m a i n e ,  o ù  o n  e s t i m o i t  

m a l h e u r e u x ,  c e l u y  q u i  m o u r o i t  

s a n s  p a r l e r  :  e t  q u i  n ’ a v o i t  s e s  

p l u s  p r o c h e s  à  l u y  c l o r r e  l e s  

y e u x .  ( I I I ,  9 ,  1 0 2 4  ;  9 7 9 b )  

Q u o  n o m i n e  i n f œ l i c e s  i n q u i t  P l u t a rc h u s  e o s  

v u l g o  s o l e m u s  v o c i t a re  :  q u o r u m  o c u l o s  

p ro p t e r  a b s e n t i a m  n o n  p o t u e r i n t  p a re n t e s  

o b t e g e r e .  ( P e t r u s  C r i n i t u s ,  D e  h o n e s t a  

d i s c i p l i n a ,  é d .  d e  1 5 5 4 ,  X V I I I ,  X I I )  

L a  n o t e  d e  P L .  i n d i q u e  u n  c h a p i t r e  

d e  P l u t a r q u e  ( «  C o n s o l a t i o n  

e n v o y é e  à  A p o l l o n i u s  » ) ,  

c e p e n d a n t  t o u t  l e  c h a p i t r e  d e  P.  

C r i n i t u s  r o u l e  s u r  l a  c o u t u m e  d e  

f e r m e r  l e s  y e u x  a u x  m o r t s  c h e z  l e s  

R o m a i n s .  S i  M o n t a i g n e  p a r l e  

u n i q u e m e n t  l a  c o u t u m e  r o m a i n e ,  

p a s  c e l l e  d e  g r é c o - l a t i n e  c o m m e  

P l u t a r q u e ,  c ’ e s t  s a n s  d o u t e  q u ’ i l  

s ’ e s t  r é f é r é  a u  t e x t e  d e  C r i n i t u s .  

7 8  J e  n e  s ç a y  q u e l s  l i v r e s ,  d i s o i t  

l a  c o u r t i s a n n e  L a y s ,  q u e l l e  

s a p i e n c e ,  q u e l l e  p h i l o s o p h i e ,  

m a i s  c e s  g e n s - l à ,  b a t t e n t  a u s s i  

s o u v e n t  à  m a  p o r t e ,  q u ’ a u c u n s  

a u t r e s .  ( I I I ,  9 ,  1 0 3 6  ;  9 9 0 b )  

V n  i o u r  e n  l a  p r e s e n c e  d e  L a i s  o n  l o ü o i t  f o r t  

l e s  P h i l o s o p h e s  d ’ A t h e n e s  c o m m e  h o m m e  

s a g e s ,  f o r t  s ç a u a n s  &  h o n n e s t e s .  A q u o y  

L a i s  r e s p o n d i t ,  i e  n e  s ç a y  q u ’ e l l e  g r a n d e  

s c i e n c e  o n t  v o z  P h i l o s o p h e s ,  m o i n s  e n  

l a q u e l l e  i l s  e s t u d i e n t ,  n e  q u e l s  l i u r e s  i l s  

l i s e n t ,  p u i s  q u e  m o y  q u i  s u i s  f e m m e  &  n ’ a y  

o n q u e s  e s t é  e n  A t h e n e s  l e s  v o y  v e n i r  i c y  &  

Vo i r  a u s s i  A .  G u e v a r a ,  L e s  E p î t re s  

d o r é e s  e t  d i s c o u r s  s a l u t a i re s ,  

A n v e r s ,  M a r t i n  N u t i u s ,  1 5 9 1 ,  I ,  

L e t t r e  à  H e n r i  H e n r i q u e z ,  

«  H i s t o i r e  n o t a b l e  d e  t r o y s  D a m e s  

a m o u r e u s e s  » ,  p .  2 6 3 .   

L e  t e x t e  e s t  p r e s q u e  i d e n t i q u e  à  

c e l u i  d e  D u  Ve r d i e r .  
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d e  P h i l o s o p h e s  l e s  f a y  d e u e n i r  a m o u r e u x  :  

&  i e  n e  v o y  p o i n t  q u ’ i l s  f a c e n t  d e u e n i r  

P h i l o s o p h e  a u c u n  d e  m e s  a m a n s .  ( A .  d u  

Ve r d i e r ,  L e s  d i v e r s e s  l e ç o n s ,  I I I ,  6 ,  «  D e  

L a ï s  f a m e u s e  c o u r t i s a n e  e n  G r e c e  &  s o n  

E p i t a p h e  » ,  p p .  1 7 7 - 1 7 8 )  
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ANNEXE 2 

 

 

 

 

 Nous al lons recenser  dans le  t ableau  ci -dessous  les  textes  sans doute pris  des  Adages  d’Érasme.  Bon nombre 

d’études cont r ibue à décri re l ’his toire édi toriale de ce recuei l  de proverbes a insi  qu’à en  dégager  le  rôle  l i t té rai re,  

social  ou pédagogique.  On ne s ’at tarde ra pas  ici  à  en  t rai ter,  cependant  i l  faut  analyser  brièvement  l ’ influence de ce 

Prince d’Humanisme sur  notre essayis te 1 .  

 Montaigne ment ionne Érasme une seule  et  unique fois  :  «  Que m’eust  faict  veoi r  Érasme autrefois ,  i l  eust  es té 

malaisé,  que je  n’eusse p rins  pour adages et  apophtegmes,  tout  ce qu’i l  eust  di t  à  son  valet  et  à  son  hostesse .  »  (I II ,  

2 ,  805) Pour la  générat ion à laquel le  appart ient  Montaigne,  l e  nom d’Érasme devai t  êt re l ié  à  l ’ image de grand 

phi lologue,  d’écrivain prol i f ique et  de mil i tant  é vangél ique.  Toutefois ,  Érasme semble ici  l imité à  l ’ image de  

compilateur  érudi t  sous les  yeux de  Montaigne.  L’at t i tude méprisante de  ce dernier  envers  le  Rot terdamois  

 
1  Sur  le  r appor t  en t re  les  Essa is  e t  les  Adages ,  nous  avons  renvoyé  en t re  au t res  à  l ’é tude  de  M.  Mann Phi l l ips  ( «  Erasme e t  

Monta igne .  I ,  Adages  e t  Essa i s  » ,  in  Col loqu ia  Erasmiana  Turonens ia ,  éd .  Margo l in ,  Toronto  Univers i ty  P ress ,  1972 ,  pp .  479-490  ;  

«  Comment  s ’e s t -on  se rv i  des  Adages?  » ,  in  Actes  du  Col loque  in te rna t iona l  Érasme (Tours  1986) ,  éd .  J .  Chomara t ,  Genève ,  Droz ,  

1990 ,  pp .  325-336) ,  a ins i  qu’à  ce l le  de  M.  Magnien  («  Monta igne  e t  Érasme :  B i l an  e t  Perspec t ives  » ,  in  Monta igne  and  the  Low 

Countr ies  (1580 -1700) ,  ed i ted  by  P.  J .  Smi th ,  Br i l l ,  2014 ,  pp .  17-45 ,  sur tou t  pp .  27 -34 . )  



56 

 

proviendrai t  e ffect ivement  d u s tatut  off iciel  e t  social  de  Montaigne .  D’après  M. Magnien,  «  en  tan t  que gent ihomme 

de la  chambre du roi ,  i l  [Montaigne]  refuse  de se  reconnaî t re  en la  f igure de  l ’humaniste polygraphe,  qui  étai t  en 

outre at taché pour  lors  dans toutes  les  consciences à la  pédagogie et  aux  col lèges ,  et  qui  partant  connotai t  le  

pédant isme,  que  le  chapi t re  25 du l ivre  I  dénonçai t  comme le pi re  des  t ravers 1 .  »  

Rappelons  que l ’adage est ,  par  nature,  une  parole  relevant  de l ’usage commun 2  .  En  raison de  cet te  

caractér is t ique,  i l  n ’est  pas  faci le  de d éterminer  avec cert i tude  s i  Montaigne a  eu  recours  à chaque fois  au  recuei l  

érasmien  ou s ’ i l  a  puisé di rectement  à  la  source ant ique .  Au moins,  nous pouvons aff i rmer que les  n o s  7  et  20 sont  

ci tés  di rectement  à  part i r  d’Érasme :  ce  premier  emprunt  es t  at tes té par  la  conjonct ion des  tex tes  de l ’ Ecclésiaste 3  ;  

le  second est  véri f ié  par  la  même erreur  de t ranscript ion.   

Par  ai l leurs ,  nous avons exclu des  adages qui  mont rent  de  s imples  rapprochements  de l ’ idée.  Par  exemple,  

Montaigne parle dans le  cha pi t re I I ,  1  de la  conjecture des  Pariens  qui  sont  envoyés pour la  réformat ion des  Milés iens.  

Les Pariens «  remarquoyent  les  ter res  mieux cul t ivées ,  et  maison champes tre mieux gouvernées  » et  de cet te  

observat ion  i ls  ont  nommé les  maî t res  de ces  maisons  «  pour nouveaux gouverneurs  et  magis t rat s  :  jugeants  

 
1  Magnien ,  ar t .  c i t . ,  p .  42 .  Voi r  au ss i  la  conc lus ion  des  ana ly ses  de  P.  Po r teau  (Mon ta igne  e t  la  v ie  pédagogique  de  son  temps ,  

Par is ,  E .  Droz ,  1935 ,  pp .  310-315) ,  qu i  sou l igne  le  mépr is  ou  l ’ ind i ffé rence  des  gen t i lhommes  contempora ins  de  Mon ta igne  à  

l ’égard  de  l ’ense ignement  dans  les  co l lèges .   
2   «  Paroemia  es t  ce lebre  d ic tum  »  d i t  É rasme dans  l ’Avan t -Propos  des  Adages .  Vo ir  Les  Adages ,  sous  la  d i rec t ion  de  Jean -

Chir i s tophe  Sa lad in ,  Par is ,  Les  Bel l es  Le t t re s ,  2013 ,  vo l .  1 ,  p .  27 .  
3  Vo ir  O .  Guerr ie r,  «  La  ‘‘ resv r ie ’’ de  Lycas  :  un  exemple  p rob lémat ique  » ,  in  BSAM ,  VII e  sé r r i e ,  41 -42 ,  1995 ,  pp .  24-38  e t  A .  

Legros ,  Essa i s  sur  pou tres  :  pe in tures  e t  insc r ip t ion  chez  Monta igne ,  Par i s ,  K l incks ieck ,  2000 ,  pp .  308-312 .  
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que soigneux de  leurs  affai res  privées ,  i l s  l e  seroyent  des  publ iques.  »  (p.  357) Les  édi teurs  de  l ’édi t ion de  la  Pléiade  

rapprochent  l ’adage,  «  Magistratus  virum indicat  [Le charge  relève l ’homme] » ( Adages ,  n o  976) de la  dernière phrase 

des  passages -là.  Cependant ,  le  contexte  ne correspond pas  bien à l ’adage suggéré,  or  cet te  anecdote se ret rouve chez  

Hérodote ou chez Plutarque.  D’ai l leurs ,  le  commentai re d’Érasme ne relève  point  le  nom des Pariens et  des  Milésiens.  

Par  conséquent ,  i l  es t  di ff ici le  d’imaginer  que Montaigne ai t  t i ré  cet te  anecdote  du recuei l  d ’Érasme.  

En revanche,  nous  avons adopté  des  adages  qui  présentent  des  ressemblances  d’expressions.  M.  Magnien  a 

suggéré à juste t i t re  deux adages  qui  p ourraient  servir  de  sources  d’inspirat ion à l ’écri ture de Montaigne ( les  no s  6 et  

10) 1 .  De la  même façon,  nous présentons à nouveau les  adages 13 et  16,  qui  peuvent  se rapprocher des  textes  de  

Montaigne.  Quant  au premier,  Érasme rapporte  cet  adage (n o  2669)  à  un  geste de  la  colère,  alors  que  Montaigne 

l ’ut i l ise comme une i ronie cont re le  vice  commun de di re des  sot t ises .  Et  au second,  nous  pouvons rapporter  cet  adage  

(no  590)  au  thème sous -jacent  :  l a  phi laut ia .  Comme l’a bien analysé  M.  Screech,  Rabela is  reprend et  développe cet  

adage en vue de décr i re l ’ imbéci l l i t é  de Panurge,  qui ,  ent rant  en amour -propre ,  se t rouve loin de la  sagesse delphique 2 .  

De même,  Montaigne,  nous semble -t - i l ,  cr i t ique les  hommes  de ne pas  apercevoir  leurs  défauts  par  eux-mêmes.  Ces 

deux adages ne se rapprochent  qu’au niveau d’expression des  passages de Montaigne,  mais  on pourrai t  imaginer  un 

scénario  suivant  :  dans  cet  endroi t  du  I II ,  8 ,  Montaigne ci te  d’abord un adage au texte  de  1588 ( le  15).  Puis ,  en  vue 

 
1  M.  Magnien ,  ar t .  c i t . ,  p .  30 .  
2  M.  Screech ,  Rabela is ,  t r.  f r.  M. -A.  de  Kisch ,  Par is ,  Gal l imard ,  2008 ,  pp .  308-312 .  
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d’amplif ier  l e  propo s t rai té ,  not re  essayis te aura i t  rouvri t  la  col lect ion d’Érasme et  ajouté les  t rois  adages  ( les  13,  14  

et  16) 1 .  Bien entendu,  i l  es t  dél icat ,  voire  impossible  de  t rancher  s i  Montaigne a eu recours  à chaque fois  aux Adages  

d’Érasme,  ou s ’ i l  a  t rouvé de par ei l l es  expressions proverbiales  dans d’autres  sources  ou dans sa mémoire même.  

Or,  quel le  édi t ion des  Adages  Montaigne a - t - i l  possédé et  u t i l isé ?  Vil ley n’a fourni  aucune informat ion sur  

l ’édi t ion des  Adages  que not re essayis te aurai t  consul tée.  Par  cont r e les  édi teurs  de PL.  se réfèrent  dans les  notes  à 

l ’édi t ion baloise de  1542 chez Froben.  Cependant ,  i l  faudrai t  t eni r  compte d’une possibi l i t é  que Montaigne ai t  pu 

posséder  une aut re  édi t ion comme l’édi t ion paris ienne de  1571 (nous  al lons  le  montrer  dans  les  n o s  18 et  20  du  tableau).  

Cet te  édi t ion paris ienne est  souvent  ré imprimée aux XVI e  e t  XVII e  s iècles .  Les édi t ions que Montaigne aurai t  pu  

consul ter  sont  au moins cel le  de 1571,  74,  79.  Toutefois ,  nous ne pouvons aff i rmer que Montaigne a possédé deux 

exemplai res  des  Adages  ( l ’un qui  conserve seulement  les  adages col lectés  par  Érasme ;  l ’aut re qui  cont ient  des  adages 

d’autres  édi teurs  tel s  que  H.  Junius ,  G.  Gent ius ,  G.  Cousain ,  etc . ) ,  ou  qu’i l  a  consul té  uniquement  l ’édi t ion  munie de  

plusieurs  Appendix  après  1571.  

De toute façon,  comme le soul ignent  l es  cr i t iques ,  l ’ influence érasmienne sur  Montaig ne est  non négl igeable ,  

voire considérable ,  bien  plus  l ’on  pourrai t  di re  même que les  Adages  const i tuent  l ’un des  modèles  d’écri ture des  

 
1  Nous  proposons  l e s  n o s  13  e t  16  e t  Rober  Ki lpa t r ick  suggère  b ien  l e  n o  14 ,  l ’adage ,  «  Suo  s ib i  hunc  jugu lo  g lad io ,  suo  te lo .  (51)  »  

dans  une  no te  de  son  a r t ic le  :  «  ‘‘E t  nous  enfer rons  de  nos  a rmes ’’  :  Se l f - i rony  and  Paradox  in  ‘‘Du pedant is me’’ » ,  in  MS ,  vo l .  

XXV,  2013 ,  p .  208 ,  n .  5 .  
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Essais 1  .  Comme Érasme a pu ampli f i er  ses  adages grâce à des  expl icat ions phi lologiques,  des  commentai res  

encyclopédiques,  ou des  digressions à  dimens ion int ime ,  Montaigne s’est  servi  des  adages ,  comme d’exemples  

notables  et  d’anecdotes  qui  permet tent  de renforcer  l ’argument  ou d’agrémenter  l a  lecture,  en vue d’enrichi r  le  

discours  des  Essais .   

Nous avons consul té  principalement  l ’éd i t ion établ ie  par  J . -C.  Saladin  :  Les Adages ,  sous la  direc t ion de Jean -

Chiris tophe Saladin ,  Paris ,  Les  Bel les  Let t res ,  2013.  Concernant  les  textes  des  Essais ,  nous renvoyons aux mêmes  

édi t ions que nous avons ment ionnées  dans l ’Annexe 1 .  

  

 
1  Depuis  P.  Schon ,  M.  Mann P hi l l ip s ,  M.  Fumaro l i ,  E .  V.  Te l le  à  J .  Chomara t ,  i l s  s ’accorden t  p lu s  ou  mo ins  à  ce t te  op in ion .  Vo ir,  

M.  Magnien ,  ar t .  c i t . ,  pp .  32-33 .  
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 L e s  t e x t e s  d e s  E s s a i s  ( é d .  P L ;  é d .  V S . )  L e s  t e x t e s  d e s  A d a g e s  ( l e  n u m é r o  

d e  l ’ a d a g e )  

N o t e s  

1  N o u s  d i s o n s  d ’ a u c u n s  o u v r a g e s  q u ’ i l s  

p u e n t  à  l ’ h u y l e  e t  à  l a  l a m p e ,  p o u e  

c e r t a i n e  a s p r e t é  e t  r u d e s s e .  ( I ,  1 0 ,  6 2  ;  

4 0 a )  

O l e t  l u c e r n a m  ( 6 7 1 )  [ Vo i l à  q u i  

s e n t  l a  l a m p e ]  

 

C f .  P l u t a r q u e ,  Vi e  d e  D é m o s t h è n e ,  

X V I I  ;  Œ u v re s  m o r a l e s ,  8 0 2  f  ( t r .  

A m y o t ,  I n s t r u c t i o n  p o u r  c e u l x  q u i  

m a n i e n t  a f f a i r e s  d ’ E s t a t ,  f o  1 6 4  B ) .  

2  U n e  f e m m e  d e  v i l l a g e  a y a n t  a p p r i s  d e  

c a r e s s e r  e t  p o r t e r  e n t r e  s e s  b r a s  u n  v e a u  

d è s  l ’ h e u r e  s a  n a i s s a n c e ,  e t  c o n t i n u a n t  

t o u s j o u r s  à  c e  f a i r e ,  g a i g n a  c e l a  p o u r  

l ’ a c c o u s t u m e n c e ,  q u e  t o u t  g r a n d  b œ u f  

q u ’ i l  e s t o i t ,  e l l e  l e  p o r t a i t  e n c o r e .  ( I ,  

2 2 ,  111  ;  I ,  2 3 ,  1 0 8 a )  

Ta u r u m  t o l l e t ,  q u i  v i t u l u m  

s u s t u l e r i t .  ( 1 5 1 )  [ Q u i  l ’ a  p o r t é  

v e a u  l e  p o r t e r a  t a u r e a u ]  

 

C f .  S t o b é e ,  S e n t e n t i a e ,  s e r m o  

X X I X ,  é d .  d e  1 5 5 9 ,  «  D e  

a s s i d u i t a t e  e t  d i l i g e n t i a ,  e t  q u o d  

i g n a u i a  s i t  i n u t i l i s  »  p .  

2 0 1  :  a n e c d o t e  e m p r u n t é e  à  

F a v o r i n u s .  Vo i r  a u s s i ,  Q u i n t . ,  I ,  I X .  

3  M o r e s  c u i q u e  s u i  f i n g u n t  f o r t u n a m .  ( I ,  

4 2 ,  2 8 9  ;  2 6 7 a )  

S u i  c u i q u e  m o re s  f i n g u n t  

f o r t u n a m .  ( 1 3 3 0 )  [ À  c h a c u n  l a  

f o r t u n e  q u e  s e s  m œ u r s  l u i  

f a ç o n n e n t ]  

C f .  C .  N é p o s ,  Vi e  d e s  g r a n d s  

c a p i t a i n e s ,  «  Vi e  d ’ A t t i c u s  » ,  X I ,  

6 .  

4  l e  c u l  e n t r e  d e u x  s e l l e s  ;  d e s q u e l s  j e  s u s ,  

e n  t a n t  d ’ a u t r e s .  ( I ,  5 4 ,  3 3 2  ;  3 1 3 c )  

D u a b u s  s e d e r e  s e l l i s .  ( 6 0 2 )  [ É t r e  

a s s i s  s u r  d e u x  c h a i s e s ]  

C f .  R a b e l a i s ,  G a r g a n t u a ,  c h .  X I  e t  

C i n q u i e s m e  l i v r e ,  c h .  X L I I I .  

5  L e  v i e i l  C a t o n  d i s o i t  e n  s o n  t e m p s ,  

q u ’ a u t a n t  d e  v a l e t s ,  a u t a n t  d ’ e n n e m i s .  

( I I ,  8 ,  4 1 4  ;  3 9 4 c )  

S e r v u s  s e r v o  p r a e s t a t  d o m i n u m  

d o m i n o .  ( 1 2 6 1 )  [ L’ e s c l a v e  

s u r p a s s e  l ’ e s c l a v e ,  l e  m a î t r e  

s u r p a s s e  l e  m a î t r e ]  

C f .  S é n è q u e ,  e p .  X LV I I ,  5  ;  S .  

A u g u s t i n ,  L a  C i t é  d e  D i e u ,  X I X ,  v,  

«  e t  l e s  e n n e m i s  d e  l ’ h o m m e  s o n t  

s e s  d o m e s t i q u e s  »  ( é d .  Vi v è s ,  p .  
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2 3 3 )  ;  m a i s  l e  n o m  d e  C a t o n  n e  s e  

t r o u v e  n i  c h e z  É r a s m e  n i  c h e z  

S é n è q u e .  

6  P a r e i l s  a p p e t i t s  a g i t e n t  u n  c i r o n  e t  u n  

e l e p h a n t .  ( I I ,  1 2 ,  5 0 0  ;  4 7 6 a )  

I n d u s  E l e p h a n t i s  h a u d  c u r a t  

c u l i c e m .  ( 9 6 6 )  [ L’ é l é p h a n t  d ’ I n d e  

n ’ a  c u r e  d u  m o u s t i q u e ]  

M o n t a i g n e  m o n t r e  u n e  a n t i t h è s e  d e  

c e t  a d a g e .  

7  C ’ e s t  c e  q u e  d i t  c e  v e r s  a n c i e n  G r e c ,  

q u ’ i l  y  a  b e a u c o u p  d e  c o m m o d i t é  à  

n ’ e s t r e  p a s  s i  a d v i s é  :  ἐ ν  τ ῷ  φ ρ ο ν ε ῖ ν  γ ὰ ρ  

μ η δ ὲ ν  ἥ δ ι σ τ ο ς  β ί ο ς .  

E t  l ’ E c c l e s i a s t e  ;  e n  b e a u c o u p  d e  

s a g e s s e ,  b e a u c o u p  d e  d e s p l a i s i r  :  e t ,  q u i  

a c q u i e r t  s c i e n c e ,  s ’ a c q u i e r t  d u  t r a v a i l  e t  

t o u r m e n t .  ( I I ,  1 2 ,  5 2 2  ;  4 9 6 a )  

I n  n i h i l  s a p i e n d o  j u c u n d a  v i t a .  

( 1 9 8 1 )  [ P o u r  v i v r e  h e u r e u x ,  m i e u x  

v a u t  n e  r i e n  s a v o i r ]  

L e  v e r s  h o r a t i e n  ( É p î t re ,  I I ,  i i ,  

1 3 8 - 1 4 0 )  j u s t e  a u - d e s s u s  d e  c e  

p a s s a g e  e s t  a u s s i  t r o u v é s  d a n s  

l ’ e x p l i c a t i o n  d ’ É r a s m e ,  m a i s  

M o n t a i g n e  s e m b l e  l e  r a p p o r t e r  à  

l ’ é p i s o d e  d e  Ly c a s  d a n s  l ’ É l o g e  d e  

l a  f o l i e ,  X X X V I I I .  

8  E t  q u i  a u r o i t  l ’ u s a g e  d e  l ’ a n n e a u  

P l a t o n i q u e m  r e n d a n t  i n v i s i b l e  c e l u y  q u i  

l e  p o r t o i t  a u  d o i g t ,  s i  o n  l u y  d o n n o i t  l e  

t o u r  v e r  l e  p l a t  d e  l a  m a i n  :  a s s e z  d e  

g e n t s  s o u v e n t  s e  c a c h e r o y e n t ,  o ù  i l  s e  

f a u t  p r e s e n t e r  l e  p l u s  :  e t  s e  

r e p e n t i r o y e n t  d ’ e s t r e  p l a c e z  e n  l i e u  s i  

h o n o r a b l e ,  a u q u e l  l a  n e c e s s i t é  l e s  r e n d  

a s s e u r e z .  ( I I ,  1 6 ,  6 6 3  ;  6 2 5 c )  

G y g i s  a n n u l u s .  ( 9 6 )  [ L’ a n n e a u  d e  

G y g è s ]  

C f .  P l a t o n ,  R é p u b l i q u e ,  I I ,  3 6 0 ,  é d .  

d e  1 5 4 6 ,  p .  5 4 5 ,  «  A c c i d i t  [ … ]  u t  

c u m  f o r t e  g e m m a m  i n t r o r s u m  a d  

m a n u m  v e r t e r e t  a n u l i  [ … ]  s u b i t o  a  

n u l l o  c o n s p i c e re n t u r .  »  ;  C i c é r o n ,  

D e  o f f i c i i s ,  I I I ,  I X ,  3 8 .  

9  C ’ e s t o i t  à  R o m e  u n e  s i g n i f i c a t i o n  d e  P re m e r e  p o l l i c e m ,  c o n v e r t e re   
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f a v e u r ,  d e  c o m p r i m e r  e t  b a i s s e r  l e s  

p o u c e s  [ … ]  e t  d e  d e s f a v e u r  d e  l e s  

h a u s s e r  e t  c o n t o u r n e r  a u  d e h o r s .  ( I I ,  2 6 ,  

7 2 8  ;  6 9 1 a )  

p o l l i c e m .  ( 7 4 6 )  [ A p p u y e r  l e  

p o u c e ,  r e t o u r n e r  l e  p o u c e ]  

1 0  To u t  a r g u m e n t  m ’ e s t  e g a l l e m e n t  f e r t i l e .  

J e  l e  p r e n s  s u r  u n e  m o u c h e .  ( I I I ,  5 ,  9 1 9  ;  

8 7 6 b )  

M u s c a s  d e p e l l e r e .  ( 2 6 6 0 )  [ C h a s s e r  

l e s  m o u c h e s ]  

 

11  h o m o  h o m i n i s ,  o u  D e u s ,  o u  l u p u s .  ( I I I ,  

5 ,  8 9 4  ;  8 5 2 b )  

H o m o  h o m i n i s  D e u s .  ( 6 9 )  

[ L’ h o m m e  e s t  u n  d i e u  p o u r  

l ’ h o m m e ]  

H o m o  h o m i n i s  l u p u s .  ( 7 0 )  

[ L’ h o m m e  e s t  u n  l o u p  p o u r  

l ’ h o m m e ]  

 

1 2  N o u s  n ’ a l l o n s  p o i n t ,  n o u s  r o d o n s  

p l u s t o s t ,  e t  t o u r n e v i r o n s  ç à  e t  l à  :  n o u s  

n o u s  p r o m e n o n s  s u r  n o s  p a s .  ( I I I ,  6 ,  

9 5 1  ;  9 0 7 b )  

O m n i u m  r e r u m  v i c i s s i t u d o  e s t .  

( 6 6 3 )  [ To u t  c h a n g e ]  

É r a s m e  d é v e l o p p e  c e  t h è m e  e t  

c o m m e n t e  a u s s i  l ’ e x p r e s s i o n  

«  C i r c u l u s  r e s  m o r t a l i m  » .  

1 3  S i  j e  m ’ e n  m o r s  l e s  l e v r e s ,  q u ’ e n  d o i v e n t  

f a i r e  l e s  a u t r e s  ?  ( I I I ,  8  9 7 4  ;  9 2 9 c )  

M o r d e r e  l a b r u m .  ( 2 6 6 9 )  [ S e  

m o r d r e  l a  l è v r e ]  

 

1 4  N o n  s e u l e m e n t  l e s  r e p r o c h e s ,  q u e  n o u s  

f a i s o n s  l e s  u n s  a u x  a u t r e s ,  m a i s  n o z  

r a i s o n s  a u s s i ,  e t  n o z  a r g u m e n t s  è s  

m a t i e r e s  c o n t r o v e r s e s ,  s o n t  

o r d i n a i r e m e n t  r e t o r q u a b l e s  à  

S u o  s i b i  h u n c  j u g u l o  g l a d i o ,  s u o  

t e l o .  ( 5 1 )  [ J e  l ’ é g o r g e  a v e c  s o n  

p r o p r e  g l a i v e ,  s a  p r o p r e  a r m e ]  
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n o u s  :  n o u s  e n f e r r o n s  d e  n o z  a r m s .  

( I b i d . )  

1 5  S t e r c u s  c u i q u e  s u u m  b e n e  o l e t .  ( I b i d .  ;  

9 2 9 b )  

S u u s  c u i q u e  c re p i t u s  b e n e  o l e t .  

( 2 3 0 2 )  [ C h a c u n  t r o u v e  q u e  s o n  p e t  

s e n t  b o n ]  

M o n t a i g n e  r e m p l a c e  «  c re p i t u s  »  

p a r  «  s t e r c u s  » .  

1 6  N o z  y e u x  n e  v o y e n t  r i e n  e n  d e r r i e r e .  

C e n t  f o i s  l e  j o u r ,  n o u s  n o u s  m o q u o n s  d e  

n o u s  s u r  l e  s u b j e c t  d e  n o s t r e  v o y s i n ,  e t  

d e t e s t o n s  e n  d ’ a u t r e s ,  l e s  d e f a u t s  q u i  

s o n t  e n  n o u s  p l u s  c l a i r e m e n t  :  e t  l e s  

a d m i r o n s  d ’ u n e  m e r v e i l l e u s e  i m p u d e n c e  

e t  i n a d v e r t e n c e .  ( I b i d .  ;  9 2 9 c )  

N o n  v i d e m u s  m a n t i c a e  q u o d  i n  

t e rg o  e s t .  ( 5 9 0 )  [ E t  n u l  n e  v o i t  

d e v a n t  s a  p o c h e  d e  d e r r i è r e ]  

C ’ e s t  l ’ i d é e  c o m m u n e  d é v e l o p p é e  

p a r  É s o p e  ( f a b l e  3 5 9 ) ,  C i c é r o n  ( D e  

o f f i c i i s ,  I ,  X L I ,  1 4 6 ) ,  e t  r e p r i s e  p a r  

R a b e l a i s  ( L e  T i e r s  L i v re ,  c h .  X V ) .  

1 7  [ … ]  e n  c e t t e  o c c a s i o n ,  d e  t r o u s s e r  m e s  

b r i b e s ,  e t  d e  p l i e r  b a g a g e .  ( I I I ,  9 ,  1 0 3 0  ;  

9 8 4 c )  

H o m o  b u l l a .  ( 1 2 4 8 )  [ L’ h o m m e  e s t  

u n e  b u l l e ]  

L’ e x p r e s s i o n  e s t  t r o u v é e  d a n s  l a  

p a r o l e  d e  Va r r o n  :  «  A n n u s  e n i m  

o c t o g e s i m u s  a d m o n e t  m e ,  u t  

s a r c i n a s  c o l l i g a m ,  a n t e q u a m  

p ro f i s c a r  e  v i t a .  »  ( N o u s  

s o u l i g n o n s )  

1 8  C a r  l a  R o y n e  d e  A m a z o n e s ,  r e s p o n d i t  a u  

S c y t e  q u i  l a  c o n v i o i t  à  l ’ a m o u r ,  ά ρ ι σ τ α  

χ ω ρ ο ς  ο ί φ ε ι ,  l e  b o i t e u x  l e  f a i c t  l e  m i e u x .  

[ … ]  ( I I I ,  11 , 1 0 8 0  ;  1 0 3 3 - 3 4 b )  

C l a u d u s  o p t i m e  v i r u m  a g i t .  ( 1 8 4 9 )  

[ U n  b o i t e u x  j o u e  p a r f a i t e m e n t  s o n  

r ô l e  d ’ h o m m e ]  

D a n s  l a  m ê m e  p a g e ,  M o n t a i g n e  

c o n t i n u e  :  «  Q u i  e s t  a u s s i  l a  

r a i s o n ,  p o u r q u o y  l e s  G r e c s  

d e s c r i o i e n t  l e s  t i s s e r a n d e s ,  d ’ e s t r e  

p l u s  c h a u d e s ,  q u e  l e s  a u t r e s  

f e m m e s .  »  I l  e s t  p o s s i b l e  q u e  
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M o n t a i g n e  a i t  a p p r i s  c e t t e  

i n f o r m a t i o n  d a n s  u n  a d a g e ,  

«  C u c u m e re  v e s c e n s ,  c h l a n y d e m  

t e x i t o .  »  q u i  s e  t r o u v e  d a n s  l e s  

A d a g e s  d ’ H a d r i e n  J u n i u s  ( c o l .  

1 0 4 5 ,  n o  6 7 ,  i n  C e n t u r i a  S e c u n d a ) ,  

a j o u t é s  c o m m e  A p p e n d i x  à  

l ’ é d i t i o n  p a r i s i e n n e  d e  1 5 7 1  d e s  

A d a g e s  d ’ É r a s m e .  P a r  a i l l e u r s ,  

c e t t e  i n f o r m a t i o n  e s t  a u s s i  p u i s é e  

d a n s  C .  R h o d i g i n u s ,  A n t i q u a r u m  

l e c t i o n u m ,  X I V,  I V ,  «  P ro v e r b i u m  

G r a e c a n i c u m  re c e n s e t  l i b r o  t e r t i o  

A t h e n a e u s ,  p ro p o s i t o  c o n g r u e n s ,  

[ … ]  C u c u m e re  v e s c e n s  m u l i e r,  

l a e n a m  t e x e .  [ … ]  e x  A r i s t o t e l i s  

d o c t o r i n a ,  t e x t r i c e s  p a r t e  p l u r i m a  

Ve n e r i a e  s u n t  a c  i m p u d i c a e .  »   

1 9  C ’ e s t  l e  s o u l i e r  d e  T h e r a m e n e z ,  b o n  à  

t o u s  p i e d .  ( I I I ,  11 ,  1 0 8 1  ;  1 0 3 4 b )  

C o t h u r n o  v e r s a t i l i o r .  ( 9 4 )  [ P l u s  

c h a n g e a n t  q u e  l e  c o t h u r n e ]  

É r a s m e  e x p l i q u e  q u e  l e  r h é t e u r  

T h é r a m è n e ,  é l è v e  d e  P r o d i c o s ,  

d a n s  l ’ A t h è n e s  d e  l a  f i n  d u  V e  

s i è c l e ,  e s t  s u r n o m m é  «  c o t h u r n e  » ,  

c a r  i l  p a s s e  s a n s  c e s s e  d ’ u n  p a r t i  à  

l ’ a u t r e  c o m m e  u n e  c h a u s s u r e  q u i  
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p e u t  p o r t e r  i n d i f f é r e m m e n t  a u  p i e d  

d r o i t  o u  a u  p i e d  g a u c h e .  

2 0  I l  [ l ’ e s p r i t  h u m a i n ]  n e  f a i c t  q u e  f u r e t e r  

e t  q u e s t e r  ;  e t  v a  s a n s  c e s s e ,  t o u r n o y a n t ,  

b a s t i s s a n t ,  e t  s ’ e m p e s t r a n t ,  e n  s a  

b e s o n g n e  :  c o m m e  n o s  v e r s  à  s o y e ,  e t  

s ’ y  e s t o u f f e .  M u s  i n  p i c e .  ( I I I ,  1 3 ,  11 1 4  ;  

1 0 6 8 b )  

M u s  p i c e m  g u s t a n s .  ( 1 2 6 8 )  [ U n e  

s o u r i s  g o û t a n t  d e  l a  p o i x ]  

 

M u s  i n  p e r a ,  & c .  ( 1 5 )  

«  S i m i l e  e s t  i l l u d  a b  I u r i s e ,  n o s t r i  

s e c u l i  c r e b r o  u s u r p a t u m ,  H a e re t  

t a n q u a m  m u s  i n  p i c e ,  c u m  q u i s  

p e n d e t  a m b i g u u s ,  i n c e r t u s q u e  q u o  

s e  e x p l i c e t .  [ D u  m ê m e  o r d r e  e s t  

l ’ e x p r e s s i o n  s o u v e n t  e m p l o y é e  p a r  

l e s  j u r i s c o n s u l t e s  d e  n o t r e  t e m p s ,  

i l  s ’ e m p ê t r e  c o m m e  u n e  s o u r i s  

d a n s  l a  p o i x  q u a n d  q u e l q u ’ u n  

h é s i t e ,  n e  s a c h a n t  c o m m e n t  s e  

t i r e r  d ’ a f f a i r e s . ]  »  ( N o u s  

s o u l i g n o n s  e t  r e n v o y o n s  à  l a  

t r a d u c t i o n  a c c o r d é e  d a n s  l ’ é d i t i o n  

d e  P L . ,  p .  1 8 3 3 ) ,  i n  A d a g i a  

a l i q u o t  e  i u r e  s c r i p t a  e t  v a r i i s  

e i u s ,  i n t e r p r e t i b u s  a  G v l .  G e n t i o  

I C .  C o l l e c t a . ,  c o l .  1 3 3 0 .   

Vi l l e y  i n d i q u e  c e t  a d a g e  d ’ É r a s m e ,  

m a i s  d ’ a p r è s  l a  n o t e  d e  P L .  ( p .  

111 4 ,  n .  1 ) ,  c e  q u i  c o n v i e n t  m i e u x  

a u  c o n t e x t e  d e  M o n t a i g n e ,  c ’ e s t  u n  

v i e i l  a d a g e  j u r i d i q u e  r e c e n s é  p a r  

W.  v a n  G e n t  ( G i u l i e l m u s  G e n t i u s )  

a u  s e i n  d e s  A d a g i a  a l i q u o t  e  i u re  

s c r i p t a  e t  v a r i i s  e i u s ,  a j o u t é s  a u  

b o u t  d e  l ’ é d i t i o n  p a r i s i e n n e  d e s  

A d a g e s  d ’ É r a s m e  ( N .  C h e s n e a u ,  

1 5 7 1 ) .  

2 1  À  f a u t e  d e  m é m o i r e  n a t u r e l l e ,  j ’ e n  f o r g e  F o l i u m  S i b y l l a e .  ( 6 9 1 )  [ U n e  J u v é n a l  d o n n e  à  c e t t e  e x p r e s s i o n  l e  
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d e  p a p i e r .  E t  c o m m e  q u e l q u e  n o u v e a u  

s y m p t o m e  s u r v i e n t  à  m o n  m a l ,  j e  

l ’ e s c r i s  :  d ’ o ù  i l  a d v i e n t ,  q u ’ à  c e t t e  

h e u r e ,  e s t a n t  q u a s i  p a s s é  p a r  t o u t e  s o r t e  

d ’ e x e m p l e s  :  s i  q u e l q u e  e s t o n n e m e n t  m e  

m e n a c e  :  f e u i l l e t a n t  c e s  p e t i t e s  b r e v e t s  

d e s c o u s u s ,  c o m m e  d e s  f e u i l l e s  

S y b i l l i n e s ,  j e  n e  f a u x  p l u s  d e  t r o u v e r  o u  

m e  c o n s o l e r ,  d e  q u e l q u e  p r o g n o s t i q u e  

f a v o r a b l e ,  e n  m o n  e x p e r i e n c e  p a s s é e .  

( I I I ,  1 3 ,  11 4 1  ;  1 0 9 2 c )  

f e u i l l e  d e  l a  S i b y l l e ]  s e n s  d e  d i r e  l e s  c h o s e s  

i n c o n t e s t a b l e s  ( S a t i r e s ,  V I I I ,  1 2 6 ) .  

P a r  a i l l e u r s ,  s e l o n  M .  Va r r o ,  l a  

S i b y l l e  d e  C u m e s  a  p o u r  h a b i t u d e  

d ’ é c r i r e  s e s  o r a c l e s  s u r  d e s  f e u i l l e s  

d e  p a l m i e r .  D a n s  l ’ É n é i d e ,  

l o r s q u ’ É n é e  r e n d  v i s i t e  à  l a  S i b y l l e  

d e  C u m e s ,  i l  l a  s u p p l i e  d e  d é r o g e r  

à  c e t t e  c o u t u m e  d e  p e u r  q u e  l e  v e n t  

n e  d i s p e r s e  s o n  m e s s a g e  ( V I ,  v .  7 4 -

7 5 .  L’ é d .  C é  i n d i q u e  m a l  l e  l i v r e  

I V ) .  P o u r  l a  p a r t  d e  M o n t a i g n e ,  

c ’ e s t  e f f e c t i v e m e n t  l e  J o u r n a l  d e  

Vo y a g e  q u i  e s t  u n  «  r e g i s t r e  »  d e  s a  

m a l a d i e .  

2 2  [ … ]  p o u r  n ’ o f f e n c e r  l a  r e i g l e  d e  

D e m o c r i t u s ,  q u i  d e f f e n d o i t  d e  s ’ a r r e s t e r  

à  q u a t r e ,  c o m m e  à  u n  n o m b r e  m a l  

f o r t u n é ,  j e  c o u l e  à  u n  b e s o i n g ,  j u s q u e s  à  

c i n q .  ( I I I ,  1 3 ,  11 5 4  ;  1 1 0 4 b )  

A u t  q u i n q u e  b i b e ,  a u t  t r e i s ,  a u t  n e  

q u a t u o r .  ( 1 2 0 1 )  [ B o i s - e n  c i n q  o u  

t r o i s ,  m a i s  p a s  q u a t r e  ! ]  

É r a s m e  r e p r e n d  u n  p a s s a g e  d e  P l i n e  

l ’ A n c i e n  ( X X V I I I ,  L X I V ) ,  q u i  p a r l e  

d u  m é d e c i n  D é m é t r i u s .  À  l a  s u i t e  

d ’ É r a s m e ,  M o n t a i g n e  c o n f o n d  i c i  

a v e c  D é m o c r i t e .  
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ANNEXE  3 

 

 

 

 

Dans  le  t ableau  ci -dessous ,  nous a l lons  présenter  l es  emprunts  aux  Poli t iques  de Juste  Lipse.  Nous avons  

renvoyé à la  première édi t ion  conservée à la  Bibl io thèque Nat ional  de  France  :  Justus  Lipsius ,  Poli t i corum sive civi l is  

doctr inae l ibri  sex.  Qui  ad principatum maxime spectant ,  Leyde,  Plant in -Raphelengius ,  1589,  2  part ies  en 1 v ol .  in -

4° .  [BnF :  RES-E*-235 /  E*-732 (1) ,  (2) ]  ainsi  qu’à l ’édi t ion de 1599,  qui  comporte toutes  les  correct ions et  

modificat ions ajoutées  jusqu’à ce moment - là  :  Justus  Lipsius ,  Poli t i corum, s ive Civi l i s  doctr inae l ibri  sex,  qui  ad  

principatum maxime spec tant ,  addi tae  notae  auct iores ,  tum et  de  Una rel igione l iber ,  Anvers ,  Plant in -Moretus ,  1599,  

2  part ies  en 1  vol .  in -4° .  [BnF :  E*-733 (1)] .   

Et  nous  avons consul té aussi  l ’édi t ion établ ie  par  J .  Waszink,  dont  l e  t ex te s ’appuie sur  l ’édi t ion de 

1599 :  Poli t i ca.  Six  Books of  Pol i t i cs  or  Pol i t ical  Instruct ion ,  ed. ,  t ransl .  and Int ro.  J .  Waszink ,  Bibl io theca  Lat ini tat is  

Novæ,  Assen ,  2004.  

Quant  aux textes  des  Essais ,  nous renvoyons aux mêmes édi t ions que nous avons indiqué es dans  l ’Annexe 1 .  
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Analysons  brièvement  le  rapport  ent re Montaigne et  Lipse.  Dans le  chapi t re 25 du l ivre I ,  Montaigne salue  

l ’ouvrage l ipsien en  ces  termes  :  

 

Je  ne  d is  le s  au t r es ,  s inon  pour  d ’au tan t  p lu s  me d i re .  Cecy  ne  touche  pas  les  cen tons ,  qu i  se  publ ien t  pour  cen tons  :  e t  

j ’en  ay  veu  de  t rès - ingen ieux  en  mon temps  :  en t re  au t res  un ,  sous  le  nom de  Capi lupus  :  ou t re  le s  anc iens .  Ce  son t  des  

espr i t s ,  qu i  se  fon t  veo i r,  e t  par  a i l l eurs ,  e t  par  là ,  comme L ips iu s  en  ce  doc te  labo r ieux  t i s su  de  se s  Po l i t iques .  ( I ,  25 ,  

153)  

 

L’essayis te évoque ici  sa méthode  :  i l  emprunte les  textes  d’aut rui  grâce auxquels  i l  mont rerai t  mieux sa pensée,  mais  

i l  dis t ingue clai rement  du centon sa prat ique ci tat ionnel le.  Bien que Montaigne ne se soucie pas  de la  di s t inct ion  

entre centon en vers  e t  centon en prose,  i l  apprécie largement  la  qual i té  de ce genre .  Quant  aux Poli t iques  de Lipse,  

Montaigne y serai t  t rès  favorable.  En effet ,  i l  es t  possible de supposer  que le  mot  ut i l isé dans la  ci tat ion précédente ,  

«  ce docte  laborieux  t issu  » fai t  écho à une phrase de  la  l et t re  que  Montaigne avai t  reçue  à  la  f in  d’été en  1587,  «  meo 

textu,  non tamen f i lo  »  comme l’écrivai t  Lipse 1 .   

 
1  Jus tus  L ips iu s ,  Epis to larum Centur iae  duae ,  Leyde ,  1590 ,  I I ,  59 ,  c i té  dans  La première  recep t ion  des  Essa i s  de  Monta igne  (1580 -

1640) ,  pa r  O .  Mil le t ,  Par is ,  H .  Champion ,  1995 ,  pp .  59-61 ,  t radu i t  pa r  «  une  tap i se r ie  de  ma  façon ,  mai s  t i s sée  avec  le  f i l  

d ’au t ru i  » ,  e t  dans  M.  Magnien ,  «  Tro is  Le t t r es  de  L ipse  à  Monta igne  (1587  [? ]  –  1589)  » ,  in  Monta igne  S tud ie s ,  vo l .  XVI ,  2004 ,  

pp .  106-107 ,  t radu i t  par  «  le  t i s sage  e s t  mon  œuvre ,  mais  pas  le  f i l  » .  
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  Entre Les  Essais  e t  les  Poli t iques ,  on  voi t  certainement  la  r ival i té  ou la  parenté du  projet ,  de  la  forme des  

œuvres  et  du s tyle même,  comme l’a bien mont ré M. Magnien 1 .  Par  ai l l eurs ,  Montaigne ne s’est  servi  des  Poli t iques  

que  pour  y  emprunter  des  exemples  qui  l ’ intéressaient ,  à  savoi r  comme un recuei l  de  ci tat ions.  Cet  usage l imité 

correspondai t  en fa i t  au présupposé de  L ipse.  Car,  le  centon de Lipse est  un l ivre qui  t ient  à  la  fois  du discours  

pol i t ique et  du recuei l  des  loci  communes .  On peut  supposer  plutôt ,  avec  A.  Moss 2 ,  que Lipse n’aura i t  pas  réel lement  

été surpris  de voir  d’ut i l iser  son l ivre comme trésor  de ci ta t i ons.  Ainsi ,  i l  serai t  pert inent  de di re que Montaigne ne  

reconnaî t  pas  seulement  quelques méri tes  à  ce  centon,  mais  apprécie l ’ouvrage de Lipse d’une manière qui  répond 

aux intent ions de  l ’auteur.   

 

Les  emprunts  aux Poli t iques  relèvent  un intérêt  inégal  de Montaigne pour  les  différents  chapi t res  qui  

composent  l ’ouvrage,  comme nous le  voyons suivant  :

 
1  Vo ir  «  Monta igne  e t  Jus te  L ipse  :  une  double  mépr ise  ?  » ,  in  Jus te  L ipse  (1547 -1606)  en  son  temps ,  ac tes  du  co l loque  de  

S trasbourg ,  1994 ,  réun is  par  Ch .  Mouche l ,  Par is ,  Honoré  Champion ,  1996 ,  pp .  423-452 ,  sur tou t  pp .  438-440 .  Sur  la  d i ffé rence 

en t re  Mon ta igne  e t  L ipse ,  vo i r  id . ,  «  Aut  Sapiens ,  au t  peregr ina tor .  Mon ta igne  vs .  Ju s tus  L ip s ius  » ,  in  The  World  o f  Jus tu s  
L ips iu s  :  A con tr ibu t ion  towards  h is  in te l le c tua l  b iography.  Proceed ings  o f  a  co l loquium he ld  under  the  ausp ices  o f  the  Be lg ian  

His tor ica l  Ins t i tu te  in  Rome,  Rome,  22 -24  May,  1997 ,  ed .  Marc  Laureys  e t  a l . ,  Bul le t in  van  he t  His to r i sch  Ins t i tuu t  te  Rome 68 ,  

Brusse ls -Rome,  Brepo ls ,  1998 ,  pp .  209 -232 .  
2  «  Vis ion  f ragmentée  e t  un i t a i r e  :  les  ‘Po l i t i ques’ e t  les  recue i l s  de  l ieux  communs  » ,  in  Jus te  L ipse  (1547 -1606)  en  son  temps ,  

op .  c i t . ,  pp .  471-478  ;  id . ,  «  The  pol i t ica  o f  Jus tus  L ips ius  and  the  Commonplace -Book  » ,  in  Journal  o f  the  His tory  o f  Ideas ,  vo l .  

59 ,  n o  3 ,  1998 ,  pp .  421-436 .  
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Livre et  chapitre des Poli t iques  Le nombre de fois  

I ,  I I .  (Pietas  Vir tut i s  prima pars .  def ini ta  ea ,  et  divisa  in  Sensu  mac Cul tum.  Hic de  Sensu  

dictum )  

1  fois  

I ,  V I I .  (Ad Prudent iam transi tum,  qui  Rectorum al ter.  Necessi tas  eius  ostensa.  Def ini t io  

posi ta ,  et  exposi ta .  Partes  eius  et  ut i l i tas )  

1  fois  

I ,  V I I I .  (Quid gignat  Prudent iam ?  Usum esse,  et  Memoriam. Quid  ea  utraque ? Vis  et  f i rmitudo 

i l l ius  praelata  :  sed  rari tas  et  di f f icul tas  i tem ostensa )  

2  fois  

I ,  X .  (Appendix de Doctr ina,  quae utr ique Rectori  ut i l i s .  Quis  legi t imus usu eius ,  modus )  6  fois  

II ,  IX .  (Subdi tos  probos f ier i  maxime a Principis  exemplo.  cuius  incredibi l is  vi s  in  utramvis  

partem )  

1  fois  

II ,  X I .  ( Iust i t iam adminis trandam Subdi t is  esse.  aequabi l i ter  :  et  s ine  cumulo legum. remoto  

et iam l i t ium studio )  

1  fois  

II I ,  I V .  (Defini t i  dis t inct ius  Consi l iari i .  e t  prima eorum munera expl icata,  Probi tas ,  e t  Peri t ia  

rerum. denique ostensi  i l l i ,  indice fama )  

1  fois  

II I ,  V I .  (Quae vi tanda Consi l iari is  :et  pr imum quae impedimenta  et  velut  vada bonae Ment i s  ?  1 fois  
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Ea quat tuor notata )  

IV,  V .  (Transi tum ad Prudent iam in Humanis .  huic  duo fontes  reclusi ,  Ingenium Popul i  et  

Regni .  De priore d ic tum :  et  per  indicem exposi ta  Natura vulgi )  

1  fois  

IV,  IX .  (Auctori tas  commendata valde.  Tria ostensa,  quae ad eam ducunt .  in  quibus quia  

Imperi i  praec ipua v is  es t ,  accurate  et  enucleate de his  dissertum )  

2  fois  

IV,  X I V .  (Quomodo,  et  quatenusm Fraudes  admit tendae.  Triplex  earum genus factum;  et  

dis t incte al iae  in  Regnum receptae,  al iae exclusae )  

1  fois  

V,  X .  (Obiecta et  re iecta ea,  quae contra Domest icum mil i tem dicuntur.  Hunc regum esse,  

i l lum Tyrannorum )  

1  fois  

V,  X I I .  (Vere cum Dilectu utr ique capiendi  :  et  Notae quinque ordine posi tae,  germanae in  

mil i te  vir tu t is )  

1  fois  

V,  X I I I .  (De Discipl ina vera et  severa  dictum. Ea laudata.  partes  eius  ( idque docendi  caussa) 

quat tuor  factae .  Singulae  expl icatae )  

2  fois  

V,  XV I .  (Consi l ia  necessaria bel lo  esse.  Eorum specimen s ive gustus;  i temque Monita ,  quae 

usui  Ante  pugnam,  e t  In  pugna )  

1  fois  

V,  X VI I .  (De cal l idis  Consi l i is  s ive Strategematis  :  An  ut i  i i s  ius  et  fas  ?  Nostra sentent ia ,  non  2 fois  
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ut i l ia  ea solum,  sed gloriosa )  

V,  X VI I I .  (Quid pos t  Pugnam faciendam videatur  :  et  in  Victoria,  s ive Claude,  quomodo 

Princeps  salubri ter  et  decore se gerat )  

4  fois  

 

Nous ne t rouvons aucune ci tat ion du l ivre VI,  dont  l e  thème est  consacré à la  guerre civi le  ainsi  qu’à sa  cause  

et  son remède.  Nous  n’osons  pas  de  rechercher  pourquoi  Montaigne n’a pas  ci té  du l ivre  VI.  I l  es t  di ff ici le  de dire s i  

c’est  par  hasard ou par  ch oix.  Cependant ,  nous pouvons apercevoir,  au t ravers  de nombre de ci tat ions,  l ’ intérêt  for t  

de Montaigne pour  certain sujet  part icul ier  des  Poli t iques  :  i l  u t i l ise les  ci tat ions assemblées  sous le  thème de 

l ’éducat ion du Prince (ch .  I .  X )  pour orner  et  renforcer  son propre discours .  Lorsque Montaigne entend ajouter  des  

ci tat ions après  1588 à l ’endroi t  o ù i l  a  t rai té  du sujet  concernant  l a  pédagogie,  i l  semble bien que l ’essayis te ai t  

renvoyé au chapi t re  dest iné à l ’éducat ion dans cet te  col lec t ion de extrai ts  pol i t iques ,  comme l’on exploi te  une  des  

rubriques des  recuei ls  de  l ieux communs .   

 

Nous  avons  classé les  emprunts  en quat re  catégories  :  ci tat ion,  t raduct ion,  adaptat ion  et  rapprochement .  La  

citation  es t  une phrase lat ine empruntée directement  aux  Poli t iques .  Nous indiquons la  traduction  lo rsque les  

emprunts  sont  t radui ts  l i t té ra lement  en  français  par  Montaigne .  Si  l es  emprunts  sont  remaniés  selon le  contexte  des  

Essais ,  i l  s ’agi ra  d’adaptation .  Quant  au rapprochement ,  i l  concerne  des  développements  des  Essais  qui  ont  des 
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t rai ts  communs  avec  des  passages  Poli t iques .  

 

 

AB RÉ VI AT I ON   

cit .  :  c i tat ion en lat in   

trad .  :  t raduct ion en f rançais   

adap.  :  adaptat ion  

rapp.  :  rapprochement  aux ci tat ions  dans les  Poli t iques  

PL.  :  l ’édi t ion de la  Pléiade  

VS.  :  l ’éd i t ion de  Vi l ley -Saulnier  

Cé.  :  l ’édi t ion sous la  di rect ion  de J .  Céard  

EM. :  l ’édi t ion  d’après  l ’exemplaire de Bordeaux,  di te  Edi t ion Municipal e  
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 L e s  t e x t e s  d e s  E s s a i s  ( é d .  

P L ;  é d .  V S . )  

L e s  t e x t e s  d e s  P o l i t i c a  ( é d .  Wa s z i n k )  N o t e s  

1   L e s  A c h a ï e n s ,  d i t  P o l y b e ,  

d e t e s t o i e n t  t o u t e  v o y e  d e  

t r o m p r i e  e n  l e u r s  g u e r r e s ,  

n ’ e s t i m a n t s  v i c t o i r e ,  s i n o n  

o ù  l e s  c o u r a g e s  d e s  e n n e m i e s  

s o n t  a b b a t u s .  E a m  v i r  s a n c t u s  

e t  s a p i e n s  s c i e t  u e r a m  e s s e  

v i c t o r i a m ,  q u a e  s a l u a  f i d e ,  e t  

i n t e g r a  d i g n i t a t e  p a r a b i t u r  

[ … ] .  ( I ,  5 ,  4 8  ;  2 5 c )  

u t  a b  i l l a  i p s a  f a l l a c e  G r a e c i a ,  

A c h a e i  :  q u i ,  P o l y b i o  n a r r a n t e  e t  

l a u d a n t e  [ … ]  :  i n  t a n t u m  a b h o r re b a n t  a  

m a c h i n a t i o n i b u s  i s t i s  e t  s t r u e n d i s  

d o l i s ,  u t  n e c  h o s t e s  s u o s  v e l l e n t  p e r  

f r a u d e m  v i n c e re .  C a u s s a m  i d e m  a d d i t .  

[ … ]  C e n s e n t e s ,  n e q u e  s p l e n d i d a m  

n e q u e  f i r m a m  u l l a m  v i c t o r i a m ,  n i s i  

q u i s  p a l a m  e t  e x  c o n d i c t o  d e p u g n a n s ,  

a n i m o s  q u o q u e  d e i e c i s s e t  

a d v e r s a r i o r u m .  [ … ]  D e n i q u e  s c r i p s i t  

R o m a n u s  q u i s p i a m  :  E a m  v i r  s a n c t u s  e t  

s a p i e n s  s c i e t  u e r a m  e s s e  v i c t o r i a m ,  

q u a e  s a l u a  f i d e  e t  i n t e g r a  d i g n i t a t e  

p a r a b i t u r .  ( V.  X V I I  ;  é d .  Wa s z i n k ,  p .  

6 4 0  e t  6 4 2 )  

a d a p .  e t  c i t .  P o l y b e ,  X I I I ,  I I I ,  2  e t  3  ;  

F l o r u s ,  I ,  1 2 .  M o n t a i g n e  r é u n i t  c e s  d e u x  

c i t a t i o n s  t r o u v é e s  c h e z  L i p s e .   

L’ é d i t i o n  E M .  i n d i q u e  l ’ a u t r e  

p a s s a g e  :  «  F a c i n o r u m  m i l i t a r i u m  e a  

e s s e  m i n o r i s  l a u d i s  a c  m o m e n t i ,  q u a e  

p ro p a l à m  &  p e r  v i m  p a t r a n t u r,  h i s  q u a e  

e x  o c c a s i o n e  &  p e r  d o m u m .  »  ( P o l y b e ,  

I X ,  X I I ,  2 ,  i n  P o l i t i c a ,  V,  X V I I  ;  p .  6 4 2 )  

m a i s  c e  p a s s a g e  n e  c o r r e s p o n d e  p a s  a u  

c o n t e x t e  d e s  E s s a i s .  

2  V s u s  e f f i c a c i s s i m u s  r e r u m  

o m n i u m  m a g i s t e r .  ( I ,  2 2 ,  

111  ;  I ,  2 3 ,  1 0 9 c )  

U s u s  e f f i c a c i s s i m u s  r e r u m  o m n i u m  

m a g i s t e r .  ( I .  V I I I  ;  p . 2 8 6 )   

c i t .  P l i n e  l ’ A n c i e n ,  H i s t .  N a t . ,  X X V I ,  I I .  

3  H a b i t a  f i d e s  i p s a m  p l e r u m q u e  

f i d e m  o b l i g a t .  ( I ,  2 3 ,  1 3 4  ;  I ,  

2 4 ,  1 2 9 c )  

Vu l t  s i b i  q u i s q u e  c r e d i ,  e t  h a b i t a  f i d e s  

i p s a m  p l e r u m q u e  f i d e m  o b l i g a t .  ( I V,  

X I V  ;  p .  5 1 6 )  

c i t .  L i v i u s ,  X X I I ,  X X I I ,  1 4 .   
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4  O d i  h o m i n e s  i g n a u a  o p e r a ,  

P h i l o s o p h a  s e n t e n t i a .  ( I ,  2 4 ,  

1 4 0  ;  I ,  2 5 ,  1 3 5 c )  

E g o  c u m  P o e t a  O d i  h o m i n e s  i g n a u a  

o p e r a ,  P h i l o s o p h a  s e n t e n t i a .  ( I ,  X  ;  p .  

2 9 0 )  

c i t .  A u l u - G e l l e ,  X I I I ,  V I I I ,  4 ,  c i t é  a u s s i  

d a n s  L a  C i t é  d e  D i e u  d ’ A u g u s t i n ,  V I I I ,  

1  ( é d .  Vi v è s )  

5  N o n  e n i m  p a r a n d a  n o b i s  

s o l u m ,  s e d  f r u e n d a  s a p i e n t i a  

e s t .  ( I ,  2 4 ,  1 4 3  ;  I ,  2 5 ,  1 3 8 c )  

Av i d e  i g i t u r  h a e c  h a u r i e n d a ,  s e d  a d  

u s u m .  N o n  e n i m  p a r a n d a  n o b i s  s o l u m ,  

s e d  f r u e n d a  s a p i e n t i a  e s t .  ( I ,  X  ;  p .  

2 9 0 )  

c i t .  C i c é r o n ,  D e  f i n i b u s ,  I ,  I .  L i p s e  

m o d i f i e  l é g è r e m e n t  l e  t e x t e  d e  

C i c é r o n  :  i l  a j o u t e  «  e n i m  » .  

6  N o n  v i t a e  s e d  s c h o l a e  

d i s c i m u s .  ( I ,  2 4 ,  1 4 5  ;  I ,  2 5 ,  

1 4 0 c )  

N a m  n o s  p l e r i q u e  h o d i e ,  u t  o m n i u m  

re r u m ,  s i c  l i t t e r a r u m  i n t e m p e r a n t i a  

q u o q u e  l a b o r a m u s  :  n e c  v i t a e ,  s e d  

s c h o l a e  d i s c i m u s .  Q u o  v e r i l o q u i o  

c l a u d o  e t  c o n s i g n o  h u n c  l i b r u m .  ( I ,  X  ;  

p .  2 9 2 )  

c i t .  S é n è q u e ,  E p .  1 0 6 ,  1 2 .  Vo i r  a u s s i  

i n f r a .  n o  2 5 .  

7  u i c t o r i a  n u l l a  e s t  /  Q u a m  

q u a e  c o n f e s s o s  a n i m o  q u o q u e  

s u b i u g a t  h o s t e s .  ( I ,  3 0 ,  2 1 7  ;  

I ,  3 1 ,  2 11 c )  

n u l l a  e s t  Vi c t o r i a  m a i o r,  /  Q u a m  q u a e  

c o n f e s s o s  a n i m o  q u o q u e  s u b i u g a t  

h o s t e s .  ( V.  X V I I  ;  p .  6 4 0 )  

c i t .  C l a u d i e n ,  L e  s i x i è m e  c o n s u l a t  

d ’ H o n n o r i u s ,  2 4 8 .  M o n t a i g n e  s u p p r i m e  

«  m a i o r  » .   

8  F o r t u n a  u i t r e a  e s t  :  t u m ,  

q u u m  s p l e n d e t ,  f r a g i t u r .  ( I ,  

4 0 ,  2 7 3  ;  I ,  1 4 ,  6 4 c )  

F o r t u n a  u i t r e a  e s t ,  t u n c  c u m  s p l e n d e t ,  

f r a g i t u r .  ( V.  X V I I I  ;  p .  6 4 8 )  

c i t .  P u b l i l i u s  S y r u s ,  M i m e s ,  2 8 4 .  

M o n t a i g n e  r e m p l a c e  «  t u n c  »  p a r  

«  t u m  » .   

9  S a p i e n s  p o l  i p s e  f i n g i t  

f o r t u n a m  s i b i .  ( I ,  4 2 ,  2 8 2  ;  

2 6 0 c )  

E t i a m  i p s a  F o r t u n a .  n e c  v a n e  d i c t u m ,  

S a p i e n s  p o l  i p s e  f i n g i t  f o r t u n a m  s i b i .  

( I ,  V I I  ;  p .  2 8 4 )  

c i t .  P l a u t e ,  Tr i n u m m u s ,  I I ,  I I  8 4 .  

1 0  Q u i d q u i d  p r i n c i p e s  f a c i u n t ,  Q u a n q u a m  i l l u d i p s u m  t a c i t a  q u a e d a m  c i t .  Q u i n t i l i e n ,  D e c l a m a t i o n e s ,  I I I ,  1 5 .  
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p r a e c i p e r e  u i d e n t u r .  ( I ,  4 3 ,  

2 9 1  ;  2 6 9 c )  

l e x  e s t .  q u o n i a m  h a e c  c o n d i t i o  

p r i n c i p u m ,  u t  q u i d q u i d  f a c i a n t ,  

p r a e c i p e r e  v i d e a n t u r .  ( I I ,  I X  ;  p .  3 1 6 )  

1 1  G r a u i s s i m i  s u n t  m o r s u s  

i r r i t a t a e  n e c e s s i t a t i s .  ( I ,  4 7 ,  

3 0 3  ;  2 8 2 c )  

G r a u i s s i m i  s u n t  m o r s u s  i r r i t a t a e  

n e c e s s i t a t i s .  ( V,  X V I I I  ;  p .  6 4 6 )  

c i t .  P o r c i u s  L a t r o ,  D e c l a m a t i o n e s ,  I I .  

1 2  I n e r s  m a l o r u m  re m e d i u m  

i g n o r a n t i a  e s t .  ( I I ,  1 2 ,  5 2 1  ;  

4 9 5 c )  

 

D e i n d e ,  p r o f e c t o  I n e r s  m a l o r u m  

re m e d i u m ,  I g n o r a n t i a  e s t .  ( V.  X V I I I  ;  p .  

6 5 0 )  

c i t .  S é n è q u e ,  Œ d i p e ,  v .  5 1 2 .  

1 3  M e l i u s  s c i t u r  D e u s  

n e s c i e n d o ,  d i t  S .  A u g u s t i n .  E t  

Ta c i t u s ,  S a n c t i u s  e s t  a c  

r e u e re n t i u s  d e  a c t i s  D e o r u m  

c re d re  q u a m  s c i re .  ( I I ,  1 2 ,  

5 2 5 - 5 2 6  ;  4 9 9 c )  

Q u i  M e l i u s  s c i t u r,  n e s c i e n d o .  [ … ]  S e d  

s c i r e  t e m p e r a n t e r .  q u o n i a m  e t  h o c  

v e r u m ,  S a n c t i u s  e s t  a c  r e u e re n t i u s  

e s s e ,  d e  a c t i s  D e o r u m  c re d r e  q u a m  

s c i r e .  ( I ,  I I  ;  p .  2 6 4  e t  2 6 6 )  

c i t .  A u g u s t i n ,  D e  o rd i n e ,  I I ,  X V I  e t  

Ta c i t e ,  G e r m a n i e ,  x x x i v.  

1 4  P a r u m  m i h i  p l a c e a n t  e a e  

l i t t e r a e  q u a e  a d  u i r t u t e m  

d o c t o r i b u s  n i h i l  

p ro f u e r u n t .  ( I I ,  1 2 ,  5 3 6  ;  

5 0 8 c )  

E t  c u m  S a l l u s t i a n o  M a r i o ,  p a r u m  m i h i  

p l a c e a n t  e a e  l i t t e r a e ,  q u a e  a d  u i r t u t e m  

d o c t o r i b u s  n i h i l  p ro f u e r u n t .  ( I ,  X  ;  p .  

2 9 2 )  

c i t .  S a l l u s t ,  J u g u r t h a ,  L X X X V .  

1 5  —  m e d i u m  n o n  d e s e r i t  

u n q u a m  /  C a e l i  P h o e b u s  

i t e r  :  r a d i i s  t a m e n  o m n i a  

H a n c  c o l e .  —  m e d i u m  n o n  d e s e r i t  

u n q u a m  /  C a e l i  P h o e b u s  i t e r,  r a d i i s  

t a m e n  o m n i a  l u s t r a t .  ( I V,  I X  ;  p .  4 4 6 )  

c i t .  C l a u d i e n ,  L e  s i x i è m e  c o n s u l a t  

d ’ H o n n o r i u s ,  4 1 1 - 4 1 2 .  
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l u s t r a t .  ( I I ,  1 2 ,  5 7 8  ;  5 4 7 c )  

 

1 6  E t  p l a g a  c o e l i  n o n  s o l u m  a d  

ro b u r  c o r p o r u m ,  s e d  e t i a m  

a n i m o r u m  f a c i t ,  d i c t  Ve g e c e .  

( I I ,  1 2 ,  6 1 0  ;  5 7 5 c )  

A t  e n i m ,  i n q u i e t  a l i q u i s  :  G e n s  g e n t e m  

p r a e c e d i t  i n  b e l l o ,  e t  p l a g a  c a e l i  n o n  

t a n t u m  a d  ro b u r  c o r p o re m ,  s e d  e t i a m  

a n i m o r u m  f a c i t .  ( V,  x  ;  p .  5 7 2 )  

c i t .  V é g è c e ,  E p i t o m a  r e i  m i l i t a r i s ,  I ,  I I .  

1 7  C .  M a r i u s  n e  r e c e v o i t  p a s  

v o l o n t i e r s  d e s  s o l d a t s ,  q u i  

n ’ e u s s e n t  s i x  p i e d s  d e  

h a u l t e u r .  ( I I ,  1 7 ,  6 7 8  ;  6 4 0 c )  

 

u t  C .  M a r i o .  q u i  t i r o n e m  e x e g i t  i t a  u t  

s e n o s  p e d e s ,  v e l  c e r t e  q u i n o s ,  e t  d e n a s  

u n c i a s  h a b e r e t .  ( V,  X I I  ;  p .  5 8 4 )  

t r .  V é g è c e ,  E p i t o m a  re i  m i l i t a r i s ,  I ,  V ,  

1 .  

1 8  d u b i a  p l u s  t o rq u e n t  m a l a .  ( I I ,  

1 7 ,  6 8 3  ;  6 4 4 c )  

Q u o d  n u l l a  r a t i o  e s t ,  u t  f i a t .  N a m  

p r i m u m ,  —  c l a d e s  s c i re  q u i  r e f u g i t  

s u a s ,  /  G r a v a t  t i m o re m .  d u b i a  p l u s  

t o rq u e n t  m a l a .  ( V,  X V I I I  ;  p .  6 4 8 )  

c i t .  S é n è q u e ,  A g a m e m n o n ,  I I I ,  1 ,  v.  4 2 0 .   

1 9  P l u s  s a p i t  u u l g u s ,  q u i a  

t a n t u m ,  q u a n t u m  o p u s  e s t ,  

s a p i t .  ( I I ,  1 7 ,  7 0 0  ;  6 6 0 c )  

 

A t q u e  a d e o  v e r i s s i m e  d i c t u m  :  P l u s  

s a p i t  i n t e r d u m  v u l g u s ,  q u i a  t a n t u m  

q u a n t u m  o p u s  e s t ,  s a p i t .  ( I ,  X  ;  p .  2 9 2 )  

c i t .  L a c t a n c e ,  L ’ I n s t i t u t i o n s  d i v i n e s ,  I I I ,  

5 .  

2 0  P r i n c i p i s  e s t  u i r t u s  m a x i m a ,  

n o s s e  s u o s .  ( I I I ,  8 ,  9 7 8  ;  

9 3 2 c )  

P r i n c i p i s  e s t  u i r t u s  m a x i m a ,  n o s s e  

s u o s .  ( I V,  V  ;  p .  4 0 2 )  

c i t .  M a r t i a l ,  V I I I ,  X V ,  8 .  

2 1  L e s  C a r t h a g i n o i s  p u n i s s o i e n t  

l e s  m a u v a i s  a d v i s  d e  l e u r s  

E t  C a r t h a g i n i e n s e s ,  D u c e s  b e l l a  p r a v o  

c o n s i l i o  g e r e n t e s ,  e t i a m s i  p ro s p e r a  

r a p p .  Va l è r e  M a x i m e ,  I I ,  7 ,  e x t .  1 .  A u  

c o n t r a i r e  d e  l ’ o p i n i o n  d e  Vi l l e y  q u e  
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C a p i t a i n e s ,  e n c o r e  q u ’ i l s  

f u s s e n t  c o r r i g e z  p a r  u n e  

h e u r e u s e  y s s u e .  ( I I I ,  8 ,  9 7 8  ;  

9 3 3 c )  

 

f o r t u n a  s u b s e c u t a  e s s e t ,  c r u c i  t a m e n  

s u f f i g e b a n t .  q u o d  b e n e  g e s s e r a n t ,  

d e o r u m  i m m o r t a l i u m  a d i u t o r i o  ;  q u o d  

m a l e  c o m m i s e r a n t ,  i p s o r u m  c u l p a e  

i m p u t a n t e s .  ( V,  X V I  ;  p .  6 2 0 )  

M o n t a i g n e  a  p r i s  c e t  e x e m p l e  c h e z  

L i p s e ,  l a  n o t e  d e  C é .  p r é t e n d  q u e  

M o n t a i g n e  t r a d u i t  i c i  T i t e - L i v e ,  

X X X V I I I ,  4 8 ,  1 3 ,  «  s e d  a p u d  

C a r t h a g i n i e n s e m  s e n a t u m  a g e r e m ,  u b i  i n  

c r u c e m  t o l l i  i m p e r a t o re s  d i c u n t u r,  s i  

p ro s p e ro  e v e n t u ,  p r a v o  c o n s i l i o  r e m  

g e s s e r u n t .  »   

2 2  E t  y  [ d e  c o m m a n d e r  d e s  

g r a n d s  e s t a t s ]  r e n c o n t r e n t  

( d i t  T h u c y d i d e s )  p l u s  

o r d i n a i r e m e n t  l e s  g r o s s i e r s  

q u e  l e s  s u b t i l e s .  ( I I I ,  8 ,  9 7 9  ;  

9 3 4 c )   

Q u a r t o ,  q u o d  s a t i s  s i t ,  a c u t o s .  N a m  q u i  

n i m i s ,  f u g i o  :  e t  a r c a n u n m  i l l u d  d o g m a  

i n g e r o  :  ο ἵ  τ ε  φ α υ λ ό τ ε ρ ο ι  τ ῶ ν  

ἀ ν θ ρ ώ π ω ν  π ρ ὸ ς  τ ο ὺ ς  ξ υ ν ε τ ω τ έ ρ ο υ ς  ὡ ς  

ἐ π ὶ  τ ὸ  π λ έ ο ν  ἄ μ ε ι ν ο ν  ο ἰ κ ο ῦ σ ι  τ ὰ ς  

π ό λ ε ι ς  :  H e b e t i o r e s ,  q u a m  a c u t i o re s ,  u t  

p l u r i m u m ,  m e l i u s  r e m p u b l i c a m  

a d m i n i s t r a n t .  ( I I I ,  I V  ;  p .  3 5 6 )  

 

a d a p .  T h u c y d i d e ,  I I I ,  X X X V I I ,  3 .  To u s  l e s  

é d i t e u r s  d e s  E s s a i s  ( V S . ,  C é . ,  P L . ,  e t  

E M . )  i n d i q u e n t  m a l  l e s  c h a p i t r e s  I V,  I I I  

o u  I V,  V .  

2 3  [ … ]  V t  q u i s q u e  F o r t u n a  

u t i t u r,  /  I t a  

p r a e c e l l e t  :  a t q u e  e x i n d e  

s a p e r e  i l l u m  o m n e s  d i c i m u s .  

( I I I ,  8 ,  9 8 0  ;  9 3 4 c )  

 

—  u t  q u i s q u e  f o r t u n a  u t i t u r,  /  I t a  

p r a e c e l l e t ,  a t q u e  e x i n d e  s a p e r e  i l l u m  

o m n e s  d i c i m u s .  ( I V,  I X  ;  p .  4 4 2 )  

c i t .  P l a u t u s ,  P s e u d o l u s ,  I I ,  I I I ,  v.  6 7 9 -

6 8 0 .  

2 4  M a l e  c u n c t a  m i n i s t r a t  /  —  m a l e  c u n c t a  m i n i s t r a t  /  I m p e t u s .  c i t .  S t a c e ,  T h é b a ï d e ,  X ,  7 0 4 .  
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I m p e t u s .  ( I I I ,  1 0 ,  1 0 5 3  ;  

1 0 0 8 c )  

( I I I ,  V I  ;  p .  3 6 2 )  

2 5  V t  o m n i u m  r e r u m ,  s i c  

l i t e r a r u m  q u o q u e  

i n t e m p e r a n t i a  l a b o r a m u s .  E t  

Ta c i t u s  a  r a i s o n ,  d e  l o u e r  l a  

m e r e  d ’ A g r i c o l a ,  d ’ a v o i r  

b r i d é  e n  s o n  f i l s ,  u n  a p p e t i t  

t r o p  b o u i l l a n t  d e  s c i e n c e .  

( I I I ,  1 2 ,  1 0 8 4  ;  1 0 3 8 c )  

 

I m i t a r e  i g i t u r  A g r i c o l a m  :  q u i  s t u d i o  

s c i e n t i a e  f l a g r a n t e m  a n i m u m  c o e rc u i t ,  

t e n u i t q u e ,  q u o d  e s t  d i f f i c i l l i u m ,  e x  

S a p i e n t i a  m o d u m .  

N a m  n o s  p l e r i q u e  h o d i e ,  u t  o m n i u m  

re r u m ,  s i c  l i t e r a r u m  i n t e m p e r a n t i a  

q u o q u e  l a b o r a m u s  :  n e c  v i t a e ,  s e d  

s c h o l a e  d i s c i m u s .  Q u o  v e r i l o q u i o  

c l a u d o  e t  c o n s i g n o  h u n c  l i b r u m .  ( I ,  X  ;  

p .  2 9 2 )  

c i t .  e t  a d a p .  S é n è q u e ,  E p .  1 0 6 ,  1 2  ;  

Ta c i t e ,  Vi e  d e  C .  J u l i u s  A g r i c o l a ,  I V,  5 .  

M o n t a i g n e  c i t e  l e s  p a s s a g e s  d a n s  l ’ o r d r e  

i n v e r s e .  

2 6  Q u ’ e s t  d e v e n u  c e t  a n c i e n t  

p r e c e p t e  :  Q u e  l e s  s o l d a t s  o n t  

p l u s  à  c r a i n d r e  l e u r  c h e f ,  q u e  

l ’ e n n e m y  ?  ( I I I ,  1 2 ,  1 0 8 8  ;  

1 0 4 2 c )  

C l e a r c h i  v o x  f u i t  :  A  m i l i t i b u s  

I m p e r a t o re m  p o t i u s ,  q u a m  h o s t e m  m e t u i  

d e b e re .  ( V,  X I I I  ;  p .  6 0 4 )  

a d a p .  o u  r a p p .  Va l è r e  M a x i m e ,  I I ,  V I I ,  

e x t .  2 .  

2 7  E t  c e  m e r v e i l l e u x  e x e m p l e  :  

Q u ’ u n  p o m m i e r  s ’ e s t a n t  

t r o u v é  e n f e r m é  d a n s  l e  

p o u r p r i s  d u  c a m p  d e  l ’ a r m é e  

R o m a i n e ,  e l l e  f u t  v e u e  

l ’ e n d e m a i n  e n  d e s l o g e r ,  

l a i s s a n t  a u  p o s s e s s e u r ,  l e  

A n  r i d e o r  ?  u t  n u n c  m o r e s  s u n t ,  c r e d o .  

A t  a p u d  v e t e r e s  t a m  s t r i c t e  h a e c  i n  

u s u  :  u t  m e m o r i a e  t r a d i d e r i t  S c a u r u s ,  

p o m i f e r a m  a r b o re m ,  q u a m  i n  p e d e s  

c a s t ro r u m  f u e r a t  c o m p l e x a  m e t a t i o ,  

p o s t e ro  d i e  a b e u n t e  e x e r c i t u ,  i n t a c t i s  

f r u c t i b u s  r e l i c t a m .  ( V,  X I I I  ;  p .  6 0 2 )  

a d a p .  F r o n t i n ,  S t r a t a g è m e s ,  I V,  3 .  
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c o m t e  e n t i e r  d e  s e s  p o m m e s ,  

m e u r e s  e t  d e l i c i e u s e s  ?  ( I I I ,  

1 2 ,  1 0 8 8  ;  1 0 4 2 c )  

 

2 8  P e r  u a r i o s  u s u s  a r t e m  

e x p e r i e n t i a  f e c i t  :  E x e m p l o  

m o n s t r a n t e  u i a m .  ( I I I ,  1 3 ,  

1111  ;  1 0 6 5 c )  

H i c  a d  o m n e m  a r t e m  u t i l i s  s i v e  

n e c e s s a r i e s  :  P e r  u a r i o s  u s u s  a r t e m  

e x p e r i e n t i a  f e c i t  :  E x e m p l o  m o n s t r a n t e  

u i a m .  ( I ,  V I I I  ;  p .  2 8 6 )  

c i t .  M a n i l i u s ,  I ,  6 1 - 6 2 .  

2 9  V t  o l i m  f r a g i t i i s ,  s i c  n u n c  

l e g i b u s  l a b o r a m u s .  ( I I I ,  1 3 ,  

111 2  ;  1 0 6 6 c )  

H o c  a e v u m  s i  v i d e s  ;  f a t e a r e ,  u t  a n t e a  

f l a g i t i i s ,  s i c  n u n c  l e g i b u s  l a b o r a r i .  ( I I ,  

X I  ;  p .  3 2 2 )  

c i t .  Ta c i t e ,  A n n a l e s ,  I I ,  2 5 ,  1 .  M o n t a i g n e  

r e m p l a c e  «  a n t e a  »  p a r  «  o l i m  » ,  e t  

m o d i f i e  l e  v e r b e  e n  p r e m i e r  p e r s o n n e  d u  

p l u r i e l .   

 


